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This thesis is aimed at studying the process employed in terminography in order 

to find an appropriate method to produce a terminology on electronic commerce and to 
obtain a terminology which is beneficial as a reference document for translator and 
those who are interested in electronic commerce. 
 
 The terminological processing can be divided into 5 major steps which are: (1) 
the preparation of data and corpus building, (2) term extraction, (3) conceptual relations 
establishment, (4) extraction records and (5) terminological records.  As for term 
extraction, three additional methods are experimented to find the most effective 
extraction: using keywords and collocations; using only word frequency; and using word 
frequency and specialists’ judgements. The result shows that extracting terms by 
keywords and collocations obtains more appropriate and complete terms than other 
methods. 
 
            There are 157 terms in this terminology on electronic commerce, analyzed by 
conceptual relations and information in extraction record, and presented according to 
conceptual networks.  Each record consists of English entry, Thai equivalent, 
grammatical category, subject field, definition, illustration, note, linguistic specification 
and cross-reference. 
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กิตติกรรมประกาศ 

ผูทําวิจัยขอกราบขอบพระคณุผูชวยศาสตราจารย ดร.วิโรจน  อรุณมานะกุล  
อาจารยที่ปรึกษาวทิยานพินธ ผูใหคําปรึกษาแนะนาํและตรวจแกวทิยานพินธดวยความอดทนและ
เอาใจใสจนวทิยานพินธฉบับนี้เสร็จสมบูรณ  รวมทัง้ผูชวยศาสตราจารย ดร.เพียรศริิ วงศวิภานนท  
และผูชวยศาสตราจารยปรีมา  มัลลิกะมาส  ผูสละเวลาใหเกียรติเปนคณะกรรมการสอบวทิยา-
นิพนธ และหวงใยใหคาํแนะนําแกผูทําวิจยัมาโดยตลอด 

ขอกราบขอบพระคุณ  ผูชวยศาสตราจารยสารภี แกสตัน ผูอํานวยการศูนยการ
แปลและการลามเฉลิมพระเกียรติ ผูเอาใจใสดูแลและใหคําแนะนําตางๆ ที่เปนประโยชนในการทํา
วิทยานิพนธ รวมทั้งคณาจารยศูนยการแปลและการลามเฉลิมพระเกียรติทุกทานที่ไดประสิทธิ์
ประสาทวิชาความรู ซึ่งเปนประโยชนตอการทําวทิยานพินธและการทาํงานตอไปในอนาคต      
และขอกราบขอบพระคุณอาจารยทานอืน่ๆ ทกุทานที่ไดส่ังสอนอบรมจนทําใหผูวจิัยสามารถนํา
ความรูที่ไดนัน้มาใชในการทาํวทิยานพินธ 

ขอกราบขอบพระคุณพอและแมผูเปนที่พึง่ของลูกในทกุๆ ดาน 

ขอขอบคุณผูเชี่ยวชาญทุกทานที่สละเวลาอันมีคามาใหความรูและคําปรึกษา
เกี่ยวกับพาณิชยอิเล็กทรอนกิส อันไดแก คุณพิพัฒน  ยอดพฤติการ แหงบริษทัชื่อไทย.คอม  คุณ
แกวตา นาคเจริญ ผูบริหารเว็บไซต pollecommerce.com  คุณมณฑล พจนพรวฒันา   ผูจัดการ
แผนก e-partnership management ของธนาคารเอเชยี และคุณอดิเทพ  ไชยรุงเรอืง  เจาหนาที่
วิเคราะหโครงการ 2  ศูนยพฒันาพาณิชยอิเล็กทรอนิกส  ศูนยเทคโนโลยีอิเล็กทรอนกิสและ
คอมพิวเตอรแหงชาต ิ (เนคเทค) และขอขอบคุณคุณพิชัย ยอดพฤติการ แหงบริษทัชื่อไทย.คอม 
สําหรับความชวยเหลือและคําแนะนําตางๆ 

วิทยานิพนธฉบับนี้คงไมสําเร็จลงได ถาไมไดรับความชวยเหลือและกาํลังใจจาก
อาจารย เพื่อนๆ พี่ๆ และนองๆ ทุกทาน  ทั้งนิสิตหลกัสูตรปริญญามหาบัณฑิตสาขาวิชาการแปล
และการลาม รุนที่ 1  ทุกทานโดยเฉพาะพีว่ิวรรณ วงศทองศรีที่ใหกาํลงัใจอยูไมขาด  นองทองทพิย 
พูนลาภ ที่คอยประสานงานใหอยางดีในเรือ่งตางๆ ในการทําวิทยานพินธ  คุณพรเพ็ญ ทัศนเมธนิ 
คุณวรัญญา เตชะธนเลิศ และเพื่อนๆ อีกหลายคนที่ใหความชวยเหลอืในดานขอมลู และคนอื่นๆ 
อีกมากมายทีไ่มอาจเอยนามไดหมดในทีน่ี้  ผูทาํวิจยัขอขอบพระคุณอยางยิ่ง 
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บทที่  1 

 
บทนํา 

ในบทนี้จะกลาวถงึความเปนมาและความสําคัญของปญหาของการทําประมวล
ศัพท การขาดประมวลศัพทหมวดพาณชิยอิเล็กทรอนกิส วัตถุประสงค สมมติฐาน และขอบเขต
ของงานวิจยั ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ และโครงสรางของวิทยานิพนธ เพื่อนาํไปสูการดําเนินการ
วิจัยในบทตอๆ ไป 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

การทาํประมวลศัพทเร่ิมมีขึน้ตั้งแตศตวรรษที ่ 18 และพัฒนาขึ้นมาเรื่อยๆ จนถึง
ปจจุบัน  วิธีวทิยาในการทําประมวลศัพทของนักศพัทวทิยาอาจมขีอปลีกยอยทีค่ลายคลึงหรือ
แตกตางกนั แตแนวคิดหลักที่ทกุคนไมวาจะเปน Sager (1990), Cabré (1999) หรือ Pearson 
(1998) มีเหมอืนกันนัน่คือ การรวมรวมศัพทที่มีความสมัพันธกนัจากตัวบทเฉพาะดาน พรอมทั้งให
นิยามและขอมูลอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของกับศัพทตางๆ เหลานัน้  แตปญหาที่นกัศัพทวทิยาตองเผชิญกค็ือ 
จะรูไดอยางไรวาคําใดเปนศพัท  จงึไดมกีารเสนอแนวคิดในการแยกแยะระหวางศพัทกบัคํา (ดู
รายละเอียดไดในบทที่ 2) และวิธกีารเลือกศัพทหรือดึงศัพท (term extraction) ออกจากตวับท
เฉพาะดานที่ไดรวบรวมไวเปนคลังขอมูลภาษา (corpus) เชน เกณฑสัญญาณทางภาษา 
(linguistic signal) ของ Pearson (1998) เกณฑการคัดเลือกของ Cabré (1999: 137) หรือเกณฑ
ที่นกัศัพทวทิยาสวนใหญใช นัน่คือเกณฑการคัดศัพทดวยความถี ่ (Yang 1986 quoted in 
Pearson 1998: 122)  แตยังไมมีการทดลองเปรียบเทียบใหเหน็เดนชดัวาวธิีใดเหมาะสมในการทาํ
ประมวลศัพทมากที่สุด ซึ่งจะเปนแนวทางใหนักศัพทวทิยาหรือผูสนใจทาํประมวลศัพทนาํไปใช
หรือประยุกตใชตามความเหมาะสม เพื่อใหเกิดประสทิธผิลที่ดียิ่งขึน้ในการทําประมวลศัพท 

วิทยานิพนธฉบับนี้จึงมุงศึกษากระบวนการดังกลาวเพือ่ประโยชนในการทาํ
ประมวลศัพทตอไปในอนาคต 

นอกจากปญหาในเรื่องกระบวนการทาํประมวลศัพทแลว ปญหาการขาดประมวล
ศัพทที่เหมาะสมในสาขาวิชาเฉพาะดานกเ็ปนสิ่งสาํคัญเชนกนั  ปจจุบันเครือขายคอมพิวเตอร
ขนาดใหญที่มกีารเชื่อมโยงกนัทัว่โลกหรือทีเ่รียกวาอินเทอรเน็ตนั้นมีบทบาทอยางยิง่ในดานตางๆ 
เชน การศึกษา การติดตอส่ือสาร การเผยแพรขอมูลขาวสาร และไดขยายไปถงึการทํากจิกรรมดาน



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

2

อ่ืนที่เกี่ยวของกับการใชชวีิตประจําวนัของมนุษย นั่นคือการทาํธุรกิจ   พาณิชยอิเล็กทรอนกิสจึง
เปนที่รูจกัอยางกวางขวางและทวีความสาํคัญขึ้นเรื่อยๆ ในโลกไรพรมแดนนี้  ตัวอยางเชน 
Cyberatlas (2001) ซึ่งเปนเว็บไซตที่รวบรวมขอมูลการวิจัยออนไลนและสถิติตางๆ จากการสํารวจ
ดานอินเทอรเน็ตและการตลาดบนเว็บไดรายงานขอมูลจากกระทรวงพาณิชยของสหรัฐอเมริกาวา
ยอดขายในค.ศ.2001 ของพาณิชยอิเลก็ทรอนิกสในสหรัฐอเมริกาสงูกวาเจ็ดพนัลานดอลลาร และ
หลายๆ ประเทศไดบรรจุพาณิชยอิเล็กทรอนิกสเขาในหลักสูตรการศกึษาในระดับตางๆ  อาทิ 
"Electronic Commerce Strategy"  มหาวิทยาลัยแมค-กิล ประเทศแคนาดา,  "Introduction to 
Electronic Commerce" มหาวิทยาลัยฟลอริดา ประเทศสหรัฐอเมรกิา, "Electronic Commerce" 
มหาวิทยาลยัควีนมารกาเรต็ สกอตแลนด แหงสหราชอาณาจักร, "Electronic Commerce 
Systems" มหาวทิยาลยัแมสซีย ประเทศนิวซีแลนด  และ "International Electronic Commerce" 
มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีหนานหยาง ประเทศสิงคโปร เปนตน 

ในประเทศไทยเองมีความตืน่ตัวเรื่องพาณชิยอิเล็กทรอนกิสไมนอย หนังสือพิมพ
กรุงเทพธุรกิจเสนอขาวเกี่ยวกับพาณิชยอิเล็กทรอนกิสถงึ 19 คร้ังในชวงสามเดือนแรกของ
พ.ศ.2542 (สมเกียรติ ตั้งกิจวาณิชย 2542: 10)  และมีการจดัทํานิตยสารดานการพาณชิย
อิเล็กทรอนกิสโดยเฉพาะ  เชน นิตยสาร e-commerce โดยบริษัทมเีดีย แอสโซซิเอตเต็ด จํากัด  มี
การเปดสอนการพาณิชยอิเล็กทรอนกิสทัง้แบบประกาศนียบัตรฝกอบรม และเปนรายวิชาใน
มหาวิทยาลยัหลายแหง และปจจุบันมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญกรุงเทพ (เอแบค) ไดเปดสอนหลักสูตร
ปริญญาโท Master of Science in Internet and E-Commerce Technology (MS-IEC)  

ในดานของผูประกอบธุรกิจ จากการสํารวจของศูนยพัฒนาพาณิชย
อิเล็กทรอนกิส (2542) พบวาบริษทัสวนใหญ (รอยละ 92 ของกลุมตัวอยาง) เห็นวากิจกรรม
พาณิชยอิเลก็ทรอนิกสเปนสิ่งจําเปนที่บริษัทควรทํา  บริษัททีท่ําการคาผานระบบอินเทอรเนต็
เพิ่มข้ึนเรื่อยๆ  และ International Data Corporation (IDC) ไดประมาณวารายไดจากธุรกรรมทาง
อินเทอรเน็ตในประเทศไทยจะเพิ่มสูงขึ้นถงึประมาณ  8,200  ลานบาทใน  พ.ศ. 2544    (อารีย 
มยังพงษ 2542: 3-6)  

แตเปนทีน่าสนใจวา ผูประกอบการสวนใหญเหน็วาตนยังขาดความรูความเขาใจ
ในเรื่องการพาณิชยอิเล็กทรอนิกส และตองการทราบขอมูลเกี่ยวกับเทคโนโลยีในดานนี้ รองลงมา
คือขอมูลการตลาด ขอมูลเร่ืองการรักษาความปลอดภัย และอื่นๆ (ศูนยพัฒนาพาณชิย
อิเล็กทรอนกิส 2542: 9-11) 
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เนื่องจากพาณิชยอิเล็กทรอนิกสเปนธุรกจิใหมที่ขยายตัวอยางรวดเร็วจากประเทศ
ตะวันตก  ขอมูลขาวสารหรอืความรูในการทําธุรกิจจงึเปนภาษาอังกฤษเสียสวนใหญ และเผยแพร
อยางกวางขวางบนอินเทอรเน็ตซึ่งเปนจุดศูนยกลางในการดําเนนิธุรกจิ   เมื่อผูสนใจชาวไทย
รับทราบขอมลูและเผยแพรขอมูลตอไปนั้น การใชคําศัพทที่เกีย่วของตางๆ ก็แตกตางกนัไปตามแต
ผูใชสะดวก และโดยทัว่ไปมกัใชภาษาองักฤษหรือทับศัพทภาษาไทย    ผูบริโภคหรือผูที่สนใจธุรกิจ
นี้อาจยังไมเขาใจคําศัพทบางคําซึง่ยงัไมมีการบัญญัติและใหนิยามไวเปนภาษาไทย และเกิดความ
สับสนหรือเขาใจผิดเมื่อรับทราบขาวสารขอมูลทางพาณชิยอิเล็กทรอนกิส  ดงัเชนในจดหมายขาว
ของศูนยพัฒนาพาณชิยอิเลก็ทรอนกิส ปที่ 2 ฉบับที่ 10 ตุลาคม พ.ศ. 2543 ไดแจกแจงขอมูลสถิติ
ทางดานการพาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่รวบรวมจากการตอบแบบสอบถามของผูเขารวมการสัมมนา
ตางๆ ที่ศูนยฯ จัดขึ้นในรอบปพ.ศ.2543  ผูเขารวมนัน้มาจากวงการธรุกิจสําคัญๆ ทั้งในกรุงเทพฯ 
และตางจงัหวดัทั่วประเทศ  ผลปรากฏวาอุปสรรคสําคัญแรกสุดในการนาํพาณิชยอิเล็กทรอนิกส
เขามาใชในกจิการคือการขาดความรูความเขาใจที่ดีเพยีงพอเกี่ยวกับการพาณิชย  ไมวาจะเปน
ผูประกอบการหรือประชาชนทั่วไปตางก็ยงัไมเขาใจแนวคิดและประโยชนของพาณิชยอิเล็กทรอ-
นิกสอยางชัดเจน  ทาํใหเกิดความไมมัน่ใจในการดําเนนิการและการบริโภค 

การทาํพจนานุกรมหรืออภิธานศพัท (glossary) เพื่อชวยเสริมสรางความเขาใจ
เกี่ยวกับคําศพัทในสาขาวิชาตางๆ ในประเทศไทยมีอยูทัว่ไปทัง้จากสถาบันของรัฐและเอกชน  
เฉพาะดานที่เกี่ยวกบัเทคโนโลยีสมัยใหมกม็ีมากมาย เชน ศัพทคอมพิวเตอรและศัพทเทคโนโลยี
สารสนเทศฉบับราชบัณฑิตยสถาน ศพัทไมโครคอมพิวเตอร โดย ชนะ โศภารักษ  และพจนานุกรม
ไอทีฉบับคํายอ  โดย ดร.ครรชิต มาลัยวงศ เปนตน   เปนทีน่าสงัเกตวา ราชบัณฑติยสถานซึ่งเปน
องคกรจัดมาตรฐาน (standardizing organization) มุงเนนที่จะจัดตั้งมาตรฐานการใชศพัท
ภาษาไทย หนงัสือเกีย่วกบัศัพทในสาขาวิชาเฉพาะตางๆ จงึทาํเปนศัพทบัญญัติเสียสวนใหญ  
สวนพจนานกุรมดานตางๆ มักจัดทาํโดยเอกชนที่เปนผูเชี่ยวชาญในสาขานั้นๆ และมีวธิีทํา
แตกตางกนัไปตามที่ตนเหน็สมควร  หนังสือเกี่ยวกับคําศัพทเฉพาะดานเหลานี้มทีั้งพจนานุกรม 
ปทานุกรม อภิธานศัพท รวมศัพท  แตยังไมพบเลมใดที่ระบุวาจัดทําเปนประมวลศัพทตามหลกั
วิชาศัพทวิทยา (Terminology) ซึ่งอาจเปนเพราะวาศาสตรแขนงนีย้งัไมคอยเปนทีรู่จักแพรหลาย
ในประเทศไทย 

ในตางประเทศ การทําประมวลศัพทมีมาตั้งแตศตวรรษที่ 18 และทวคีวามสาํคัญ
มากขึ้นเรื่อยๆ ตามความกาวหนาทางเทคโนโลยทีี่ทาํใหเกิดความรูใหมๆ ซึง่ตองการการกาํหนด
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และนิยามศัพทที่เปนระบบเพื่อสรางความเขาใจใหตรงกนั  ศัพทวทิยาจึงเปนศาสตรแขนงใหมที่
สําคัญทางภาษาศาสตร  และเสริมสรางมาตรฐานการทําประมวลศพัทเฉพาะดานในระดับสากล     

จากการสํารวจศูนยหนงัสือจุฬาฯ สาขาสยามสแควร ซึง่เปนรานหนงัสือที่ใหญ
ที่สุดแหงหนึ่งในกรุงเทพฯ เมื่อพ.ศ.2544  พบวายังไมมีการจัดทําพจนานกุรมหรือประมวลศัพท
ของพาณิชยอิเล็กทรอนกิสโดยเฉพาะออกมาเปนภาษาไทยแตอยางใด  เทาที่พบจะเปนอภิธาน
ศัพททายเลมของหนงัสือเกีย่วกับพาณิชยอิเล็กทรอนกิส เชน  

“digital cash (เงนิสดดิจิตอล) วิธีการชําระเงินทางอิเลก็ทรอนิคสที่ใชแทนการใช
เงินสด” 

(เดวิด โคซิเออร.  เปดโลกการคาอิเล็กทรอนิคส.  แปลโดย ฉัททวุฒ ิพชีผล.  พิมพ
คร้ังที่ 4.  กรุงเทพฯ: โปรวิชัน่, 2542.) 

จะเหน็ไดวาอภิธานศัพทที่ยกตัวอยางมานีไ้ดใหคําเทียบเคียงภาษาไทยและ  
อธิบายวาศัพทคํานัน้คืออะไรตามลักษณะของอภิธานศพัททั่วๆ ไป ไมไดใหขอมูลหรือความ
เกี่ยวของกับศัพทอ่ืนเพิม่เตมิ  ในขณะทีป่ระมวลศัพทซึ่งไดจากวิธีทางศัพทวทิยานั้นนอกจากจะให
คําเทียบเคียงภาษาไทยและนิยามแลว ยงัแสดงความสมัพันธระหวางมโนทัศนของศัพทคํานั้นกับ
มโนทัศนอ่ืนๆ เนื่องจากสงัเคราะหจากการใชงานจริงในบริบทตางๆ  อีกทั้งยังมีตัวอยางการใชและ
ขอมูลที่เกี่ยวของ เชน คาํพอง คําตรงขาม และอางอิงโยง ทําใหผูอานเขาใจไดดียิ่งขึ้น 

จากเหตุผลดังกลาวขางตน ผูวิจยัจงึเห็นวาควรทาํประมวลศัพทหมวดพาณิชย
อิเล็กทรอนกิส โดยใชหลักเกณฑทางศัพทวทิยา ซึ่งเปนศาสตรในการทาํประมวลศพัทที่ได
มาตรฐานและเปนทีย่อมรับของประเทศตางๆ  เพือ่ใหไดประมวลศัพทที่นาเชือ่ถือและมีความ
ถูกตองชัดเจน เสริมสรางความเขาใจมโนทัศนของพาณชิยอิเล็กทรอนกิส  

วัตถุประสงคของการวิจยั 

1.  รวบรวมศพัทในหมวดการพาณิชยอิเล็กทรอนกิสทีค่รอบคลุมต้ังแตการ
วางแผนธุรกิจ  การดําเนินธรุกิจ  และการสนับสนนุการขาย จากคลังขอมูลภาษาองักฤษ 

2.  วิเคราะหหาเครือขายมโนทัศนของการพาณิชยอิเลก็ทรอนิกสจากคลังขอมูล
ภาษาที่สรางขึน้ 
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3.  คนควาหาศัพทภาษาไทยสําหรับศัพทภาษาอังกฤษจากคลังขอมลูและ
เอกสารภาษาไทย  หากไมมหีรือไมเหมาะสมจะกาํหนดขึ้นใหมอยางเปนระบบ 

4.  จัดทําฐานขอมูลประมวลศัพท (Terminological database) สําหรบัศัพทชุดนี ้

สมมติฐานของการวิจัย 

1. ศัพทในเรื่องการพาณิชยอิเล็กทรอนกิสแสดงใหเหน็หนวยและความสัมพนัธ
ทางมโนทัศนที่เปนระบบ 

2. มโนทัศนเร่ืองการพาณิชยอิเล็กทรอนิกสมีรูปศัพทภาษาไทยทีห่ลากหลายและ 
ไมครบถวนสมบูรณ 

ขอบเขตของการวิจัย 

งานวิจยัฉบับนี้จะเนนที่การนําหลักการดานศัพทวทิยามาประยุกตใชตามความ
เหมาะสมในการทําประมวลศัพท และทดลองหากระบวนการดึงศพัทที่จะทําใหไดศัพทออกมา
อยางมีประสิทธิภาพมากที่สดุ  โดยที่ขอบเขตเนื้อหาของประมวลศพัทชุดนี้จะจาํกัดเฉพาะสวน
หนึง่ของการทาํธุรกิจอิเล็กทรอนิกส (electronic business) นัน่คือพาณิชยอิเล็กทรอนิกสซึ่งเปน
สวนของการซือ้ขายแลกเปลีย่นที่ทาํใหเกิดมูลคาทางธุรกจิโดยผานสื่ออิเล็กทรอนกิส  โดยในทีน่ี้จะ
พิจารณาเฉพาะการซื้อขายดวยระบบคอมพิวเตอรผานชองทางการสือ่สารที่ใหญทีสุ่ดและใชกัน
มากที่สุดคืออินเทอรเน็ต   

ประมวลศัพทชุดนี้จะทําเปนประมวลศัพทของภาษาองักฤษทีม่ีคําเทียบเทาใน
ภาษาไทย  รวบรวมคาํศัพทที่เกี่ยวกบัการทาํพาณชิยอิเล็กทรอนกิสบนอนิเทอรเน็ตในดานของ
ผูประกอบการที่ดําเนินตอผูบริโภค    โดยครอบคลุมข้ันตอนดําเนนิธุรกิจ คือ การเตรียมการ  การ
ดําเนนิการ  และการสนบัสนุนการขาย 

การเตรียมการ คือ การเตรยีมพรอมที่จะดําเนนิการพาณิชยอิเล็กทรอนิกส  เชน 
การเลือกรูปแบบธุรกิจ การจดชื่อโดเมน และการฝากเว็บไซต เปนตน 

สําหรับการดําเนินการมี 2 สวน คือ  สวนหนา (front-end) หมายถงึสวนที่ลูกคา
เห็น รับทราบขอมูลหรือมีปฏิสัมพันธ  ไดแก เว็บไซต ซึ่งมีสวนประกอบตางๆ ในการพาณิชย
อิเล็กทรอนกิส  สวนประกอบที่สองคือสวนหลงั (back-end) หมายถงึระบบการทํางานเบื้องหลังที่
จําเปนตอการซื้อขายบนอนิเทอรเน็ต ไดแก ระบบการรักษาความปลอดภัยและระบบการชําระเงนิ    
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ในดานการสนบัสนุนการขาย  คือกลยุทธที่มสีวนชวยใหการทําพาณิชย
อิเล็กทรอนกิสประสบความสําเร็จ ไดแก  การโฆษณาประชาสัมพันธแบบตางๆ   และการบริการ
ลูกคา 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรบั 

วิทยานิพนธฉบับนี้มุงศึกษากระบวนการทาํประมวลศพัทหมวดพาณชิยอิเล็ก-
ทรอนิกสเพื่อนําเสนอรูปแบบการทาํประมวลศัพทที่เหมาะสมสาํหรับศาสตรดานนี ้ และเปน
แนวทางใหผูสนใจศึกษาเรื่องการทําประมวลศัพทไดพฒันา หรือปรับปรุงวิธีวทิยาในการทาํ
ประมวลศัพทตอไป  ประโยชนอีกประการหนึง่คือไดประมวลศัพทที่ชวยเสริมสรางความเขาใจเรื่อง
พาณิชยอิเลก็ทรอนิกส  

ประมวลศัพทหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนกิสนี้มุงใหผูใช ไดแก นักธุรกิจในระดับ
ตางๆ  ผูประกอบการที่เกี่ยวของ เชน ผูผลิตและผูจัดจําหนาย นักเรยีนนักศึกษา ผูบริโภค รวมทั้ง
ส่ือมวลชน นักแปล และผูสนใจ ไดทราบแนวคิดและคําศัพทหลักๆ ของการทาํพาณิชย
อิเล็กทรอนกิสอยางถูกตองตรงกันในระดับหนึง่ ซึ่งนอกจากจะเสริมสรางความเขาใจแลว ยังจะ
นําไปสูความกาวหนาและความมัน่คงในการทําธุรกิจ  เนื่องจากผูประกอบการและผูบริโภคเกิด
ความเขาใจและความเชื่อมัน่มากยิง่ขึ้น    

โครงสรางของวิทยานิพนธ 

เนื้อหาในวิทยานพินธฉบับนีแ้บงออกเปน 4 สวนใหญๆ ตามลักษณะของเนื้อหา
และการนาํเสนอ ดังนี ้

สวนแรก (บทที่ 2) จะกลาวถึงความเปนมาและทฤษฎทีางศัพทวทิยา เพื่อแสดง
ถึงความสําคญัและแนวคิดของศาสตรนี ้  รวมถงึความแตกตางระหวางพจนานุกรมกับประมวล
ศัพท และหลักการทําประมวลศัพท ซึง่จะทําใหเหน็ภาพรวมของประมวลศัพทและกรอบในการ
วิจัย ชวยใหมคีวามเขาใจในเรื่องการทําประมวลศัพทมากยิ่งขึน้ 

สวนที่สอง (บทที ่ 3, 4, 5 และ 6) เปนการนาํเสนอกระบวนการจัดทําประมวล
ศัพทโดยละเอยีด ซึง่เปนวัตถุประสงคหลักและเปนเนื้อหาสาํคัญของวิทยานิพนธฉบับนี้  
รายละเอียดในสวนนี้ประกอบไปดวยการเตรียมขอมูลเพื่อทาํประมวลศัพทและการสรางคลังขอมูล
ภาษา (corpus) กระบวนการตางๆ ทีท่ดลองใชในการดึงศัพทพรอมเปรียบเทยีบขอดีขอเสียของ
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แตละวิธี การสรางมโนทัศนสัมพันธสาํหรับศัพทที่ได การจัดทําบนัทกึขอมลูศัพทเบื้องตน 
(extraction records) และการจัดทาํบันทึกขอมูลศัพท (terminological records) พรอมใหคํา
เทียบเคียงภาษาไทยและนยิาม  โดยจะนาํเสนอปญหาและแนวทางแกไขในแตละขั้นตอนดวย 

สวนที่สาม (บทที่ 7) เปนผลสรุปของการวิจัย  เปนการสรุปกระบวนการที่ใชใน
การจัดทาํประมวลศัพทคร้ังนี้ทัง้หมด ผลลัพธที่ได อุปสรรคในการทาํงาน รวมทัง้ประโยชนและ
ขอเสนอแนะทีไ่ดจากการวจิยั 

สวนที่สี่  (ภาคผนวก ก, ข และ ค)  แสดงขอมูลและผลลัพธจากการวิจัย ไดแก  
รายละเอียดขอมูลตางๆ ในคลังขอมูลภาษา บนัทกึขอมูลศัพทเบือ้งตนพรอมดวยเครือขายมโน-
ทัศน (conceptual network) ที่แสดงมโนทัศนสัมพนัธ (conceptual relation) และบันทึกขอมูล
ศัพท  ภาคผนวกดงักลาวจะชวยใหเห็นผลที่ไดจากการดําเนนิการแตละขั้นตอน และผลสรุป
สุดทายจากการวิเคราะหขอมูลทั้งหมดหรือบันทกึขอมูลศัพท ซึ่งก็คือประมวลศัพทหมวดพาณชิย
อิเล็กทรอนกิสนั่นเอง 

ทั้งนี้ถามีการอางถงึศัพทหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนกิสทีอ่ยูในภาคผนวก ข และ ค 
ไวในเนื้อหาของวทิยานพินธฉบับนี้ กจ็ะแสดงไวเปนตัวเอนเพื่อใหทราบวาเปนศัพท และผูสนใจ
สามารถอานรายละเอยีดเพิม่เติมเกี่ยวกับศัพทคํานั้นไดในภาคผนวกที่เกี่ยวของดวยการคนจาก
ดรรชนีคนศัพททายเลมวาศพัทคํานัน้ปรากฏอยูหรือเกี่ยวของกับบันทกึใดในภาคผนวก ข และ ค   
สวนคําภาษาอังกฤษอืน่ๆ ที่ไมใชศัพทในประมวลศัพทชุดนี้ กจ็ะเปนตัวอักษรปกติ หรือในกรณีที่
ตองการเนน บางคําอาจเปนตัวหนา 



บทที่  2 
 

แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

ในบทนี้จะกลาวถงึความหมายของศัพทวทิยา ความเปนมา แนวคิด ทฤษฎี และ
งานวิจยัตางๆ ที่เกีย่วของ เพื่ออธิบายความหมายของศัพทวทิยา และปูพืน้ความคิดเกี่ยวกับศัพท- 
วิทยาและทฤษฎีในการทําประมวลศัพท  พรอมทัง้กลาวถึงความแตกตางระหวางประมวลศัพท
และพจนานกุรมรวมถึงหลักการทาํประมวลศัพท เพื่อใหเหน็ภาพรวมและกรอบการทํางานในการ
ทําประมวลศพัทไดชัดเจนยิง่ขึ้น 

ความหมายของศัพทวิทยา 

ศัพทวิทยามุงขจัดปญหาในการสื่อสารระหวางผูเชีย่วชาญกับบุคคลทั่วไป เมื่อ
ตองสื่อสารในเรื่องที่เกีย่วกับสาขาวิชาเฉพาะ โดยใชหลกัศึกษามโนทศัน (concept) ในสาขาวิชา
นั้นๆ แลวกาํหนดและนิยามคําศัพท (term) ที่กอใหเกิดมโนทัศน   คําศพัทแตละตัวมมีโนทัศนของ
ตัวเองและเกีย่วเนื่องกับมโนทัศนของศพัทคําอื่นๆ ชวยใหเหน็ภาพรวมและเขาใจมโนทัศนใหญ  
การทาํประมวลศัพทในมโนทัศนของศัพทวิทยาจงึไมใชเปนเพยีงการรวบรวมคําศพัทและอธิบาย
ความหมาย   

คําวา ศัพทวทิยา หรือ terminology นี้  นกัภาษาศาสตรหลายทานไดใหนิยามไว
คลายคลึงกนั เชน Sager (1990: 3) เห็นวา ศพัทวิทยาคอืการศึกษาและสาขากิจกรรมที่เกี่ยวของ
กับการเก็บรวบรวม การอธบิาย การประมวลผล และการนาํเสนอศพัทหรือคําที่อยูในขอบเขตการ
ใชเฉพาะสาขาของภาษาหนึ่งๆ  

Sager ยังไดแยกความหมายของคําวา terminology ออกเปน 3 นัยดวย ไดแก 
-   วิธีการเก็บ อธิบาย และนาํเสนอศพัท 
- ทฤษฎี  อันไดแกหลักฐาน ขอโตแยง และขอสรุปซึ่งอธิบาย

ความสัมพันธระหวางมโนทศันและศัพท 
-   คําศัพทในสาขาวิชาเฉพาะ (special subject field) 

องคการมาตรฐานสากล หรือ ISO 1087-1 (2000: 10) ใหนยิามไววา  
terminology คือ ชุดคํา (designation) ของภาษาเฉพาะสาขา (special language)  และอีก
ความหมายหนึ่งคือ  ศาสตรที่ศึกษาโครงสราง การสราง การพัฒนา การใช และการจัดการศัพท 
(terminology) ในสาขาวิชาเฉพาะตางๆ  
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สวน Budin (2000 : 2) ใหนิยามไววา  terminology คือชุดมโนทัศนและรูปแบบ
ซึ่งจัดโครงสรางอยางมีระเบยีบในสาขาวิชาหนึ่งของภาษาหนึง่ 

จากตัวอยางนยิามที่ยกมานีพ้อสรุปไดวา "terminology" ในแงของศาสตรหรือที่
เรียกวา "ศัพทวิทยา" หมายถึงการศึกษาศพัทในสาขาวิชาเฉพาะ โดยรวบรวมขอมูล วิเคราะห และ
สังเคราะหจนไดผลลัพธคือ "ประมวลศัพท" (terminology) หรือรายการคําศพัทของภาษาเฉพาะ
สาขาที่แสดงถงึมโนทัศนในสาขานัน้ๆ 

ความเปนมาของศัพทวิทยา 

ตั้งแตศตวรรษที่ 18 เปนตนมา  เทคโนโลยีในดานตางๆ เจริญกาวหนาขึ้นอยาง
รวดเร็วอันเปนผลมาจากการปฏิวัติอุตสาหกรรมและวิทยาศาสตร   พรอมกนันัน้ก็เกิดคําศัพท
ใหมๆ ขึ้นมากมายในวงวชิาการตางๆ  และนาํไปสูปญหาในการติดตอส่ือสารระหวางกลุม
ผูเชี่ยวชาญในสาขาเดียวกนั ผูเชี่ยวชาญตางสาขา และประชาชนทัว่ไป เชน ศัพทใหม  ศพัทที่มีอยู
แลวแตมีความหมายเปลีย่นไปเมื่อใชในอีกวงการหนึง่  หรือแมแตในวงการเดียวกันก็อาจมีคําศัพท
ที่ตางคนตางใชโดยหมายถึงสิ่งเดียวกัน ทาํใหไมมีมาตรฐานและสรางความสับสน  ดังนั้นศพัท- 
วิทยาจงึเกิดขึน้เพื่อขจัดหรือลดความยุงยากในการสื่อสารเหลานี ้

ในศตวรรษที ่18  นักเคมีชื่อ Lavoisier นาํเสนอระบบมโนทัศนพรอมคําศัพทใหม
ทางเคมีเปนภาษาฝรัง่เศส  ถือไดวาเปนการปฏิวัติทางมโนทัศนและศัพทวทิยา  กลาวคือเปนการ
สรางภาษาใหมทางเคมีอยางเปนระบบ  และมีการนําไปใชกันอยางกวางขวางในสมัยนั้น  
กลายเปนพื้นฐานของศพัทวิทยาดานเคมมีาจนถึงปจจบุัน 

ชวงปลายศตวรรษที่ 19  ความตองการศัพทเทคนคิที่ไดมาตรฐานเพิม่ข้ึนมาก  
เหลาวิศวกรไดจัดตั้งคณะกรรมการเพื่อสรางมาตรฐานและกําหนดศพัทเปนภาษาตางๆ   ราว
ศตวรรษที่ 20 ในชวงครึ่งศตวรรรษแรก ยังไมมนีักภาษาศาสตรหรือนักวทิยาศาสตรสังคมใหความ
สนใจศัพทวทิยามากนัก  แตในชวงครึ่งหลัง ศพัทวทิยามีการพฒันามากขึ้นทั้งในดานทฤษฎีและ
การนาํไปใช รวมถงึระเบียบวิธีในการทาํ   

Cabré (1999 : 5) กลาวไววาศัพทวทิยาสมัยใหมเร่ิมข้ึนในชวงทศวรรษที่ 1930  
จากผลงานของวิศวกรชื่อ Eugen Wüster ที่กรุงเวยีนนา  Wüster ตั้งทฤษฎีศัพทวิทยาขึ้น  โดยเนน
เร่ืองลักษณะสากลของศัพทอิเล็กทรอนิกส  และแสดงระเบียบวธิีการสรางมาตรฐานทางศพัท-
วิทยา  บุคคลผูนี้ถือไดวาเปนผูกอต้ังศพัทวิทยาสมยัใหม   สวนตัว Wüster เองไดยกยองบุคคล 4 
คนตอไปนี้วาเปนบิดาแหงทฤษฎีศัพทวิทยาสมัยใหม ไดแก  A. Schloman จากเยอรมนีซึ่งเปนคน



 10

แรกที่คํานงึถงึความเปนระบบของศัพทเฉพาะ  F. de Saussure นักภาษาศาสตรชาวสวิสคนแรกที่
สนใจระบบธรรมชาติของภาษา  E. Dresen ชาวรัสเซียผูบุกเบิกการเนนความสําคัญของมาตรฐาน 
และเปนแรงผลักดันสําคัญของ ISA (สมาคมมาตรฐานสากล)  และ J.E. Holmstrom นักคิดชาว
อังกฤษจากยูเนสโกผูเปนสื่อกลางในการเผยแพรศัพทวทิยาในระดับนานาชาติ  และเปนคนแรกที่
เรียกรองใหมอีงคกรสากลเพื่อจัดการกับเร่ืองนี้  

พัฒนาการของศัพทวทิยาสมัยใหมแบงไดเปน 4 ระยะ (Auger 1988 quoted in 
Cabré 1999 : 5) คือ 

1. ระยะแรกเริ่ม (ค.ศ.1930 - 1960) 
2. ระยะกอราง (ค.ศ.1960 - 1975) 
3. ระยะโดงดงั (ค.ศ.1975 - 1985) 
4. ระยะขยายตัว (ค.ศ.1985 - ปจจุบัน) 

ชวงเริ่มตนของพัฒนาการทางการศึกษาศัพทวิทยาดูไดจากรูปแบบของ
ระเบียบวิธีในการสรางศพัทอยางเปนระบบ   Wüster และ Lotte เขียนตําราทฤษฎีศัพทวทิยาขึ้น
เปนครั้งแรก 

ชวงที่สอง งานศัพทวิทยากาวหนามากขึ้นอีก  เนือ่งจากการพฒันา
คอมพิวเตอรเมนเฟรมและเทคนิคการจัดเก็บเอกสาร  มีการทาํคลังขอมูล (databank) ขึ้นเปนครั้ง
แรก  และเริ่มสรางมาตรฐานการทําประมวลศัพท 

ชวงที่สามเปนชวงที่ศัพทวทิยาเปนที่รูจกักนัไปทั่ว  มีการวางแผนและทํา
โครงการประมวลศัพทตางๆ   บางประเทศ เชน อดีตสหภาพโซเวยีตและอิสราเอลเริ่มวางนโยบาย
ทางภาษาของตน  ศัพทวทิยาทวีความสําคญัในภาษาสมยัใหม  และการที่คอมพวิเตอรสวนบุคคล
แพรหลายก็ทาํใหการประมวลผลขอมูลเพือ่ทําประมวลศัพทเปลีย่นไปทําดวยคอมพิวเตอรมากขึน้ 

ชวงที่สี่จนถึงปจจุบัน วทิยาการคอมพิวเตอรเปนสวนหนึง่ที่ผลักดันให
การทาํประมวลศัพทเปลีย่นแปลงไป  มีเครื่องมือและทรัพยากรที่สนองความตองการไดดียิ่งขึ้น  ใช
สะดวก และมปีระสิทธิภาพ  นอกจากนี้ ศัพทวทิยายงักาวเขาไปมีบทบาทในวงการภาษา  ความ
รวมมือระหวางนานาชาติขยายวงกวางขึ้นและมั่นคง   มีการแลกเปลี่ยนขอมูลและรวมมือกัน
ฝกอบรมนักศพัทวิทยา  

หลังสงครามโลกครั้งที่สอง มีการจัดตั้งองคการมาตรฐานสากล (ISO) และไดตั้ง
คณะกรรมการดานเทคนิคในเรื่องศัพทวทิยาขึ้นในค.ศ. 1951 เรียกวา TC 37  จากนัน้ไดมีการ
ตีพิมพขอแนะนําฉบับแรกของ ISO เร่ืองศัพทวิทยาออกมาในค.ศ. 1968 (Pearson 1998 : 9) 
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ทั้งหมดทีก่ลาวมานี้แสดงใหเห็นถึงพัฒนาการและความสําคัญของงานศัพทวทิ-
ยาที่ผูเชี่ยวชาญในแขนงวชิาตางๆ ไดตระหนักและพยายามสรางเสริมใหมัน่คงและแพรหลาย  
เพื่อเอื้อประโยชนในการเผยแพรวิชาความรูไปสูบุคคลทั่วไป 

ทฤษฎศีัพทวทิยา 

ในทฤษฎีศัพทวิทยา ลักษณะของมโนทศัน มโนทัศนสัมพนัธ ความสัมพนัธ
ระหวางศพัทกบัมโนทัศน และการกําหนดชื่อหรอืศัพทใหแกมโนทัศนเปนสิ่งสําคัญอันดับแรก   
กลาวคือเนนการศึกษามโนทศันในสาขาวิชาเฉพาะ แลวนิยามหรือกําหนดศัพทใหมโนทัศนนัน้ 
โดยมีโครงสรางมโนทัศนเปนพื้นฐาน  แตในทางปฏิบัติ นักศัพทวทิยามีศัพทใหศึกษาอยูแลว  โดย
จะรวบรวมคําศัพทจากเนื้อหาที่มีอยูจริง เนื่องจากเห็นพองกันวาศัพทเปนตัวแทนหรือสัญลักษณ
ของมโนทัศน จากนั้นจงึสรางระบบมโนทัศนขึน้เพื่อกําหนดมโนทัศนของศัพทแตละคําและ
ความสัมพันธระหวางกันใหชัดเจน แลวเขียนนิยามศัพทตามความสัมพันธในระบบมโนทัศน  

หลักการพืน้ฐานทางศัพทวทิยานี้แสดงใหเห็นวามีแนวคดิสําคัญที่ทาํใหเกิดศัพท-
วิทยา ซึ่งก็คือแนวคิดเรื่องมโนทัศนและศพัท 

• แนวคิดเรื่องมโนทัศน 
ISO 1087 (1990 : 5 quoted in Pearson 1998 : 15) ใหนยิามของ "มโนทัศน" 

วาหมายถงึ หนวยความคดิที่สรางขึน้จากการสรุปโดยดูคุณสมบัติที่มีรวมกนัในชดุวัตถุนัน้  สวน 
Sager (1990 : 22) ใหนิยามไววา มโนทัศนคือผลที่ไดจากกระบวนการรูจําของมนุษยซึง่ชวยแบง
ประเภทวัตถุโดยการสรุปอยางมีระบบหรือตามสะดวก   

สรุปแลวมโนทศันคือความคดิที่เรามีตอวัตถุหนึ่ง เปนความคิดที่แบงประเภทวัตถุ
โดยดูตามคุณสมบัติของวัตถุนัน้ เชน  เครื่องมือที่สรางขึ้นเพื่อชวยในการคํานวณ เรียกวา เครื่อง
คิดเลข   และยังแบงประเภทของเครื่องคิดเลขไดอีกตามคุณสมบัตอ่ืินๆ เชน เครื่องคิดเลขที่ใช
ระบบอิเล็กทรอนิกส  และเครื่องคิดเลขที่ไมใชระบบอิเล็กทรอนกิส  เมือ่จัดกลุมโครงสรางมโนทัศน
จะทาํใหเห็นชดัเจนขึ้นวาวัตถุแตละอยางมีขอบเขตมโนทัศนแคไหนและมีความสัมพันธกันอยางไร  
รายละเอียดในเรื่องนี้จะกลาวถงึในบทที่ 4 

อนึ่ง Sager (1990: 58) กลาววา ทฤษฎีศัพทวทิยาสมัยใหมยอมรับวามโนทัศน
หนึง่อาจมีศัพทหลายคําที่แสดงมโนทัศนนั้น อาจเปนคําพองหรือรูปที่ตางไปตามสถานการณการ
สื่อสารหรือตามบริบท  ไมใชวามโนทัศนหนึง่จะแสดงดวยศัพทเพยีงคําเดียวตามที่เคยยึดถือกนัมา
ในอดีต  และแนวคิดนี้มีผลตอการคัดเลือกขอมูลเพื่อสรางคลังขอมูลภาษา (corpus) และการทํา
มโนทัศนสัมพนัธ ซึง่จะไดกลาวตอไปโดยละเอียดในบทที่ 3 และ 4 
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• แนวคิดเรื่องศพัท 
แนวคิดสําคัญที่ทาํใหเกิดศัพทวทิยาคือ แนวคิดเรือ่งความแตกตางระหวางคาํ 

(word) และศัพท (term) 
ปกติในการสื่อสารในชีวิตประจําวนั คําที่ใชกนัจะเปนคําที่ทกุคนทราบ

ความหมายด ี  แตหากเนื้อหาของการสื่อสารนั้นเกี่ยวกบัสาขาวิชาใดๆ  สิ่งที่ผูอานหรือคูสนทนา
มักจะไดเหน็หรือไดยินคือคําแปลกๆ หรือคําที่มีความหมายตางจากทีเ่คยใช   นักภาษาศาสตร
หลายคนตั้งขอสังเกตเชนวานี้  และตางกเ็สนอแนวคิดของตนเกีย่วกับความแตกตางระหวาง "คํา" 
และ "ศัพท" ซึ่ง Pearson (1998: 1-40) ไดศึกษาแนวคิดตางๆ ดังกลาวและสรุปไว เชน  

Rondeau (1984) มองวาศัพทคือคําที่ใชในสาขาวิชาเฉพาะ  
Sager (1990) ใหความเหน็วา ศัพทกับคําแตกตางกนั  กลาวคือ ศัพทบงบอก

ลักษณะเฉพาะของสาขาวิชานัน้  ศพัทจะอางถงึความหมายพิเศษในสาขาหนึ่งๆ    สวนคําจะอาง
ถึงความหมายทั่วไปซึง่ไมเฉพาะเจาะจงวาใชในสาขาใด 

สวนนิยามของ ISO 1087 มีวา ศัพทคือรูปแบบมโนทัศนที่ชัดเจนในภาษาเฉพาะ
สาขาซึ่งแสดงออกมาดวยถอยคําทางภาษาศาสตร  สวนคําคือหนวยทางภาษาทีเ่ล็กที่สุดที่มี
ความหมายและอยูเปนเอกเทศในประโยคได 

แมนิยามของคําวา "ศัพท" จะคลายคลงึกนัคือหมายถึงคําที่มีความหมายเฉพาะ
ซึ่งใชในสาขาวิชาหนึง่ แตกระนัน้ก็ไมมีเกณฑที่ชัดเจนจะมาตัดสินไดวาคําใดถือวาเปนศัพท   
นักภาษาศาสตรบางคนเชน Trimble และ Trimble (1978), Herbert (1965) รวมถึง Godman 
และ Payne (1981) ใชวิธีแบงประเภทศพัท เชน ศัพทเทคนิค ศัพทกึง่เทคนิค ศัพทไมเทคนิค  แต
เกณฑในการแบงก็ไมชัดเจนเชนกัน   

ในที่สุด Pearson (1998) ก็ไดสรุปวาคําใดจะเปนศัพทหรือไม ขึ้นอยูกับ
สถานการณการสื่อสาร (communicative setting)   คําที่เปน "คํา" ในสถานการณการสื่อสารหนึง่
อาจเปน "ศัพท" ในสถานการณการสื่อสารอื่นก็ได  เชน  เมื่อกลาวถึง banner ad ในสถานการณ
ทั่วไปจะหมายถึงปายผาสาํหรับโฆษณาหรือใหขอมูลซึ่งติดตามรานหรือถนนหนทางตางๆ  แตหาก
ผูพูดกําลงัพูดเรื่องพาณิชยอิเล็กทรอนกิส  banner ad ก็จะหมายถึงปายโฆษณาทีอ่ยูบนหนาเวบ็
และเชื่อมโยงกับเว็บไซตเจาของปายนั้น เปนตน  

ความแตกตางระหวางประมวลศัพทกับพจนานกุรม 

การทาํพจนานุกรมคือการศึกษาและรวบรวมคําทัว่ๆ ไป  สวนศัพทวิทยาหรือการ
ทําประมวลศพัทเปนการศึกษาเรื่องคําในภาษาเฉพาะสาขาหรือศัพทซึ่งเกีย่วของกบัขอบเขต
ความรูในสาขาเฉพาะ  แมจะเปนการศึกษาเกีย่วกับคําและรวบรวมคาํเหมือนกนั แตพจนานกุรม
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และประมวลศัพทกม็ีขอแตกตางที่สําคัญในเรื่องตางๆ ดังนี้ (Cabré 1999: 35-38 และ POINTER 
2001) 

• ขอบเขต 
พจนานกุรมรวบรวมคําทัว่ไปในภาษา แตประมวลศัพทมุงที่คําในภาษาเฉพาะ

สาขาวิชา เชน ฟสิกส เคมี หรือภาษาที่ใชในอาชพีหนึ่งๆ เชน นักธุรกิจ นักกฬีา  

• หนวยพื้นฐาน 
พจนานกุรมเปนการศึกษา "คํา"  สวนประมวลศัพทเปนการศึกษา "ศัพท" 

• วัตถุประสงค 
พจนานกุรมมุงอธิบายคําในแงภาษาศาสตรและการใชแกบุคคลทั่วไป สวน

ประมวลศัพทมุงศึกษาศัพทเพื่อแสดงมโนทัศนที่มีการใชจริงในสาขาวิชาเฉพาะ จัดระเบียบศัพท 
และลดความสับสนในการสื่อสารระหวางผูเชี่ยวชาญ และผูเชี่ยวชาญกับบุคคลทัว่ไป 

• วิธีวทิยา (methodology) และการนาํเสนอ 
การทาํพจนานุกรมเริ่มจากการศึกษาคํา และกาํหนดลักษณะการใชตามหนาที่

และความหมายของคํา แลวนาํเสนอตามลําดับอักษร   สวนการทําประมวลศัพทจะเริ่มจาก
การศึกษามโนทัศน แลวกาํหนดศัพทใหมโนทัศนนัน้ หรือดูวาศัพทคาํนัน้แสดงมโนทัศนอะไร และ
แตละมโนทัศนสัมพนัธกันอยางไร  แลวนาํเสนอตามกลุมมโนทัศน 

นอกจากนีย้ังมีขอแตกตางปลีกยอยอืน่ๆ เชนเรื่องชนดิของคํา พจนานุกรมมีคาํ
ทุกชนิด รวมถงึคํานาํหนานาม คําสันธาน และคําบุพบท ในขณะที่ประมวลศัพทมีศัพทไมกี่ชนิดคํา 
ไดแก คํานาม คํากริยา คําวเิศษณ และคําคุณศัพท  เปนตน 

หลักการทาํประมวลศัพท 

การทาํประมวลศัพทโดยทั่วไปมีสองวธิีคือ การทําประมวลศัพทเฉพาะกรณีและ
การทาํประมวลศัพทเปนระบบ (Sager 1990: 130 และ Cabré 1999: 129)  

การทาํประมวลศัพทเฉพาะกรณี (ad-hoc) หมายถงึการที่นกัศัพทวทิยาศึกษา
ขอมูลที่มีอยูแลวและปรึกษาผูเชี่ยวชาญเพื่อหาคําตอบสําหรับศัพทเพียงคาํเดียวหรือศัพทจํานวน
ไมมากนัก (มักจะไมเกนิ 60 คํา) เชน ศพัทใหมในสาขาวิชาหนึ่ง หรือหาคําเทียบเคียงในภาษาอื่น
ใหแกศัพทเฉพาะที่มีอยูแลว 
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สวนการทาํประมวลศัพทเปนระบบ (systematic) มีการสรางคลังขอมูลเปนแหลง
ทรัพยากรเพื่อศึกษาและสรางประมวลศพัท   ขนาดของประมวลศพัทมกัใหญกวาประมวลศพัท
เฉพาะกรณ ี และจุดประสงคหลักของการทาํประมวลศัพทเปนระบบคือการสรางประมวลศพัทใน
สาขาวิชาเฉพาะ ไมใชแคเพือ่ตอบคําถามของผูที่สงสยัเกี่ยวกับศัพทเหมือนในการทําประมวลศพัท
เฉพาะกรณี    

ทั้งสองแบบนีส้ามารถนําเสนอเปนภาษาเดียว สองภาษา หรือหลายภาษาได
แลวแตจุดประสงคของนกัศัพทวิทยา 

การทาํประมวลศัพทในงานวิจัยฉบับนี้จึงเปนการทําประมวลศัพทเปนระบบ 
เพราะตองการสรางประมวลศัพทในสาขาพาณิชยอิเลก็ทรอนกิส และประเมินวาในขอบเขตที่
กําหนดไวนี้นาจะมีศัพทประมาณ 150 คํา โดยปรับใชหลักการทําประมวลศพัทจากตําราและ
แนวคิดของนกัศัพทวิทยาหลายทาน  ไดแก Cabré (1999), Sager (1990), Pearson (1998) และ 
Wright and Budin (1997) ตามความเหมาะสม  และจัดทําเปนแบบภาษาองักฤษภาษาเดยีว แต
มีคําเทยีบเคียงและนยิามภาษาไทย เพราะตองการสรางความเขาใจใหแกผูใชชาวไทย  สวน
รูปแบบการทาํประมวลศพัทนัน้ยึดตาม M. Teresa Cabré ในหนงัสือ Terminology : Theory, 
Method and Applications (1999) เปนหลกั เนื่องจากมีความชัดเจนและเปนระบบที่สุด  โดย
แบงเปนหัวขอดังนี ้

1. การกาํหนดขอบเขตการทําประมวลศพัท  เชน เนื้อหาของประมวลศัพทจะ
ครอบคลุมเร่ืองใดบาง ซึ่งจะมีผลตอขนาดของประมวลศพัท  จุดประสงคคืออะไร  กลุมเปาหมาย
เปนใคร   

2.  การเตรียมการ ไดแก การหาขอมูล การเลือกที่ปรึกษา การคัดเลือกขอมูล การ
ทําคลังขอมูลภาษา  เปนตน 

3. การทําตัวประมวลศัพท  โดยการดึงศัพท  การทาํบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตน 
(extraction record)  การทํามโนทัศนสมัพันธ (conceptual relation)  และการทําบนัทกึขอมลู
ศัพท (terminological record)   

4. การนําเสนอผลงาน   นาํเสนอผลการวิจัยอยางเปนระบบและคนคืนขอมูลได
งาย 

5.  การตรวจสอบและแกไข  ตรวจสอบกับพจนานกุรมหรืออภิธานศพัท 
(glossary) เฉพาะดานและผูเชี่ยวชาญ แลวปรับปรุงหรอืเปลี่ยนแปลงประมวลศัพทตามความ
เหมาะสม 
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6.  การแกปญหาและขอเสนอแนะ  ระบุปญหาที่พบ วิธแีกปญหา และ 
ขอเสนอแนะทีไ่ดจากการวิจยั 

ตามที่ไดกลาวมาแลววางานวิจัยฉบับนี้ปรับใชแนวคิดของนักศพัทวทิยาตาม 
ความเหมาะสม  แมจะยึดรูปแบบการทาํงานของ Cabré (1999) แตผูทําวิจัยไดปรับเปลี่ยน
รายละเอียดปลีกยอยในบางหัวขอคือยกการทํามโนทัศนสัมพันธจากเดมิที่อยูในหวัขอที่ 2 มาไวใน
หัวขอที ่3 เพื่อแสดงความเกีย่วพนัของศพัทและมโนทัศนใหเห็นอยางชัดเจน  เปนการนําเสนอการ
ทําประมวลศพัทอีกรูปแบบหนึง่ 



บทที่  3 
 

ขอบเขตและการเตรียมทําประมวลศัพท 

กอนทาํประมวลศัพทจะตองมีการกําหนดหัวขอและขอบเขตใหชัดเจน และตองมี
การเตรียมขอมูลตางๆ ตามหลักศัพทวทิยา   บทที่ 3 นี้จะแสดงรายละเอียดในเรื่องดงักลาว รวมถึง
การสรางคลงัขอมูลภาษาทีไ่ดจากการรวบรวมขอมูลตางๆ ในเรื่องพาณิชยอิเลก็ทรอนิกส และ
กรอบพาณิชยอิเล็กทรอนกิส เพื่อใหเหน็การเตรียมการและขอบเขตในการทาํประมวลศัพทหมวดนี ้ 
กอนทีจ่ะไปสูการดําเนินการในขั้นตอไปในบทที ่ 4  นอกจากนีย้ังมีการระบุปญหาที่พบและการ
แกไขปญหา เพื่อเปนตวัอยางหรือแนวทางในการแกไขปญหาสาํหรับผูทําประมวลศัพทรายอ่ืนๆ 

การจาํกัดขอบเขต 

ขอบเขตของงานวิจัยที่ตองกําหนดใหชัดเจนอาจแบงเปนหวัขอดังนี ้

1. หัวขอและขอบเขต   
งานวิจยัฉบับนี้ศึกษากระบวนการทาํประมวลศัพทหมวดพาณิชยอิเลก็ทรอนกิส

(electronic commerce) ซึ่งจะจาํกัดเฉพาะการซื้อขายผานคอมพิวเตอรทางระบบอินเทอรเน็ต  
ครอบคลุมต้ังแตเร่ิมกระบวนการคือเริ่มต้ังรานคาบนอนิเทอรเน็ต การซื้อขาย ไปจนถึงการชาํระเงิน 
และการสนับสนุนการขาย เชน การบริการลูกคา การโฆษณา เปนตน โดยเนนการใหภาพรวมของ
การทาํพาณิชยอิเล็กทรอนิกส แตจะไมลงลึกในรายละเอยีดทางเทคโนโลยีคอมพิวเตอรเชน 
ระเบียบวิธีในการตรวจสอบความถกูตองครบถวนของขอมูล  หรือระบบหลังรานในการทําธุรกจิ 
เชน การทําบญัชี ภาษี หรือสินคาคงคลัง 

2. กลุมเปาหมาย 
กลุมเปาหมายในการทําประมวลศัพทคร้ังนีน้อกจากนกัศึกษาหรือผูสนใจทาํ 

ประมวลศัพทที่เปนกลุมเปาหมายหลกั ยงัรวมถึงนักธุรกจิในระดับตางๆ  ไมวาจะเปนผูสนใจจะทาํ
ธุรกิจออนไลน ผูที่เร่ิมทํา หรือผูที่กําลงัดําเนินกิจการอยู ผูผลิต ผูจําหนาย ผูจัดสงสินคา และ
ผูบริโภค ซึ่งมสีวนเกี่ยวของโดยตรงกับพาณิชยอิเล็กทรอนิกส อีกทัง้นกัเรียนนักศึกษา ส่ือมวลชน 
นักแปล และผูสนใจอื่นๆ ก็จะไดทราบและเขาใจพาณิชยอิเล็กทรอนกิสซึ่งแพรหลายอยูในขณะนี ้  
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3. วัตถุประสงค 
วัตถุประสงคสาํคัญของวิทยานพินธฉบับนีค้ือศึกษากระบวนการทาํประมวลศัพท 

หมวดพาณิชยอิเล็กทรอนกิส โดยนําหลักการและแนวคดิของนักศัพทวิทยาหลายๆ ทาน ดังที่ได
กลาวถึงแลวในบทที ่ 2 มาประยุกตใชตามความเหมาะสม รวมถงึทดลองหาวธิกีารดึงศัพททีม่ี
ประสิทธิภาพเพื่อเสนอการทาํประมวลศพัทอีกรูปแบบหนึ่ง และเปนแนวทางใหนกัศึกษาหรอื
ผูสนใจนาํไปปรับใชในการทาํประมวลศพัทหมวดอื่นๆ หรือศึกษาวิจยัตอไปเพื่อพฒันารูปแบบการ
ทําประมวลศพัทในหมวดนี ้    และเพื่อใหไดประมวลศัพทอันจะทําใหบุคคลตางๆ ที่เปน
กลุมเปาหมายไดทราบแนวคิดและคําศัพทในการทาํพาณิชยอิเล็กทรอนิกสอยางถกูตองตรงกนั 
เปนการเสริมสรางความเขาใจใหดียิ่งขึน้ 

การเตรยีมทาํประมวลศัพท 

การเตรียมการเพื่อทําประมวลศัพทแบงไดเปนสามขอใหญๆ คือ 

1.  การหาขอมูล 
Cabré (1999: 116-125) อธิบายวาการทําประมวลศัพทใหประสบความสาํเร็จ

ควรมีขอมูลตอไปนี้ 

ขอมูลอางอิง  ซึ่งจะใหขอมูลในดานตางๆ ทีเ่ปนประโยชนในการทําประมวล
ศัพท  แบงเปนสี่ประเภท ไดแก 

• เอกสารอางอิง  หาไดจากบรรณานุกรม ฐานขอมูล ศนูยการทาํประมวลศัพท
และผูเชี่ยวชาญ 

• เอกสารเฉพาะสาขาวิชา  หมายถงึเอกสารในสาขาวชิาที่จะทําประมวลศัพท 
อาจเปนแฟมหัวขอเฉพาะทีร่วบรวมบทความจากหนังสอืพิมพ วารสารเฉพาะทาง หรือ
บรรณานุกรมในสาขานั้น 

• เอกสารเกี่ยวกบัศัพท  เชน พจนานุกรมหรือฐานขอมูลคําศัพท เพื่อใช
ตรวจสอบคําศัพทในดานตางๆ เชน การใช ไวยากรณ ความหมาย การสะกด เปนตน 

• เอกสารเกี่ยวกบัระเบียบวิธวีจิัยและการนําเสนอผลงาน เชน ISO เร่ืองการทาํ
ประมวลศัพทขอมูลเฉพาะดาน  เพื่อเปนฐานขอมูลในการทําคลงัขอมูลภาษา มกัเปนงานเขียน
หรือบทสนทนาระหวางผูเชี่ยวชาญ  เนื้อหาของขอมูลเปนตัวแทนในสาขาวิชานัน้ๆ และสอดคลอง
กับจุดประสงคของงานและขอบเขตของหัวขอ  มีความทันสมยั  ชัดเจน  มีขอมูลอางอิงที่คนคืนได 
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ขอมูลสนับสนุน  หมายถึงการเก็บบันทึกเพื่อจัดระเบียบขอมูล ไดแก บันทึก
ขอมูลศัพทเบือ้งตน (extraction record) และบันทกึขอมูลศัพท (terminological record) 

ในการทําวิจัยครั้งนี้ไดรวบรวมขอมูลอางองิและขอมูลเฉพาะดานจากแหลงตางๆ 
ไดแก สิ่งตีพิมพ เชน หนังสือและบทความ  และจากสื่ออิเล็กทรอนกิส เชน ฐานขอมูลและอินเทอร-
เน็ต  ดงัรายละเอยีดที่ไดแสดงไวในภาคผนวก ก  สวนขอมูลสนับสนุนจะกลาวถงึตอไปในบทที่ 4 

2.  การเลือกทีป่รึกษา 
ที่ปรึกษาในการทําศพัทวิทยามักเปนผูเชีย่วชาญในศาสตรหรือสาขาวิชาที่จะทํา

ประมวลศัพท  การทําวิจัยครั้งนี้ไดรับความอนุเคราะหจากผูเชีย่วชาญทางพาณิชยอิเล็กทรอนิกส
จํานวนสีท่าน ไดแก (เรียงตามลําดับอักษร) 

1)  คุณแกวตา นาคเจริญ   ผูชวยผูจัดการฝายสารสนเทศ บริษทั In A 
Channel Solution (Thailand) Co.,Ltd.  และผูบริหารเว็บไซต pollecommerce.com 

2)  คุณพิพฒัน ยอดพฤติการ   กรรมการผูจัดการบริษทัชื่อไทย.คอม  
ผูเขียนหนงัสือ "เร่ิมตนธุรกิจกับอินเทอรเนต็"  และผูเขียนบทความเกีย่วกับการพาณิชยอิเล็ก-     
ทรอนิกสและอินเทอรเน็ตลงในหนงัสือพมิพและนิตยสารตางๆ  

3)  คุณมณฑล พจนพรวัฒนา   ผูจัดการแผนก e-partnership 
management ของธนาคารเอเชีย  และผูเขียนบทความดาน e-banking ลงในนิตยสารหลายฉบบั 

4)  คุณอดิเทพ  ไชยรุงเรือง∗  เจาหนาทีว่ิเคราะหโครงการ 2  ศูนยพฒันา
พาณิชยอิเลก็ทรอนิกส  ศนูยเทคโนโลยีอิเล็กทรอนกิสและคอมพิวเตอรแหงชาต ิ(เนคเทค) 

ทุกทานไดใหคําปรึกษา แนะนํา ชี้แนะแหลงขอมูลที่นาสนใจ รวมถงึตรวจสอบ
และใหความเห็นในเรื่องศัพท มโนทัศนสัมพันธ คําเทียบเคียงภาษาไทย และนยิาม∗ 

3. การเลือกขอมูล 

การเลือกขอมลูเฉพาะดานเพื่อจัดทาํคลังขอมูลภาษา (corpus) นั้น Cabré 
(1999: 134) ไดใหหลักในการพิจารณาดังนี ้

• ตองเปนตัวแทนในสาขาวิชาหรือเร่ืองที่จะทําประมวลศพัท และควรจะเขียน
โดยผูที่ไดรับการยอมรับหรือผูเชี่ยวชาญ 

• ตองสมบูรณ  ครอบคลุมเนื้อหาที่เกี่ยวของ 

                                                  
∗ คุณอดิเทพ ไชยรุงเรืองไมสามารถใหความเห็นเกี่ยวกับศัพทในขั้นตอนสุดทาย เนื่องจากมีเหตุสุดวิสัย 
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• ตองทนัสมัย  ในการทําวจิยัครั้งนี้กาํหนดไววาจะใชขอมูลที่ตีพิมพมาไมเกนิ
หาปนับจากปที่เร่ิมทาํวิจยัคอืต้ังแตค.ศ.1996 - ค.ศ. 2001 

• ตองเปนตนฉบับ กลาวคือเขียนดวยภาษาที่จะทาํประมวลศัพท  ไมใชฉบับ
แปล  ในที่นี้คอืภาษาอังกฤษ 

งานวิจยัฉบับนี้คัดเลือกขอมูลตามเกณฑขางตน และไดนําแนวคิดเรื่อง
สถานการณการสื่อสาร (communicative setting) เขามาใชเปนเกณฑรวมดวย โดยยึดตาม 
Pearson (1998: 35-39) ซึ่งแบงสถานการณการสื่อสารออกเปนสี่ประเภทคือ 

1. การสื่อสารระหวางผูเชีย่วชาญ 
เมื่อผูเชี่ยวชาญสื่อสารกันมกัจะใชคําศัพทเฉพาะในวงการ (specialized 

jargon) ดวยถือวาผูเขียนและผูอานมีความรูความเขาใจในเรื่องนั้นๆ ดีพอกัน   ผูเขียนจะอธบิาย
ความหมายของศัพทก็ตอเมื่อกําหนดนิยามใหศพัทคํานั้นใหมหรือตองการใหเกิดความชัดเจน  
และเมื่อสรางศัพทใหม  การสื่อสารประเภทนี้มีในวารสารเฉพาะดาน หนงัสือวิชาการ รายงานการ
วิจัย เอกสารทางกฎหมาย หรือเอกสารอื่นๆ ที่ผูเขียนเปนผูเชี่ยวชาญในสาขานัน้ และเขียนให
ผูอานที่มีความเชี่ยวชาญในระดับเดียวกนั  บริบทของการสื่อสารชนิดนีม้ักจะมีศพัทอยูมากที่สุด 

2. การสื่อสารระหวางผูเชีย่วชาญกับผูเร่ิมตน 
นอกจากผูเชี่ยวชาญจะสื่อสารกันเองแลว ยงัสื่อสารกับผูที่ไมใช

ผูเชี่ยวชาญแตพอจะมีความรูในสาขาวิชานัน้ดวย เชน นกัศึกษา หรือผูที่ทํางานในสาขาเดยีวกนั
แตมีพื้นความรูตางไป ดังเชน วิศวกรกบัชางเทคนิค  สถานการณการสื่อสารประเภทนี้มกีารใช
ศัพทเชนกนั แตจะมีการอธบิายศัพทบางคําที่คิดวาผูอานอาจไมเขาใจ   จํานวนศพัทอาจนอยกวา
การสื่อสารประเภทแรก แตมีคําอธิบายมากกวา  เชน ตาํราเฉพาะสาขา 

3. การสื่อสารระหวางผูเชีย่วชาญที่เกี่ยวของกับบุคคลทัว่ไป 
บุคคลทั่วไปหมายถงึผูที่มีการศึกษาทั่วไปซึ่งไมไดเกี่ยวของอะไรใน

สาขาวิชานัน้  ตัวบทที่เขียนสําหรับผูอานประเภทนี้จงึใชภาษาธรรมดา มีศัพทนอย และหากตองใช
ศัพทก็จะใชศพัทงายๆ หรือมีคําอธิบายถึงศัพทคํานั้นดวย   การสื่อสารประเภทนีพ้บในวารสาร
เฉพาะดานสาํหรับคนทัว่ไป หรือคอลัมนเฉพาะดานในหนงัสือพมิพ เชน คอลัมนตางๆ ในสวน
กรุงเทพไอทีของหนังสือพิมพกรุงเทพธุรกจิ 
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4. การสื่อสารระหวางอาจารยกับนักเรียน 
คําวานักเรียนในทีน่ี้หมายถงึคนที่ไมมีความรูเฉพาะดานดีนัก แตตองการ

เรียนรูเพื่อศึกษาหรือเปนประโยชนในทางอาชีพ  การสื่อสารประเภทนี้มักพบในตาํราเบื้องตนและ
คูมือ  ผูเขียนจะใชศัพทตามความเหมาะสม แตจะนอยกวาประเภทที่สอง  สวนคําอธิบายและ
นิยามจะมมีากกวา   

ในสถานการณการสื่อสารทั้งสี่ประเภททีก่ลาวมา สถานการณที ่1, 2 และ 4 เปน
แหลงขอมูลทีเ่หมาะสมในการนํามาทําเปนคลังขอมูลภาษาเพื่อดึงศพัทออกมา เนื่องจากมีจํานวน
ศัพทมาก และมีการใชในบริบทที่ชัดเจน  สวนประเภทที ่3 มีศัพทนอย และใหความรูอยางกวางๆ  

ดังนัน้ คลังขอมูลภาษาทีใ่ชในงานวิจัยฉบับนี้จึงประกอบดวยขอมลูจากหนงัสือ 
ฐานขอมูลออนไลน และบทความตางๆ จากอินเทอรเนต็ โดยพิจารณาจากจากเนื้อหา ผูเขียน และ
สถานการณการสื่อสารดังทีก่ลาวมาแลวขางตน  รายละเอียดของขอมูลตางๆ ในคลังขอมูลภาษา
มีดังนี ้

• หนงัสือ 
การทาํประมวลศัพทคร้ังนี้ใชหนงัสือส่ีเลมเปนหลกั ซึ่งมีเนือ้หาจัดอยูใน

สถานการณการสื่อสารประเภทที ่2 และ 4  โดยที่สองเลมแรกมีเนื้อหาที่เนนดานธุรกจิ และอีกสอง
เลมจะเนนหนกัในดานเทคโนโลยีสารสนเทศ ดังนี้1 

1.  Turban, Efraim, et al.  Electronic commerce: A managerial 
perspective.  New Jersy: Prentice-Hall, 1999. เปนตําราเรยีนที่ใชกนัทัว่ไปในมหาวทิยาลยั
ตางๆ  เชน  ใชประกอบวิชาเลือกเฉพาะทางสาขา ของคณะวิศวกรรมศาสตร สถาบันเทคโนโลยี
พระจอมเกลาฯ เจาคุณทหารลาดกระบัง  ใชประกอบวิชา Managing Electronic Commerce ที ่
Marshall School of Business (http://www-rcf.usc.edu/~sulin/iom540)  ใชประกอบวิชา 
Electronic Commerce ใน McGill University  Faculty of Management 
(http://www.management.mcgill.ca/course/mis/273434/CO273690_W00.htm)  ใชประกอบ
วิชา Introduction to Electronic Commerce Online ใน Raritan Valley Community College 
(http://webct.raritanval.edu/public/busi201)  และใชประกอบวิชา Electronic Commerce ใน 
Zicklin School of Business - Baruch College City University of New York 
(http://cisnet.baruch.cuny.edu/holowczak/classes/9444/syllabus.html)  เปนตน 
                                                  
1  ขอมูลประกอบการใชหนังสือเหลานี้ในมหาวิทยาลัยตางๆ เปนขอมูลในพ.ศ. 2544  ปจจุบันอาจมีการ
เปล่ียนแปลง 
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2.  Rosen, Anita.  The E-commerce question and answer book.  
NY: AMACOM, 1999.  ผูเขียนเปนที่ปรึกษาในระดับนานาชาติดานการทําพาณชิยอิเล็กทรอนกิส
ใหกับบริษทัตางๆ เชน ActionTec, Alta Vista, Balboa Insurance, The Depository Trust 
Company, Global Village, Oracle, Matrixsoft, Netscape และ Novell  และสอนวิชาพาณิยช
อิเล็กทรอนกิสและธุรกิจอิเลก็ทรอนกิส และหนังสือเลมนี้ไดรับการแนะนําใหเปนหนังสืออาน
ประกอบในมหาวิทยาลัยบางแหง เชน วชิา Internet for Business Economists ที่ University of 
Surrey 

3.  Greenstein, Marilyn, and Todd M. Feinman.  Electronic 
commerce: Security, risk management and control. Singapore: McGraw-Hill, 2000.  
ผูเขียนเคยเปนอาจารยสอนวิชาพาณิชยอิเล็กทรอนกิสและวิชาอืน่ๆ ทีเ่กี่ยวของที ่ Lehigh 
University, Bethlehem, Pennsylvania  และอีกคนหนึ่งเปนผูตรวจสอบและประเมินการดาน
ระบบรักษาความปลอดภัยของ Windows NT และ UNIX และการรักษาความปลอดภัยบนอิน-
เทอรเน็ต พาณิชยอิเล็กทรอนิกส รวมถงึดานเครือขายอื่นๆ  และเขียนบทความและหนงัสืออ่ืนๆ 
ดานการรักษาความปลอดภยัและระบบคอมพิวเตอร  หนังสือเลมนี้ไดรับเลือกใหเปนหนังสืออาน
ประกอบรายวชิาตางๆ     เชน       E-Commerce: Security and Controls      ที่        University 
of Richmond (http://www.richmond.edu/~walden/myweb/m349s00/349_syllabus.htm)     
ใชประกอบวิชา Fundamentals of E-Commerce ที่ McGill University 
(http://www.thestandard.com/article/0,1902,17826,00.html)  วิชา Electronic Commerce   
ที่ Faculty  of  Economics  and  Commerce   Department  of Accounting The university of 
Melbourne (http://accfin.ecom.unimelb.edu.au/subjects_acc/316/outline.html)  และใช
ประกอบวิชาดานพาณิชยอิเล็กทรอนกิสใน Lehigh University และ Colorado State University 
เปนตน 

4. May, Paul. The business of e-commerce: From corporate 
strategy to technology. Cambridge. Cambridge University Press, 2000.  เปนหนังสือดาน
พาณิชยอิเลก็ทรอนิกสที่ไดรับความนิยมเลมหนึง่  มกีารตีพิมพสองครั้งภายในปเดียว  และจาก
การจัดอันดับของ amazon.com ซึ่งเปนเวบ็ไซตขายหนงัสือที่ใหญที่สุด หนงัสือเลมนีม้ียอดขายอยู
ที่อันดับ 9,759 ในพ.ศ. 2544 และไดรับความนิยมในกลุมยอยของ amazon.com ดังนี้ Shell Oil 
Company (#14)  Bahrain (#12) และ Macau (#16)  ผูเขียนเปนผูกอต้ังบริษัทใหคําปรึกษาดาน
กลยุทธ โครงสราง และการพัฒนาพาณิชยอิเล็กทรอนิกสและธุรกจิอิเล็กทรอนกิส  โดยมี
ประสบการณเกาปในการเปนที่ปรึกษาทางเทคโนโลยธีุรกิจใหแกบริษทัชั้นนําระดับนานาชาต ิ
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• ฐานขอมูล 
ขอมูลสวนหนึง่ในคลังขอมูลไดมาจากฐานขอมูลออนไลน โดยคนหาผานฐาน 

ขอมูลของจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย เชน ACM Portal ซึ่งเปนฐานขอมูลจาก ACM Digital Library 
กับฐานขอมูลทางบรรณานกุรมของงานดานคอมพิวเตอรซึ่งมีทัง้บทความ หนังสือ รายงานวิชาการ 
วิทยานิพนธ และอื่นๆ   ฐานขอมูลที่สําคัญอีกแหลงหนึง่ที่ใชในที่นี้คือ Emerald หรือ Electronic 
Management Research Library Database   ซึ่งใหบริการเอกสารและบทความตางๆ     โดย
ครอบคลุมทั้งดานการจัดการ   เศรษฐกิจ   การบัญช ี  การพัฒนา   การศึกษา   สารสนเทศ   และ
การตลาด เปนตน  เนื้อหาของเอกสารจากฐานขอมูลนีจ้ัดอยูในสถานการณการสือ่สารที่ 1 และ 2  
โดยสวนใหญจะอยูในสถานการณการสื่อสารประเภทที ่1 

• บทความจากอินเทอรเน็ต 
นอกจากหนงัสือส่ีเลมซ่ึงใชเปนฐานขอมูลหลัก และเอกสารจากฐานขอมูล

ออนไลนแลว ยังมีเอกสาร บทความ รายงาน รวมถึงขาวตางๆ จากอินเทอรเน็ตทีใ่ชเปนคลังขอมูล
ดวยเพื่อสนับสนุนเนื้อหาทีม่ีอยูแลว และเสริมรายละเอยีดอื่นๆ รวมถงึขอมูลทีท่ันสมัย โดยสืบคน
จากแหลงขอมูลที่นาเชื่อถือเชน E-Commerce Times (http://www.ecommercetimes.com) 
เว็บไซตที่ใหขอมูลขาวสารทีท่ันสมยั มทีั้งขาวประจําวัน บทความ บทวิเคราะห และอื่นๆ ที่มเีนื้อหา
ดานพาณิชยอิเล็กทรอนกิสโดยเฉพาะ  เว็บไซตแหงนี้มุงกลุมผูอานหลักคือ ผูบริหาร ผูจัดการ ผู
ใหบริการดานอินเทอรเน็ต เจาของบริษทัขนาดเล็กหรือผูที่สนใจทําธุรกิจบนอินเทอรเน็ต และนัก
ลงทนุ,  เว็บไซต ECommerce-Guide (http://ecommerce.internet.com) ซึ่งมีจุดประสงคในการ
เผยแพรความรูขาวสารดานพาณิชยอิเลก็ทรอนิกสเชนกนั หรือเว็บไซต About 
(http://ecommerce.about.com) ที่ใหขอมูลในดานตางๆ โดยมืออาชีพที่มีความรูความชาํนาญใน
สาขานัน้ๆ  เปนตน   

นอกจากขอมลูที่ไดจากเว็บไซตที่กลาวมาแลว  ยงัมีขอมูลจากเว็บไซตอีกหลาย
แหงซึง่เขียนขึน้โดยองคกรหรือผูเขียนที่มีความรูความชาํนาญดานพาณิชยอิเล็กทรอนิกส เชน 
Barry Silverstein ผูบริหารของ Directech|eMerge ซึ่งเปนเอเจนซ ี(agency) ดานการตลาดแบบ
ขายตรงและออนไลน เปนผูเขียนหนงัสือช่ือ "Business-to-Business Internet Marketing" และ 
"Internet Marketing for Information Technology Companies", ClickZ Network 
(http://www.clickz.com) ซึ่งเปนเว็บไซตที่ใหขอมูลที่ทนัสมัย มมุมอง และประสบการณการ
ทํางานจากผูคนในสาขาการตลาดบนอินเทอรเน็ตและอตุสาหกรรมโฆษณา, Ralph F. Wilson ที่
ปรึกษาดานพาณิชยอิเล็กทรอนิกส เจาของเว็บไซต wilsonweb (http://www.wilsonweb.com) 
แหลงขอมูลสําคัญดานการทําธุรกจิบนอินเทอรเน็ตที่ใหญที่สุด มีทัง้บทความและลิงกไปยัง
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แหลงขอมูลอ่ืนๆ ที่เกี่ยวกับพาณิชยอิเล็กทรอนกิสและการตลาดบนเว็บ, Roger Clarke 
ผูอํานวยการของ Xamax Consultancy Pty Ltd. ซึ่งเปนบริษทัใหคําปรกึษาดานเทคโนโลยี
สารสนเทศ และเปนอาจารยพิเศษที่ Australian National University แผนกวทิยาการ
คอมพิวเตอรหรือที่เปนบทความหรือรายงานจากองคกรเชน CREC (http://crec.bus.utexas.edu) 
ศูนยวิจยัพาณชิยอิเล็กทรอนกิสของ University of Texas at Austin เปนสถาบันวิจยัชั้นนําที่จัดทาํ
และเผยแพรความรูและความเขาใจอันสาํคัญในสาขาระบบสารสนเทศและการจัดการการพาณิชย
อิเล็กทรอนกิส และเศรษฐกจิดิจิทัล,  eLab (http://ecommerce.vanderbilt.edu) ศูนยวิจัยของ 
Owen Graduate School of Management แหง Vanderbilt University  กอต้ังขึ้นเพื่อศึกษางาน
ดานการตลาดบนเวิลดไวดเวบ็ เปนศูนยวิจัยแหงแรกๆ ที่ศึกษาเรื่องพาณิชยอิเล็กทรอนกิส,  
eCommerce Innovation Centre (http://www.ecommerce.ac.uk) แหง Cardiff University เปน
ศูนยแนวหนาในการพัฒนาดานพาณิชยอิเล็กทรอนกิส โดยเฉพาะอยางยิง่ในภาคธรุกิจขนาดยอม  
มีเปาหมายในการเผยแพรขอมูลดานการคาสมัยใหม สนับสนุนและใหความชวยเหลือในการใช
พาณิชยอิเลก็ทรอนิกส และ European Commission - Information Society Directorate-
General (http://europa.eu.int) แหลงขอมูลออนไลนของทมีผูเชี่ยวชาญที่มุงใหสหภาพยุโรปอยู
ในระดับแนวหนาของพาณิชยอิเล็กทรอนิกส ไมวาจะเปนการวิจัยและพัฒนาหรือการสรางสรรค
แนวคิดใหมๆ โดยรวมมือกับองคกรชัน้นําตางๆ  ใหขอมูลทนัสมยั และมีผูเชีย่วชาญคอยตอบ
ปญหาเกี่ยวกบัอีคอมเมิรซ  เปนตน  เนื้อหาของเอกสารเหลานี้อยูในสถานการณการสือ่สาร
ประเภทที ่1, 2 และ 4  แตสวนใหญมักเปนประเภทที่ 2 และ 4 

ขอมูลทั้งหมดที่รวมรวมและคัดเลือกจากเกณฑทีก่ลาวมาแลวขางตนจะนํามา
จัดทําเปนคลังขอมูลภาษาเพื่อการวิจัยนี ้
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การสรางคลงัขอมูลภาษา 

คลังขอมูลภาษาเปนสวนสําคัญในการทาํประมวลศัพท เนื่องจากเปนฐานขอมูลที่
นักศัพทวทิยาใชเพื่อดึงศัพท รวมทั้งทาํบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตน (extraction record) และบันทกึ
ขอมูลศัพท (terminological record) ดวยการประมวลรายละเอียดของศัพทจากขอมูลที่ปรากฏใน
คลังขอมูลภาษา  นักศพัทวิทยาไดใหนิยามของคําวาคลังขอมูลภาษาไวคลายกนัเชน Sager 
(1990: 130) กลาววา คลังขอมูลภาษาคือตัวแทนของเอกสารในสาขาวิชาเฉพาะ  Pearson 
(1998: 43) ไดสรุปนิยามของคลังขอมูลภาษาที่มีผูใหไวตางๆ กนัวา เปนสิ่งที่เกดิจากการคัดเลือก
หรือรวบรวมตามเกณฑที่ชัดเจน เก็บอยูในรูปแบบอิเล็กทรอนกิส รวมรวมจากชิ้นงานทางภาษาที่
ใชจริง ไมมกีารแกไขหรือเปลี่ยนแปลงขอมูล  และสามารถใชเปนตวัอยางของภาษา เนื่องจากเปน
ตัวแทนของภาษานัน้ๆ   

ดังนัน้ เมื่อกลาวถงึการจัดทาํคลังขอมูลภาษาเพื่อใชทําประมวลศัพทในสาขาวิชา
เฉพาะ ก็อาจกลาวไดวาเปนการรวบรวมตัวบทตนฉบับที่ผานการคัดเลือกอยางเปนระบบใน
รูปแบบอิเล็กทรอนิกส โดยมีเนื้อหาครอบคลุมหรือเปนตัวแทนของเนื้อหาในสาขาวิชาเฉพาะ เพื่อ
ใชเปนกลุมตัวอยางในการวิเคราะหศัพท 

Pearson (1998: 56-57) ไดใหหลักโดยรวมในการสรางคลังขอมูลภาษาเฉพาะ
สาขาไวดังนี ้

1. ขนาดของคลังขอมูลภาษา  โดยทัว่ไปมีขนาดหนึง่ลานคํา แตขนาดมี
ความสาํคัญนอยกวาคุณสมบัติในการเปนตัวแทนของเนือ้หาในสาขานัน้ๆ  อยางไรก็ตาม ถา
คลังขอมูลภาษามีขนาดใหญก็จะเปนตวัแทนไดดียิ่งขึน้   

ในทีน่ี้ใชคลังขอมูลภาษาขนาดประมาณ 888,000 คํา  โดยคํานึงถึง
ปริมาณที่ใกลเคียงกนัระหวางตัวบทที่เปนหนงัสือและตวับทที่เปนเอกสารหรือบทความ
อิเล็กทรอนกิส กลาวคือตัวบทที่เปนหนงัสอืมีขนาดประมาณ 449,000 คํา และตัวบทที่เปนเอกสาร
อิเล็กทรอนกิสมีประมาณ 439,000 คํา เพื่อไมใหมนี้ําหนกัแตกตางมากนักสาํหรบัเนื้อหาที่อยูใน
สถานการณการสื่อสารประเภทที่ 2 และ 4  สวนเนื้อหาที่อยูในสถานการณการสื่อสารประเภทที ่1 
นั้นมีไมมากนกั เนื่องจากไมคอยพบ  หรือมักเปนขอมูลที่ตองเสยีคาธรรมเนยีมในการอานหรือ
คัดลอก 

2. หัวขอ  หวัขอของขอมูลในการทําคลังขอมูลเปนเชนเดียวกับหัวขอใน
การทาํประมวลศัพท ซึง่ก็คอืการทาํพาณิชยอิเล็กทรอนกิส  เอกสารทีเ่ลือกใชตองเปนเอกสารที่อยู
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ในหวัขอนี้หรือมีความเกี่ยวของกัน  แตเนื่องจากหัวขอนี้ครอบคลุมเนื้อหาในดานตางๆ อยาง
กวางขวาง จึงตองกําหนดขอบเขตเพื่อใหอยูในกรอบที่จํากัด กลาวคือจํากัดเฉพาะเนื้อหาที่
เกี่ยวของกับการซื้อขายผานคอมพิวเตอรทางระบบอนิเทอรเน็ต  ครอบคลุมต้ังแตเร่ิมกระบวนการ
คือเร่ิมต้ังรานคาบนอนิเทอรเน็ต การซื้อขาย ไปจนถึงการชําระเงนิ และการสนบัสนนุการขาย 

3.  ประเภทของขอมูล  ผูวจิัยบางคนอาจจํากัดขอมูลที่จะใชในการสราง
คลังขอมูลวาตองเปนงานวจิัยเทานัน้ หรือเปนขอมูลประเภทอื่นๆ อยางใดอยางหนึง่หรือหลาย
อยางประกอบกัน  ในที่นี้ไดรวบรวมขอมลูหลายประเภท ทัง้หนังสือ ตํารา บทความ เอกสาร 
รายงาน และขาว เพื่อใหมีเนือ้หาและสถานการณการสือ่สารที่หลากหลายและครอบคลุม 

การจัดเก็บขอมูลในรูปแบบอิเล็กทรอนกิสเพื่อใชเปนคลงัขอมูลภาษาจะทําให
ประมวลผลและคนคืนขอมลูไดงาย โดยเฉพาะเมื่อขอมลูมีปริมาณมาก  แตขอมูลสวนหนึง่ที่ผาน
การคัดเลือกตามเกณฑทีก่ลาวมาแลวขางตนเปนขอมูลเอกสาร ดงันัน้จึงตองแปลงขอมูลเหลานัน้
ใหเปนขอมูลอิเล็กทรอนกิสเสียกอนดวยการใชเครื่องสแกน  และโปรแกรมแปลงขอมูลจากเครื่อง
สแกนเปนขอมูลแบบขอความซึ่งใชในการทําวิจยัครั้งนีค้ือ OmniPage Pro 10.0  เมื่อแปลงขอมลู
เสร็จเรียบรอยแลวจึงรวบรวมขอมูลทั้งหมดใหอยูในโฟลเดอรเดียวกันโดยกําหนดชื่อแฟมใหมเปน
รหัสเพื่อความเปนระเบียบและสะดวกในการคนหาเมื่อตองการอานขอมูลเพิ่มเติม  กลาวคือ
แฟมขอมูลจากหนังสือจะข้ึนตนดวย EB แลวตามดวยเลขสองตําแหนง เชน EB01 แทนแฟมขอมูล
ของหนงัสือ Greenstein, Marilyn and Feinman, Todd M.  Electronic commerce : Security, 
risk management and control.  Singapore : McGraw-Hill, 2000.  สวนแฟมขอมูลจากเอกสาร
อิเล็กทรอนกิสจะขึ้นตนดวย E แลวตามดวยเลขสามตาํแหนง เชน E001 แทนแฟมขอมูลของ
บทความ  Miller, robin.  "Dancing-Bear Ads Stopping Traffic?." [Online].  Available from: 
http://www.ojr.org/ojr/business/1015017220.php  2001.  เปนตน  โดยจะมีตารางดรรชนี
แฟมขอมูลแสดงอยูในภาคผนวก ก 

กรอบพาณิชยอิเล็กทรอนกิส 

กรอบพาณิชยอิเล็กทรอนกิสนี้มุงใหขอมูลที่เปนภาพรวมของพาณิชยอิเล็กทรอ-
นิกสในขอบเขตงานวิจัยฉบบันี้ รวมทั้งขอมูลเพิ่มเติมอืน่ๆ เพื่อใหเกดิความชัดเจนในการคัดเลือก
ศัพทซึง่เปนกระบวนการในบทตอไป 

พาณิชยอิเลก็ทรอนิกส (electronic commerce) เปนคาํที่รูจักกันแพรหลายในยุค
ที่อินเทอรเน็ตพัฒนาขึ้นจนเชื่อมโยงคอมพิวเตอรนับลานๆ เครื่องทัว่โลกไวดวยกนั  เปนการ
เปลี่ยนแปลงวถิีการทาํธุรกิจไปตามเทคโนโลยีสมัยใหม  มีผูใหคํานิยามของพาณิชยอิเล็กทรอนกิส
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ไวตางๆ นานา แตยังไมมนีิยามใดไดรับการยอมรับอยางเปนสากล เนื่องจากแตละคนมีมมุมอง
และขอบเขตมโนทัศนที่แตกตางกนั ดงัตัวอยางในจดหมายขาวของศูนยพัฒนาพาณิชย
อิเล็กทรอนกิส (ศูนยพัฒนาพาณิชยอิเลก็ทรอนิกส: 2542) ตอไปนี้ 

"พาณชิยอิเล็กทรอนิกสคือ การดําเนนิธุรกิจโดยใชส่ืออิเล็กทรอนกิส" (ECRC 
Thailand,1999) 

"พาณชิยอิเล็กทรอนิกสคือ การทาํธุรกิจทางอิเลก็ทรอนิกส ซึง่ขึ้นอยูกับการ
ประมวลและการสงขอมูลทีม่ขีอความ เสียง และภาพ ประเภทของพาณิชยอิเล็กทรอนิกสรวมถงึ
การขายสนิคาและบริการดวยสื่ออิเล็กทรอนิกส, การขนสงผลิตภณัฑที่เปนเนื้อหาขอมูลแบบ     
ดิจิทอลในระบบออนไลน, การโอนเงนิแบบอิเล็กทรอนิกส, การจําหนายหุนทางอิเล็กทรอนกิส, ใบ
ตราสง, การประมูล, การออกแบบและวิศวกรรมรวมกัน, การจัดซือ้จัดจางของภาครัฐ, การขาย
ตรง, การใหบริการหลังการขาย ทั้งนี้ใชกบัสินคา (เชนสินคาบริโภค, อุปกรณทางการแพทย) และ
บริการ (เชน บริการขายขอมูล, บริการดานการเงนิ, บริการดานกฎหมาย) รวมทัง้กิจการทัว่ไป 
(เชน สาธารณสุข, การศึกษา, ศูนยการคาเสมือน)" (European Union, 1997) 

ในวทิยานพินธฉบับนี้ไดกําหนดขอบเขตของประมวลศัพทหมวดพาณิชยอิเล็ก-  
ทรอนิกสตามนิยามของ Lawrence et al (1998: 2-3 quoted in Mitchell 2000) ทีว่า 

“พาณิชยอิเลก็ทรอนกิสหมายถงึการซื้อขายขอมูล ผลิตภัณฑ และบริการผาน
เครือขายคอมพิวเตอรที่ใชในปจจุบนัและในอนาคต โดยใชเครือขายจํานวนมหาศาลที่ประกอบขึ้น
เปนอินเทอรเน็ต” 

เนื่องจากเหน็วาอินเทอรเนต็เปนทีน่ิยมเพราะเปนชองทางการคาที่ใหญที่สุด และ
สามารถเขาถงึไดอยางรวดเร็วทั่วโลกผานเวิลดไวดเว็บ 

พาณิชยอิเลก็ทรอนิกสมีรูปแบบตางๆ ตามลักษณะของธุรกิจ เชน electronic 
marketplace และ online auction  และแบงตามคูคาไดเปนสีป่ระเภทที่กลาวถึงกันมากคอื 
business-to-business, business-to-consumer, business-to-government และ consumer-
to-consumer  และจากการประมวลขอมูลจากแหลงตางๆ พบวาพาณิชยอิเล็กทรอนกิสมี
องคประกอบใหญๆ ส่ีดานตามกระบวนการซื้อขายคือ  
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1.  เว็บไซต (Web site)  สําหรับเปนที่แสดงสินคาและประตูสูการซื้อขาย   
2.  การชําระเงิน (payment) ลูกคาสามารถเลือกวิธีชาํระเงนิไดหลายวิธ ี

หลังจากตัดสนิใจซื้อสินคาแลว  โดยการชําระเงนิดวยบัตรเครดิตเปนวิธทีี่ไดรับความนยิมมากที่สุด
ในพาณชิยอิเล็กทรอนกิส (Gartner Group 2002 quoted in ePaynews.com 2003) 

 3. การรักษาความปลอดภัย (security)  ขอมูลในการทําพาณชิย
อิเล็กทรอนกิสนับเปนสิ่งสาํคัญ โดยเฉพาะอยางยิ่งขอมลูสวนตัว เชน ขอมูลบัตรเครดิต  ดังนัน้จงึ
ตองมีมาตรการรักษาความปลอดภัยในดานตางๆ เพือ่สรางความมัน่ใจใหแกผูประกอบการและ
ลูกคา 

 4.  การตลาด (marketing) ไดแกการโฆษณาประชาสัมพันธสินคาหรือ
เว็บไซตของตนใหเปนที่รูจักดวยสื่อชนิดตางๆ  การบริการเพื่อสรางความพอใจและดึงดูดลูกคา 
และการวัดผลการดําเนินงานโดยดูจากจํานวนและความสนใจของผูเยี่ยมชมเว็บไซต รวมถงึความ
พึงพอใจของลกูคาซึ่งวัดไดจากอัตราการเปนลูกคาและการเสียลูกคา  

พาณิชยอิเลก็ทรอนิกสยังมีรายละเอยีดปลีกยอยอืน่ๆ อีกมากมาย เนือ่งจากเปน
การผสมผสานสองศาสตรใหญเขาดวยกนัคือการทําธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ  แตเพื่อ
นําเสนอภาพรวมของพาณิชยอิเล็กทรอนิกสในดานหลักๆ จึงวางขอบเขตเนื้อหาที่จะนําเสนอไว
เพียงเทานี ้

ปญหาและแนวทางแกไข 

ในขั้นตอนของการเตรียมขอมูลเพื่อทําประมวลศัพทและสรางคลังขอมลูภาษาพบ
ปญหาบางประการและไดเสนอแนวทางแกไขดังรายละเอียดตอไปนี้ 

1. การคัดเลือกขอมูล 
ขอมูลดานพาณิชยอิเล็กทรอนิกสนัน้มมีากมายทัง้ที่เปนหนงัสือและ

บทความทางอินเทอรเน็ต จึงไมมีปญหาเรื่องขอมูลไมเพียงพอ  แตในทางกลับกนัคือมีปญหาเรือ่ง
ขอมูลมากเกินไป  ดังนั้นจงึตองใชเวลานานในการคัดเลือกขอมูลที่มเีนื้อหาครอบคลุมขอบเขตที่
กําหนดมากทีสุ่ด  แตพบวาขอมูลที่เปนหนังสือหรือบางครั้งแมแตขอมูลที่เปนบทความทาง
อินเทอรเน็ตมกัมีเนื้อหาที่มากหรือกวางกวาขอบเขตที่ตองการ และไมสามารถตัดบางบทบางตอน
ออกไดเนื่องจากเนื้อหาบางสวนในบทนั้นเปนเรื่องที่ตองการ ถาใชวิธีตดัตอนเปนสวนๆ ก็จะตองใช
เวลานาน ดงันัน้จึงใชขอมลูทั้งหมด แลวคัดกรองออกในขั้นตอนการดึงศัพท  นอกจากนีย้ัง
พิจารณาความนาเชื่อถือของผูเขียนประกอบดวย 
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ทั้งนี้มีขอสังเกตวาขอมูลที่อยูในสถานการณการสื่อสารประเภทที่ 1 คือ
ระหวางผูเชีย่วชาญกับผูเชีย่วชาญนั้นมกัอยูในรูปรายงานการวิจัยหรือบทความ แตที่พบสวนใหญ
มักเปนขอมูลการวิเคราะหผลิตภัณฑที่ใชในการทําพาณิชยอิเล็กทรอนิกส และการวิเคราะหในเชิง
กวางถงึผลกระทบที่พาณิชยอิเล็กทรอนิกสมีตอส่ิงอื่นๆ  ทําใหมีขอมูลที่นาํมาใชไดนอย  และ
ขอมูลที่นาสนใจหลายๆ เร่ืองจะตองเสยีคาธรรมเนียมในการใช จงึไมสามารถนํามาใชได  แนว
ทางแกไขสําหรับการวิจัยครัง้นี้คือพยายามหาขอมูลอ่ืนๆ ในหัวขอเดียวกนัหรือใกลเคียงกันจาก
แหลงขอมูลที่ไมเสียคาใชจายมาใชแทน 

2.  การจัดเก็บขอมูล 
ขอมูลเอกสารที่ใชในการทาํวิจัยนั้น เมื่อนํามาสแกนเพื่อจัดเก็บเปน

ขอมูลอิเล็กทรอนิกสจะประสบปญหาขอมูลที่ไดไมมีความชัดเจนสมบูรณ กลาวคือตัวอักษร
ปรากฏขาดๆ หายๆ หรือเปนอักขระอื่น เชน "~" หรือ "!"   เมื่อวิเคราะหสาเหตุแลวสรุปไดวาเปน
เพราะกดหนาหนงัสือแนบกบัตัวอานของเครื่องสแกนไมสนิทโดยเฉพาะสวนที่ใกลสนัหนังสือ ทาํ
ใหเครื่องสแกนอานไดไมทั่วถึง  ถาเปนหนงัสือที่ไมหนามาก ปญหาเชนนี้จะลดลง  แตถาเปน
หนงัสือเลมใหญและหนา การสแกนจะทําไดลําบากยิง่ขึ้น  ทางแกไขคือตองพยายามกดหนังสือให
แนบสนทิ แตพบวาทาํใหหนังสือแบะจนหนาหนังสือหลุดออกมาเปนแผนๆ  ถาเปนหนังสือสวนตัว 
ปญหานี้คงไมกอใหเกิดผลกระทบอะไรมากนัก แตเนือ่งจากบางเลมเปนหนงัสือของหองสมุดซึ่ง
ตองรักษาใหดี จึงไดหาทางแกไขโดยการถายเอกสารแลวสแกนคราวละแผน  ปรากฏวาเปนวิธทีี่
ไดผล แตขอมูลที่ออกมามหีลายสวนที่ยงัขาดหายหรือผิดพลาด ทัง้นี้เพราะเอกสารนั้นถายมาไม
ชัดเจนโดยเฉพาะบริเวณใกลสันหนังสือ  ปญหาอกีประการทีพ่บนอกเหนือจากปญหาขอมูลขาด
หายหรือผิดพลาดจากตนฉบับที่ใชสแกน คือโปรแกรมอานและแปลงขอมูลออกมาไมถูกตอง  ใน
ที่นี้ใชโปรแกรม OmniPage Pro 10.0 พบวามีการแปลงตัวอักษรที่มีลักษณะใกลเคียงกนัออกมา
ผิดพลาด เชน return เปน retum, IT เปน TT หรือ b2b เปน 626 เปนตน   

วิธีแกไขคือตองตรวจสอบดวยตัวเองและใชโปรแกรมตรวจการสะกดของ 
Microsoft Word เขาชวยเพือ่เปนการประหยัดเวลา แตขอเสียของโปรแกรมนี้คือ ถาหากคําที่แปลง
มานัน้ถงึแมจะผิดจากตนฉบับ แตเปนคาํที่มีความหมาย ก็จะตรวจไมพบ เชน จาก clearly เปน 
dearly จึงเปนขอที่ควรระวังสําหรับผูที่ใชวิธีตรวจสอบดวยโปรแกรมนี ้ อยางไรกต็าม การใช
โปรแกรมตรวจการสะกดจะชวยแบงเบาภาระของผูทาํวจิัยไปไดมาก  เนื่องจากพบวาขอผิดพลาด
ที่กลาวมานัน้มีเพียงเล็กนอย  แตผูทาํวจิยัอาจอานทวนซ้ําอกีครั้งเพือ่ความแนใจ 
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คลังขอมูลภาษาที่สรางไวนีเ้ปนสวนสําคญัของการทาํประมวลศัพท เนื่องจากเปน
ฐานขอมูลสําหรับดึงศัพทและคนหาขอมลูเกี่ยวกับศัพทคํานัน้ๆ เพื่อนําไปบนัทึกในบันทึกขอมูล
ศัพทเบื้องตนและบันทกึขอมูลศัพท  กลาวไดวาคลังขอมูลภาษาเปนรากฐานของประมวลศัพท 
ดังนัน้ผูทาํวิจยัควรจัดทําดวยความรอบคอบ 



 
บทที่  4 

 
กระบวนการดึงศัพท 

หลังจากจัดทาํคลังขอมูลภาษา (corpus) และไดกรอบมโนทัศนในเรื่องพาณิชย
อิเล็กทรอนกิสแลว ขั้นตอนตอไปคือการดึงศัพท (term extraction) ออกจากคลงัขอมูลภาษา  ใน
บทนี้จะอธิบายกระบวนการที่ใชในการดึงศัพทสําหรับงานวิจัยฉบับนี ้ พรอมทั้งปญหาที่เกิดขึน้ 
และแนวทางแกไข  นอกจากนีย้ังไดทดลองดึงศัพทดวยวิธีการอื่นแบบงายๆ แลวสรุปขอดีขอเสีย
ของแตละวิธ ี เพื่อนํามาพิจารณาวากระบวนการใดจะทาํใหดึงศพัทไดอยางมปีระสิทธิภาพมาก
ที่สุด เปนการทดลองสาํหรับผูที่จะทาํประมวลศัพทตอไปที่จะไดนาํไปใชเปนวิธีเร่ิมตนในการดึง
ศัพท 

วาดวยการดงึศัพท 

การดึงศัพทคอืการนาํศัพทออกมาจากคลังขอมูลภาษา ซึง่เปนกระบวนการ
พื้นฐานที่สําคญัในการไดศัพทมาวเิคราะหเพื่อนําไปสูการสรางชุดศัพทที่สมบูรณในสาขาวิชาที่
วิจัยนั้น  ดังทีไ่ดกลาวมาแลวในบทที ่2 วา ศพัท (term) นั้นแตกตางจากคํา (word) นั่นคือศัพทจะ
บงบอกถงึลักษณะเฉพาะในสาขาวิชาหนึง่ๆ แตในเมื่อตัวบทเฉพาะดานของสาขาวิชาที่
ทําการศึกษานั้นยอมมทีั้งศพัทและคําอยูรวมกัน จงึเปนปญหาวาจะมวีิธีใดบางที่ชวยแยกศัพท
ออกมาได  นกัศัพทวิทยาจงึวิเคราะหและเสนอแนวทางหรือหลกัเกณฑตางๆ ที่ชวยในการดึงศพัท 
เชน เกณฑความถี่และการเกิดรวมกนัของศัพทหรือทีเ่รียกวา collocation ที่ Yang (1986) ใช 
เกณฑการอางถึงทัว่ไป (generic reference) และเกณฑสัญญาณทางภาษา (linguistic signal) 
ของ Pearson (1998) และเกณฑการสังเกตศัพทของ Cabré (1999) เปนตน 

ในเรื่องเกณฑความถี่และการเกิดรวมกันของศัพทนัน้ Yang (1986: 93 quoted 
in Pearson 1998: 122) มีแนวคิดวาศพัทมักจะพบในเรื่องเฉพาะ ดงันั้นจงึสามารถระบุศัพทเดี่ยว
ไดจากความถีท่ี่ปรากฏ และระบุศัพทประสมไดจากการเกิดรวมกนั  สวน Pearson (1998) มอง
เกณฑการอางถึงทัว่ไปวาเปนเกณฑทีพ่ิจารณาความเปนสากลของศัพท โดยมีสมมติฐานวาศัพท
คือคําที่อางถึงประเภท (class) ของสิ่งทัว่ไป ไมใชสิ่งทีเ่ฉพาะเจาะจง และดังนัน้จะปรากฏในรูปที่มี
คํานําหนานามแบบไมเฉพาะเจาะจง (indefinite article) หรือไมมีคํานําหนานามเลย  สวนเกณฑ
สัญญาณทางภาษาจะพิจารณาวาคําที่เขาเกณฑการอางถงึทั่วไปและปรากฏตามหลังคํากลุมหนึ่ง 
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เชน called, known as และ The term เปนตน นาจะเปนศัพท  สําหรับเกณฑขอสังเกตศัพทของ 
Cabré (1999: 137) มีรายละเอียดดังนี ้

• เปนคําเดี่ยวทีม่ีนามวลีขยาย เชน first price sealed bid auction 
• ไมสามารถแทรกองคประกอบทางภาษาลงไปในวลทีี่เปนศัพทได เชน cost 

per thousand ไมใช cost per a thousand 
• ไมสามารถปรบัเปลี่ยนสวนใดสวนหนึง่ในวลีนั้นไดโดยอิสระ เชน business-

to-consumer ไมใช business-to-consumers หรือ businesses-to-consumer 
• ศัพทคํานั้นสามารถใชคําพองมาแทนที่ได เชน ad click rate มีความหมาย

ตรงกับ click-through rate ดังในประโยคนี้  
“ad click rate  
Sometimes referred to as "click-through rate," this is the number of ad 

clicks as a percentage of ad views.” (E170.txt)  
• ศัพทนั้นมีคาํตรงขามในสาขาเดียวกัน เชน encryption ตรงขามกับ 

decryption ในประโยค “Encoding the contents of the message in such a way that hides 
its contents from outsiders is called encryption. The encrypted message is called the 
ciphertext. The process of retrieving the plaintext from the ciphertext is called 
decryption.” (E110.txt) 

• ถาเปนคําประสม เมื่อแยกแตละคําออกมา จะมีความหมายตางไป เชน 
search engine ซึ่งหมายถงึโปรแกรมสําหรับคนหาขอมูล เชน Most Web sites of any size and 
complexity need both a search engine, which allows searching by keyword, and a set of 
categories. (E164.txt)  ถาแยกแปลคําวา engine คําเดียวจะหมายถึงเครื่องจกัรหรือเครื่องยนต 

วิทยานิพนธฉบับนี้ไดนําเกณฑตางๆ ดงักลาวของนักศัพทวทิยามาใชตามความ
เหมาะสม โดยจะกลาวถงึรายละเอยีดการใชและผลลัพธที่ไดในหวัขอตอไป 

ขั้นตอนการดึงและคัดเลอืกศัพท 

ดังที่ไดกลาวมาแลววาการดงึศัพทศพัทคือการนาํศัพทที่เกี่ยวของออกมาจาก
คลังขอมูลภาษา เมื่อไดศัพทแลว จะตองนํามาคัดเลือกอีกชั้นหนึง่ เพือ่ใหแนใจวาศพัทที่ไดมานั้น
เปนศัพทที่ตรงตามความตองการอยางแทจริง  การดึงศัพทในวิทยานิพนธฉบับนี้ไดใชเกณฑ
สัญญาณทางภาษาของ Pearson (1998) เปนเกณฑหลัก เนือ่งจากเปนวิธทีี่มีตัวบงชี้ศัพทที่                    
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ชัดเจน  สวนเกณฑการอางถึงทัว่ไปนัน้จะนํามาพจิารณารวมกับเกณฑสัญญาณทางภาษา  กลาว
โดยงายคือใชเกณฑสัญญาณทางภาษาเปนเกณฑแรก แลวจงึพจิารณาดวยเกณฑการอางถงึ
ทั่วไปเปนเกณฑที่สอง  เหตผุลที่ไมใชเกณฑการอางถงึทัว่ไปเปนเกณฑแรกดังที ่ Pearson (1998: 
128) ไดใหความเหน็ไววาเปนเกณฑแรกและเปนเกณฑที่สาํคัญที่สุด เนื่องจากเกณฑดังกลาวถือ
วาศัพทจะปรากฏในรูปที่มีคาํนาํหนานามแบบไมเฉพาะเจาะจง เชน a หรือ an เชน คําวา digital 
signature ในประโยค The encrypted message digest is what is commonly referred to as a 
digital signature. (EB01.txt)  หรือไมมคีํานําหนานามเลยเชน spam ในประโยค Spam is the 
cheapest system when you take into account how many people you reach. (E093.txt) ซึ่ง
เปนเกณฑทีก่วางมาก  หากใชเกณฑนีพ้ิจารณาคําทัง้หมดจากคลังขอมูลภาษา จะตองใช
เวลานาน และอาจมีขอผิดพลาดได เนื่องจากคาํธรรมดาก็มีคํานําหนานามหรือไมมีคํานาํหนานาม
ได เชน Thus, a user that clicks on the hypertext link at one site may "jump" to another 
site. (EB01.txt) หรือ Advice can also be seen as a comfort factor. (EB02.txt)  ดังนั้นเกณฑนี้
จึงนาจะนํามาใชเพื่อตรวจสอบความเปนศัพทหลังจากที่ดึงศัพทออกมาแลว  สวนเกณฑอ่ืนๆ ที่
นํามาใชรวมกบัเกณฑของ Pearson (1998) คือเกณฑของ Cabré (1999) ที่ไดอธิบายไวขางตน 
และกรอบพาณิชยอิเล็กทรอนิกส (กลาวถึงแลวในบทที่ 3) ซึ่งเปนตัวกําหนดขอบเขตเนื้อหาที่วจิยั 

รายละเอียดในการดงึและคัดเลือกศัพทมดีังนี ้
1.  ใชเกณฑสัญญาณทางภาษาดึงศพัทออกจากคลงัขอมูลภาษา โดย

คนหาในโปรแกรม Concordancer for Windows Version 2.0 (July 1996)1 ดวยคําที ่ Pearson 
(1998: 130-134) เสนอไว ไดแก denote, called, known as, i.e., e.g., the term, “…”, This 
process, This method และ This device  ระหวางการทํางานในขัน้ตอนนี้พบวามีคําที่สามารถ
เปนสัญญาณทางภาษาไดเชนกนั คือคําวา referred to as และ defined as ซึ่งไดนํามาใชดวย 
และไดผลตางๆ ออกมาดงันี ้

denote - มี 7 คําที่นาจะเปนศัพท  จากรายการตางๆ ที่ดึงออกมาได
พบวาคําทีน่าจะเปนศพัทจะอยูกอนคาํวา denote  เลก็นอย เชน We prefer to use business-to-
business (b2b) to denote dynamic systems relationships between business partners. 
(EB02.txt) แตก็มีบางกรณีที่ศัพทอยูในประโยคกอนหนาประโยคที่มีคาํวา denote เชน Business-
to-consumer, therefore, does not mean volume business. Rather, it denotes a type of 

                                                  
1  โปรแกรมสําหรับวิเคราะหคํา รวมถึงตรวจสอบลักษณะ ไวยากรณ และการใช สามารถดาวนโหลดไดที่ 
http://www.ifs.tu-darmstadt.de/linglit/wconcord.htm 
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customer relationship: one oriented to individuals acting in a personal or family capacity. 
(EB02.txt)  บางครั้งก็พบวา denote เกดิรวมกับคําอืน่ที่บงบอกถึงความเปนศัพท เชน A control 
risk is a term used to denote a situation in which the expected benefits of additional 
controls may not exceed their implementation and maintenance costs. (EB01.txt)  แตคํา
วา denote ไมไดบงบอกถงึศัพทเสมอไป บางครั้งก็เปนการอธิบายตัวยอหรือสัญลักษณที่ใช เชน 
Let PAdikt denote the event that consumer i is exposed to the passive ad for sponsor k 
during visit t. (E143.txt) 

called - มี 280 คําที่นาจะเปนศัพท  พบวาสวนใหญแลวคําที่ตามหลัง 
called จะเปนศัพท เชน Another form of authentication called biometrics requires that 
some physically unique characteristics of the user be used for identification. (EB01.txt) 
แตก็มีบางกรณีที่ไมใชศัพท แตเปนชื่อเฉพาะอยางชื่อของหนวยงานหรือผลิตภัณฑ เชน 
Furthermore an initiative of the nine regional governments called APTA (Austrian Platform 
for Telematics Applications) is organising awareness events in electronic commerce, 
EDI, Telework, Multimedia and other areas of the Information Society. (E105.txt)   หรือ
บางกรณ ี คําทีน่าจะเปนศพัทอาจอยูกอนหนาคาํวา called เชน E-squared (as it's 
affectionately called) permits making changes to programs, increasing the SmartCard's 
flexibility but also exposing it to various types of nasty security attacks. (E045.txt)  
บางครั้งพบวานิยามอยูกอนหนา called เชน The process of determining that a trading 
partner is indeed who he or she claims to be is called authentication. (EB01.txt)  
นอกจากนีย้ังพบวา ถามีคาํวา “also” อยูดวยเปน also called คําที่อยูขางหนาจะเปนศัพทเชนกนั 
โดยจะเปนคําพอง (synonym) เชน A fourth member of this category is the second price 
sealed bid auction, also called the Vickrey auction. (E146.txt) 

known as - มี 71 คําที่นาจะเปนศพัท  พบวาคําทีป่รากฏตามหลังจะ
เปนศัพท เชน Transactions in amounts between 25 cents and $10, typically made in 
order to download or access graphics, games, and information, are known as 
micropayments. (E100.txt)  และจะเหน็วาประโยคขางหนา known as มักเปนคําอธิบายหรือ
นิยามของศัพทที่ตามมา  นอกจากนี้ยงัพบวาถามีคําวา “also” อยูดวยเปน also known as คําที่
อยูขางหนาจะเปนศัพทเชนกนั โดยจะเปนคําพอง เชน Digital marketplaces, also known as 
exchanges, have hit full speed in the past nine months. (E070.txt)  

i.e. - ม ี52 คําที่นาจะเปนศพัท  มกัพบวาคําที่อยูหนา i.e. เปนศัพท และ
ประโยคที่ตามหลัง i.e. เปนนิยามหรือคําอธิบาย เชน Aggregate counts of clickthroughs or 
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click rates (i.e., the ratio of passive ad clicks to passive ad impressions) are actually 
preferable, since they measure actual exposure to passive ads and a commitment by 
the consumer to view the active advertising content. (E143.txt)  แตก็มีบางกรณีที่เปนเพียง
การขยายความประโยค เชน By model checking, access to E-tier objects must be done 
through the proper gateway, i.e. G-tier objects can be verified. (E160.txt) 

e.g. - มี 33 คําที่นาจะเปนศัพท  บางกรณีพบวาคาํที่อยูหนา e.g. เปน
ศัพท และคาํหรือประโยคทีต่ามหลงั e.g. เปนตัวอยาง เชน The Client Help Desk even 
mentions "horizontal portals" (e.g. Yahoo!, see above) adding that these are "all-purpose 
portals." (E055.txt) แตสวนใหญพบวาเปนการอธบิายประโยคหรือยกตัวอยางเทานัน้ โดยที่ไมมี
ศัพทอยูหนา e.g. เลย  เชน Other possible system of collecting fees (for using someone 
else's idea) may depend on the value created by using that idea (e.g. instead of 
charging copyright or patent rights on a tractor, but on the value of crop each year 
raised by the tractor), or a flat fee for unlimited use, etc. (E099.txt) 

the term - ม ี 64 คําทีน่าจะเปนศัพท โดยศัพทจะปรากฏตามหลงั เชน 
The term electronic purse is used to refer to monetary value that is loaded onto the 
smart card's microprocessor and that can be used by consumers for purchases. 
(EB01.txt) และพบวามักจะมีการเนนวาเปนศพัทโดยใชเครื่องหมายอัญประกาศรวมดวย เชน 
The term "electronic commerce" has evolved from its meager notion of electronic 
shopping to mean all aspects of business and market processes enabled by the Internet 
and the World Wide Web technologies. (E099.txt) 

“…” - ไมสามารถใชโปรแกรม Concordancer for Windows คนหาได  
แตพบหลายรายการที่เกิดรวมกับสัญญาณทางภาษาคาํอื่นๆ เชน A governing party called 
"certification authority" issues the certificate. (E155.txt) และ While these sites facilitate E-
commerce, the term "E-commerce" has been used more with regards to web sites that 
actually directly buy and sell merchandise. (E114.txt) 

This process - มี 3 คําที่นาจะเปนศพัท โดยพบวาจะอยูตามหลังศัพท 
เชน Authorization. This process checks whether funds are available for purchases. 
(E115.txt)  แตสวนใหญจะเปนการกลาวถึงกระบวนการหรือ process นั้นๆ โดยที่ไมมีตัวศพัท 
เชน As each page is explored, theoretically the program generating the site can create 
more. This process can continue ad infinitum, and the robot is lost. (E138.txt) 
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This method - ไมพบคําที่นาจะเปนศพัทในคลังขอมูลภาษานี้  สวน
ใหญจะพบวาเปนลักษณะบรรยายแตไมมีตัวศัพท เชน Requests for file access may be 
authenticated here or may be passed directly to the appropriate FTP or Telnet server on 
the DMZ. This method has the advantage of being able to mask the host name of the 
DMZ server; the user only has to name the proxy server/gateway's host name. (EB01.txt)  

This device - มี 1 คําทีน่าจะเปนศพัท โดยจะปรากฏในประโยคกอน
หนา เชน Let's start with the intelligent toaster. This device has become part of the 
mythology of the high-tech world. (EB02.txt) 

referred to as - มี 50 คําที่นาจะเปนศพัท โดยจะปรากฏหลงัคํานี้ และ
ประโยคขางหนาเปนนิยามหรือคําอธิบาย เชน The encrypted message digest is what is 
commonly referred to as a digital signature. (EB03.txt)  แตก็พบวามกีรณีที่คาํที่เปนศัพทอยู
หนาคํานี้ดวย เชน Spam is referred to as "postage due marketing" because the thousands 
of messages (even millions) sent reside on the recipients' host computers until they are 
deleted, and the storage of such messages cost businesses money. (EB01.txt)  

defined as - มี 25 คําทีน่าจะเปนศพัท  โดยทั่วไปคําทีน่าจะเปนศพัทจะ
ปรากฏอยูหนาคํานี ้ สวนทีป่รากฏหลังคาํนี้มกัจะเปนนิยาม เชน "Electronic signature" is 
defined as "electronic sound, symbol or process attached to or logically associated with 
an electronic record by a person or an electronic agent and executed or adopted by a 
person with the intent to sign the electronic record."  (E021.txt)  แตก็มีบางกรณีที่ศัพทอยู
ตามหลงั และสวนที่อยูกอนหนาเปนนิยาม เชน The time between the consumer entry and 
exit from a Web site is defined as the visit duration (or session duration if only one site 
was visited during the session). (E143.txt) 

2.   นาํคําที่ไดไปพิจารณาดวยเกณฑการอางถงึทัว่ไปของ    Pearson 
(1998) และเกณฑของ Cabré (1999)  พบวาผานเกณฑทั้งหมด แตมีขอควรระวังบางประเด็น ซึ่ง
จะนําเสนอตอไปในสวนของปญหาและแนวทางแกไข 

3.  พิจารณาตอไปดวยกรอบพาณิชยอิเลก็ทรอนกิสทีว่างไว  พบวามีทั้ง
ศัพทที่อยูนอกขอบเขตที่กําหนด เชน mobile commerce ซึ่งหมายถึงการพาณิชยทาง
โทรศัพทเคลื่อนที่ ในประโยค The term mobile commerce has been used to refer to 
standards efforts in this area, but the salient value to the potential user is not so much 
mobility as its corollary: freedom from physical network attachment. (EB02.txt) และศัพทที่
ลึกกวาขอบเขตที่กําหนด เชน SSL handshake ซึ่งเปนกระบวนการแลกเปลี่ยนขอมูลของ SSL  
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ศัพทที่กลาวมานี้แมจะผานเกณฑอ่ืนๆ ขางตน แตถาไมไดอยูในขอบเขตที่กําหนดนีก้็ตองตัดทิ้งไป 
ดังเชนคาํวา SSL handshake ซึ่งพบในประโยค An SSL session always begins with an 
exchange of messages called the SSL handshake. (E132.txt)  เมื่อตรวจสอบแลวไม
สามารถปรับเปล่ียนหรือแทรกคําใดๆ ลงไปได เชน ไมอาจเปน SSL handshakes หรือ SSL for 
handshake  และเมื่อแยกคาํแลวมีความหมายตางไปคือ handshake แปลวาการจบัมือ ในขณะที่ 
SSL handshake คือการแลกเปลี่ยนขอมูลของ SSL  แตเนื่องจากเปนศพัทเฉพาะที่ลึกเกินกวา
ขอบเขตที่กําหนด จงึตองคัดออก 

สรุปผลการดึงและคัดเลือกศัพท - การดึงศัพทดวยสัญญาณทางภาษาทําให
ไดคํามาทัง้หมด 584 รายการ  เมื่อตัดคําที่ซ้ํากันและผานการคัดเลือกตามเกณฑตางๆ แลวพบวา
เปนศัพทในขอบเขตที่กําหนดจํานวน 118 คํา ซึ่งศพัทชุดนี้จะนําไปวิเคราะหเพือ่จัดทํามโนทศัน
สัมพันธตอไป   

ปญหาและแนวทางแกไข 

ปญหาที่พบในการดงึศัพทดวยสัญญาณทางภาษามีดงันี ้
1.  ปญหาจากโปรแกรม 
โปรแกรม Concordancer for Windows เปนโปรแกรมที่คนหาคาํแบบ

ตรงตัว จึงเปนปญหาสําหรับสัญญาณทางภาษาที่เปนคํากริยา อยางคําวา denote  กลาวคือ
รายการคําที่ไดจะเปนรายการที่มีคําวา denote อยูดวยเทานัน้ แตจะไมแสดงรายการที่มีคําวา 
denotes หรือ denoted ทัง้ที่มีความหมายเดียวกนั เพียงแตผันรูปตามประธานหรือตามกาลของ
ประโยค  วิธีแกไขคือคนซ้ําดวยตัวสะกดที่ตางกัน เพื่อใหแนใจวาจะไมมีศัพทหลุดรอดไป 

ปญหาอีกประการหนึ่งของโปรแกรมนี้คือไมสามารถคนหาดวย
เครื่องหมายได เชน . และเครื่องหมายอญัประกาศ (“)  ดังนัน้เมื่อคนหาสัญญาณทางภาษาคําวา 
i.e. และ e.g.  จึงตองใชวิธีคนดวยคาํวา i แลวเลือกใหจดัเรียงทางดานขวาของประโยค จากนัน้ลบ
ใหเหลือเฉพาะรายการที่เปน i. จึงจะไดรายการประโยคที่มีคําวา i.e.  และเมื่อตองการคนหาคําวา 
e.g. ก็ใหใชวิธเีดียวกนันี ้แตเปลี่ยนจากตัว i เปนตัว e จึงจะไดผลลัพธตามตองการ   

สําหรับเครื่องหมายอัญประกาศนัน้ ไมสามารถคนไดเลย จึงไดทดลอง
คนดวยฟงกชนัคนหาของ Microsoft Word แทน โดยใชคําสั่ง find คนหาเครื่องหมาย “  ปรากฏวา
จะตองใชเวลานานในการพิจารณาคําทีพ่บ เนื่องจากคําสัง่นี้จะบอกตําแหนงคําที่คนหาทีละ
ตําแหนง ไมไดแสดงรายการทั้งหมดที่พบในคราวเดียวเหมือนโปรแกรม Concordancer for 
Windows ทําใหดูยาก  นอกจากนีพ้บวาเครื่องหมายนี้มกัเปนการใชเพื่อเนนความหมาย เชน 
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Electronic commerce allows a marketplace to exist where buyers and sellers can "meet" 
and transact with one another. (EB01.txt) หรือเปนเครื่องหมายอญัประกาศที่แสดงคําพูดจริงๆ 
ไมใชการเนนวาเปนศพัท เชน "You can spend a lot of money on systems redundancy for 
the days you have huge [trading] volumes, but the question is, how much are you willing 
to spend and how much risk are you willing to take that you'll have an outage?" said 
Octavio Marenzi, research director at Meridien Research Inc. in Newton, Mass. 
(EB01.txt)  ดังนัน้ในเมื่อสัญญาณทางภาษาคาํนีท้ําใหเกิดความลาชาและบงบอกศัพทไดไม
ชัดเจน จงึนาจะตัดออกได ไมจําเปนตองนํามาใชคนหาคําศัพท อีกทั้งยงัมีสัญญาณทางภาษาคํา
อ่ืนๆ ที่ใชไดผล 

2.  ปญหาจากเกณฑที่ใชในการคัดเลือก 
บางเกณฑที่นาํมาใชไมสามารถยึดตามไดทุกกรณี ดังเชนเกณฑการอาง

ถึงทัว่ไปของ Pearson (1998) ที่กลาววาศัพทจะมีคํานําหนานามแบบไมเฉพาะเจาะจง (a หรือ 
an) หรือไมมีคํานําหนานามเลย  เนื่องจากพบวาผูเขียนบางคนตองการเนนศัพท จึงใชคํานําหนา
นามแบบเฉพาะเจาะจง (the) เชน The Merchant's Bank, sometimes called the Acquiring 
Bank, opens a Merchant Credit Card Account for the merchant, allowing deposits based 
on credit card transactions. (E077.txt)  ถายึดเกณฑดังกลาวนี ้คําวา acquiring bank ก็จะไม
ถือวาเปนศัพท และจะตองถูกตัดออก  ทัง้ที่จริงๆ แลวเปนศัพท  ดังนัน้จึงตองพิจารณาอยาง
ระมัดระวังโดยอาศัยความรูในสาขาวิชานัน้ประกอบดวย 

การทดลองดงึศัพทดวยวิธอ่ืีน 

ดังไดกลาวมาแลววาในบทนีจ้ะมีการทดลองใชวิธีดงึศัพทอ่ืนๆ เพื่อพิจารณาวาวิธี
ใดเปนวิธีดงึศัพทขั้นตนที่ไดผลดีที่สุด อันจะเปนประโยชนตอผูทาํวิจยัคนตอๆ ไป  ในสวนนี้จงึเปน
การอธิบายรายละเอียดและผลลัพธของการทดลองดังกลาวโดยแบงไดเปนสามวิธีคอื  

วิธีที ่ 1 หาคําสําคัญและการเกิดรวมกันของศัพท  โดยนําคําสาํคัญจากดรรชนีไป
หาการเกิดรวมกันของศพัทดวยโปรแกรม จากสมมติฐานวาคําสาํคัญในตัวบทเฉพาะดานนาจะ
เปนศัพท และคําที่เกิดรวมกันโดยมีความถี่และคานยัสําคัญในระดับหนึง่มีแนวโนมที่จะเปนศพัท  
คาดวาวิธีนีน้าจะทําใหสามารถดึงคําที่เปนศัพทออกมาไดอยางถกูตองและมากที่สุด   

วิธีที ่ 2 คัดศัพทตามความถี ่  โดยกาํหนดความถี่ข้ันต่ําในการปรากฏของคําเดี่ยว
และคําประสมทั้งหมดในคลังขอมูลภาษา  จากสมมติฐานที่วาคําที่ปรากฏในตวับทของสาขาวชิา



 38

เฉพาะโดยมีความถี่ในระดับหนึง่นาจะเปนศัพท  วธิีนี้จะไดผลลัพธออกมาอยางงายดาย แตคาด
วาจะตองคัดเลือกศัพทในขั้นตนเปนจํานวนมาก เพราะผลที่ไดจะเปนทกุคําทีป่รากฏในคลังขอมูล
ภาษา เชน ตัวเลขหรือเครื่องหมายตางๆ ซึง่ไมเกี่ยวของ   

วิธีที ่3 คัดศัพทตามความถีแ่ลวนําไปใหผูเชี่ยวชาญคัดเลือก  สมมติฐานของวิธนีี้
คือคําที่ปรากฏในตัวบทของสาขาวิชาเฉพาะโดยมีความถี่ในระดับหนึ่งนาจะเปนศพัท และ
ผูเชี่ยวชาญในสาขาวิชาเฉพาะจะทราบดีวาคําใดเปนศพัทในสาขานัน้  วิธนีีน้าจะไดศัพทที่
เกี่ยวของมากที่สุด เพราะผูเชี่ยวชาญคัดเลือกเอง  

รายละเอียดของแตละวิธีมีดงัตอไปนี ้

วิธีที ่1 การหาคําสาํคัญและการเกิดรวมกันของศพัท  
หากใชเกณฑความถี่ดงึคําเดี่ยวออกมาจากคลังขอมูลภาษาที่มีขนาด

ใหญเชนนี้ ยอมไดคําออกมาเปนจาํนวนมาก ตัวอยางเชน ถากาํหนดความถี่ขัน้ต่ําไวที่ 100 จะได
ผลลัพธออกมาทัง้หมดถึง 1,206 ระเบยีน ซึง่ตองใชเวลานานในการคัดคําที่ไมเกี่ยวของ เชน 
คําสันธาน คําบุพบท  นอกจากนี้ ดังที่ไดกลาวมาแลววาฐานขอมูลหลักของคลังขอมูลภาษาในทีน่ี้
คือหนงัสือซ่ึงมีดรรชนี และเนื่องจากดรรชนีคือรายการบัญชีคําหรือวลีที่จัดทาํขึ้นอยางมีระบบดวย
การวิเคราะหเนื้อหาสําคัญและแนวคิดของความรู และยึดถือคําทีก่ําหนดไวเปนมาตรฐานหรือคํา
สําคัญจากเนือ้หาเรื่องราวนัน้ๆ มาจัดทําเปนดรรชน ี (วลัยพร 2528: 60, 62)  ดังนัน้แทนที่จะใช
เกณฑความถีด่ึงคําที่อาจเปนศัพทออกจากคลังขอมูลทัง้หมด ก็ใชดรรชนีใหเปนประโยชน โดยนาํ
คําจากดรรชนขีองหนงัสือทั้งสี่เลมมาเปรียบเทียบกันเพื่อหาคําที่เหมือนกนัอยางนอยสามเลมจาก
ส่ีเลม เพื่อยนืยันวาเปนคําสาํคัญที่พบบอย แตเนื่องจากคําที่ไดจากโปรแกรมเปรียบเทียบขอมูลนี้
จะเปนคาํเดี่ยว ดังนั้นจงึตองนาํคําเดี่ยวดังกลาวไปหาคําประสมในโปรแกรมอื่นๆ  ขั้นตอนการ
ทํางานของวธินีี้แบงไดดังนี ้

1.  เปรียบเทียบดรรชนีจากหนังสอืแตละเลมเพือ่หาคําที่ปรากฏ
เหมือนกนัในดรรชนีของหนงัสืออยางนอยสามเลมจากสีเ่ลมโดยใชโปรแกรม DocCompare 1.022 
และใชสูตรดังนี้  [1 ∩ 2 ∩ (3+4)] U [3 ∩ 4 ∩ (1+2)]  นั่นคือ หาอนิเตอรเซก็ต (intersect) 
หรือคําในดรรชนีที่ปรากฏทัง้ในหนงัสือเลมที่หนึง่และสองกอน จากนั้นจงึนาํผลลัพธที่ไดไปหา
อินเตอรเซ็กตกับคําจากดรรชนีของเลมที่สามและสี่รวมกนั  ข้ันตอมาคือหาอินเตอรเซ็กตของ
ดรรชนีในหนังสือเลมที่สามและสี่ แลวจงึนําผลลพัธไปหาอนิเตอรเซก็ตกับคําจากดรรชนีของเลมที่          
                                                  
2  โปรแกรมสําหรับเปรียบเทียบคําในเอกสารสองฉบับ สามารถดาวนโหลดไดที่ 
http://pioneer.chula.ac.th/~awirote/ling/wire.htm 
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หนึง่และสองรวมกนั  จากนั้นใหนาํผลลพัธของขั้นแรกมาหายูเนียน (union) กับผลลัพธของขั้นที่
สอง กลาวโดยงายคือรวมผลลัพธทัง้สองเขาดวยกนั  วิธยีูเนียนจะตัดคําที่ซ้าํกันในผลลัพธออกและ
แสดงเพียงหนึง่คํา ทําใหแนใจไดวาจะไมมีคําซ้ํา  เมื่อทําตามกระบวนการทั้งหมดที่กลาวมา ผลที่
ไดรับคือคําที่ตรงกันในดรรชนีอยางนอยสามเลมจากสีเ่ลม ซึ่งมีทัง้หมด 291 คํา  เมื่อตัดตัวเลข, 
คําสันธาน เชน and, คําบุพบท เชน of, คําวิเศษณ เชน also, ชื่อเฉพาะ เชน amazon และคําอื่นที่
พิจารณาแลววาไมไดเปนสวนหนึง่ของศพัท เชน com และ gif ออกแลวจะเหลือคําสําคัญ 232 คํา 

2.  นําคําที่ไดไปคนหาคําที่เกิดรวมกันดวยโปรแกรม Collocation Test 
2.03 เนื่องจากเปนโปรแกรมที่มีคานัยสาํคัญที่ชวยบงบอกความเปนศพัท ยิ่งมีคามาก แสดงวาคาํ
นั้นเกิดรวมกนับอย และมีแนวโนมที่จะเปนศัพท โดยใชคาสถิติ Dunning’s Log Likelihood  อยาง
มีนัยสาํคัญ (p>.005) และกําหนดความถี่ข้ันต่ําที่ 10  ทั้งนี้เพื่อใหมศีัพทหลุดรอดจากการกรองไป
ไดนอยที่สุดโดยที่ผลลัพธที่ออกมาไมมากจนเกนิไป ไดผลดังตัวอยางตอไปนี้ 
 

ภาพ 1: การใชโปรแกรม Collocation Test  หาคําที่เกดิรวมกัน  

จากภาพนี้จะเห็นไดวา คําทีเ่ขาขายวาจะเปนศัพท ไดแก banner ad, a 
banner, banner advertising, banner advertisement, banner exchange และ ad banner 
เนื่องจากมีคานัยสําคัญสงู เชน banner ad มีคานัยสําคัญถึง 1874.6366 นอกจากนี้ยงัมีความถี่
สูงคือ 183  สวนคําที่สามารถตัดออกไดคือ your banner, the banner และ . banner เนื่องจาก
เปนคําทั่วไปทีป่ระกอบเขาดวยกนัในประโยคตามหลกัไวยากรณ ไมใชศัพท 

                                                  
3 โปรแกรมตรวจสอบอัตราการเกิดรวมกันของคําสองคํา สามารถดาวนโหลดไดที่ 
http://pioneer.chula.ac.th/~awirote/colloc/index.html 
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ทําขั้นตอนนีซ้้าํจนครบทกุคาํที่ไดจากดรรชนี โดยหลงัจากที่ไดผลลัพธ
ออกมาแลว จะตัดคําประสมที่เกิดจากคําหลักและคําทีท่ําหนาทีท่างไวยากรณ เชน คําสนัธาน คาํ
บุพบท คํากรยิา และคํานําหนานาม (the) เปนตน เพื่อใหพจิารณาเฉพาะคําที่นาจะเปนศัพทได
สะดวกขึ้น  แตเนื่องจากการหาคาํที่เกิดรวมกันดวยโปรแกรมนี้ทําไดเพียงหาคําที่อยูหนาหรือหลงั
คําหลัก เพราะฉะนัน้ผลที่ออกมาจงึไดเฉพาะคาํประสมสองคําเทานัน้  จึงตองนาํคําประสมสองคํา
ที่ไดนี้ไปหาคําประสมสาม สี ่และหาคําดวยโปรแกรมอื่นตอไป 

 3.  นําคําประสมสองคําที่ไดไปหาคําประสมหลายคําอืน่ๆ ดวยโปรแกรม 
Concordancer for Windows ตัวอยางเชน         

ภาพ 2: การใชโปรแกรม Concordancer for Windows หาคําทีเ่กิดรวมกัน 

โปรแกรมนี้จะแสดงบริบททีแ่วดลอมคําทีต่องการคนหา ในทีน่ี้คือคําวา 
top-level  หลังจากใหโปรแกรมตัดประโยคที่ซ้าํออกไปและเลือกใหจัดเรียงคําที่อยูทางขวาของ
คําหลัก ผลลัพธที่ไดบงบอกวา top-level มีความถี่ในการเกิดรวมกบัคําวา domain หรือ domain 
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name มากกวาคําอืน่ๆ โดยที่ top-level domain name ปรากฏขึ้นเกาครั้ง และ top-level 
domain ปรากฏขึ้น 20 คร้ัง  นอกจากนีย้ังแสดงใหเหน็วามีการสะกดแตกตางกันไป ทั้ง top-level 
domain และ Top Level Domain  ในขั้นตอนนีท้ําใหไดคําที่นาจะเปนศัพทเพิ่มข้ึน 

ผลลัพธที่ไดคอืรายการคําจาํนวนทั้งหมด 595 คํา 

วิธีที ่2 การคัดศัพทตามความถี่เทานั้น  
การคัดศพัทตามความถี่เปนการใชโปรแกรมประมวลผลขอมูลทั้งหมดใน

คลังขอมูลภาษาเพื่อคัดเลือกคําที่ปรากฏโดยมีความถี่ขัน้ต่ําตามที่กาํหนด  วิธนีี้เปนวิธทีีน่ักศัพท
วิทยานิยมใช  แบงเปนขัน้ตอนดังนี ้

1.  ใชคําสั่ง n-word Frequency ในโปรแกรม Collocation Test 2.0 เพือ่
คัดเลือกศัพทจากคลังขอมลูทั้งหมดตามความถี่ โดยกําหนดความถี่ข้ันต่ําสาํหรับคําเดี่ยว คํา
ประสมสองคํา สามคาํ สี่คํา และหาคําไวที ่100, 10, 5, 3 และ 1 ตามลําดับ  ในขั้นตอนนีพ้บวาไม
สามารถไมสามารถหาผลลพัธของคําประสมหาคาํได เนื่องจากขอมลูที่ประมวลผลมีปริมาณมาก
เกินกวาจะแสดงผลไดอยางครบถวน 

2. นํารายการคําเทาที่ไดรับผลมากรองขัน้ตนดวยการตัดคําที่ไมนาจะ
เกี่ยวของออก ไดแก จํานวน คํานําหนานาม คําสรรพนาม คํากริยาชวย เชน คําที่อยูในกลุม V. to 
be และ V. to have  คําบุพบท และคําสนัธาน  ในทีน่ี้ไดคัดคําตอไปนี้ออก ไดแก I, you, we, they, 
he, she, it, be, is, are, was, were, has, have, had, need, may, might, will, would, should, 
as, of, to, there, this, that, those, these, how, when, what, where, who, and, if, but, at, all, 
in, into, between, by, can, or, from, for, on, with, out, about, the, also, another, other, 
many, much, any, your, their, then, them, even, not, being, than, which, more, very, so, 
s, only, through, must, its, over, each, most, while, although, because, however, both 
และ such  นอกจากนี้ยงัตดัคํากริยาทั่วไป ไดแก change, find, get, help, make, provide, use 
และ work  ชือ่เฉพาะ ไดแก amazon, verisign และ visa  คําคุณศัพททั่วไป ไดแก different, 
available, effective, following, important และ new และตัดคําซ้ําทีอ่ยูในรูปพหูพจน รวมถงึ
คํานามทัว่ไป ไดแก chapter, company, computer, corporate, day, example, experience, 
firm, government, organization, people, problem, product และ year เนื่องจากพบวาคํา
เหลานี้ปรากฏขึ้นหลายครั้ง แตเปนคําทัว่ไป หรือเมื่อประกอบกับคําอืน่ก็ไมไดเปนศพัท (ในงาน 
วิจัยฉบับนี)้ กอนที่จะนาํไปคัดเลือกในขั้นตอนตอไป  การตัดคําตางๆ เหลานี้สามารถนําโปรแกรม
เขามาชวยในการคัดเลือก ซึ่งจะทําใหประหยัดเวลาไปไดมาก โดยใชวิธีแสดงรายการคําที่ไดจาก
โปรแกรม Collocation Test 2.0 ใน Microsoft Excel แลวใชคําสั่ง AutoFilter คัดคําที่ไมตองการ
ออกทีละคอลมัน ดังตัวอยางตอไปนี ้
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ภาพ 3: การตัดรายการคําทีไ่มเกี่ยวของดวย Autofilter 
 
ภาพนี้แสดงใหเหน็วธิีการใช Autofilter โดยเลือกคอลัมนที่ตองการคนหา

แลวใสคําลงไป ในที่นี้คือคําวา to ในคอลมันแรก  โปรแกรมก็จะกรองเฉพาะรายการที่คอลัมนแรก
เปนคําวา to จากนั้นจงึลบแถวเหลานัน้ออกแลวกรองดวยคําตอไป  วิธีนี้จะตองใชคําที่แนใจวาไม
เปนศัพทเมื่ออยูในลําดับการเรียงเชนนัน้  ดังในตวัอยางนี้ การที่คนรายการที่ขึน้ตนดวย to ก็
เนื่องจากวาไมมีศัพทที่ขึ้นตนดวยคาํวา to อยางแนนอน ไมวาจะเปน to a given หรือ to a 
company  วิธีการนี้จะชวยตัดศัพทที่ไมเกี่ยวของออกไดอยางรวดเร็ว โดยไมตองดูทั้งหมด  
อยางไรก็ตามตองระวังในการใชบุพบทบางคําเปนคําคนหา เชน to  หากใชคนหาในคอลัมนแรก 
เทากับเปนการคนหาคาํที่ขึน้ตนดวย to ดังนี้ยอมใชได  แตถาคนหาดวยคําวา to ในคอลัมนที่สอง 
เทากับเปนการคนหาคาํที่มคีําที่สองเปนคาํวา to คือ X to X  และในการทําประมวลศัพทหมวด
พาณิชยอิเลก็ทรอนิกสนี้มีคาํที่เปนศัพทซึง่ประกอบดวยคําวา to เชน business-to-business  หาก
ไมทันดูแลวลบรายการทั้งหมดทิ้งก็อาจจะเสียคําที่เปนศัพทไปในขัน้ตอนนี้ได ซึ่งปญหานี้จะ
ปรากฏใหเห็นเมื่อทํามโนทัศนสัมพนัธ 

หลังจากใชโปรแกรมคัดคําที่ไมเกี่ยวของออกแลวจะพบวามีรายการคํา
เหลืออยูนอยกวาครึ่งหนึ่งของรายการในตอนแรก จากนั้นจงึอานไปทีละรายการเพื่อตัดคําทีไ่ม
เกี่ยวของซึ่งอาจหลงเหลือจากการใชโปรแกรมออกดวยตนเอง 

ผลลัพธที่ไดคอืรายการคําจาํนวน 573 คํา 
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วิธีที ่3 การคัดศัพทตามความถี่รวมกับผูเชี่ยวชาญ  
วิธีนี้จะเหมือนกับวิธทีี ่ 2 คือเปนการคัดศัพทตามความถี่ แตแทนที่จะ

คัดเลือกเองตามเกณฑตางๆ ที่ตัง้ไวก็สงใหผูเชี่ยวชาญเปนผูคัดเลือก เนื่องจากผูเชีย่วชาญเปนผูที่
มีความรูในสาขาวิชานี้ นาจะทราบดีวาคําใดเปนศัพทในหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนกิสตามขอบเขต
ที่กําหนดไว  ขั้นตอนในการทํางานมีดังนี ้

1.  นําศพัทที่เปนผลลัพธจากวิธทีี่ 2   ขั้นตอนที่ 2    ไปใหผูเชี่ยวชาญ
พิจารณา  ซึ่งในขั้นตอนนี้มีผูเชี่ยวชาญชวยพิจารณาสองทาน 

2.  เปรียบเทยีบศัพทที่ไดจากผูเชี่ยวชาญทั้งสองแลวดึงศัพทที่ตรงกนั
ออกมาเปนผลลัพธ เพื่อใหแนใจวาคาํนัน้เปนศัพทจริงๆ ถาผูเชี่ยวชาญมีความเหน็ตรงกันวาเปน
ศัพทที่เกี่ยวของ 

ผลลัพธที่ไดคอืศัพทจาํนวน 452 คํา 

สรุปผลการทดลอง 

เมื่อทดลองดงึศัพทดวยวิธทีัง้สามเสร็จเรียบรอยแลว จึงนาํผลลัพธที่ไดมา
เปรียบเทียบกนัเพื่อดูวาวธิีใดเปนวิธีดงึศัพทที่ไดผลดีที่สุด โดยตรวจสอบกับศัพทชุดสุดทายหรือ
ศัพทในบันทึกขอมูลศัพท ซึ่งเปนศพัททีผ่านขั้นตอนการดึงศัพท การคัดเลือกศัพท และการ
วิเคราะหมโนทัศนสัมพันธ จนเปนชุดศัพทที่สมบูรณ ซึ่งแบงออกไดเปนศัพทหลกั 157 คํา และ
ศัพทพอง 101 คํา รวมเปน 258 คํา  ปรากฏวาวธิีที ่1 ไดศัพทมากที่สุดและตรงกับศัพทชุดสุดทาย
มากที่สุดคือ 153 คํา รองลงมาคือวิธทีี่ 2 และ 3 ตามลําดับ  รายละเอยีดตางๆ มีดงันี ้

• วิธีที ่ 1 - ศัพทที่ไดจากการดึงศัพทมีทัง้หมด 595 คํา  เมื่อนําไปเปรียบเทียบ
กับศัพทชุดสุดทายพบวา มศีัพทหลักที่ตรงกัน 87 คํา และมีศัพทพองที่ตรงกัน 66 คํา  รวมเปน 
153 คํา คิดเปนรอยละ 60 ของศัพทชุดสุดทาย  

• วิธีที ่ 2 - ศัพทที่ไดจากการดึงศัพทมีทัง้หมด 573 คํา  เมื่อนําไปเปรียบเทียบ
กับศัพทชุดสุดทายพบวา มศีัพทหลักที่ตรงกัน 86 คํา และมีศัพทพองที่ตรงกัน 46 คํา  รวมเปน 
132 คํา คิดเปนรอยละ 51 ของศัพทชุดสุดทาย 

• วิธีที ่3 - ศัพทที่ไดจากการคัดเลือกมีทัง้หมด 452 คํา  เมื่อนําไปเปรยีบเทียบ
กับศัพทชุดสุดทายพบวา มีศัพทหลักที่ตรงกัน 77 คํา และมีศัพทพองทีต่รงกัน 39 คํา รวมเปน 116 
คํา คิดเปนรอยละ 45 ของศัพทชุดสุดทาย 



 44

ขอดีขอเสียขอเสียของแตละวิธ ี - จะเหน็ไดวา วิธทีี ่ 1 เปนวิธดีึงศัพทที่มี
ประสิทธิภาพมากที่สุด  เนือ่งจากไดศัพทที่ตรงกับศัพทชุดสุดทายหรอืศัพทในบนัทกึขอมูลศัพทถึง
รอยละ 60  ถือวาเปนชุดศัพทที่ใกลเคียงศัพทชุดสุดทายมากกวาวิธีอ่ืนๆ  อยางไรก็ตาม ทุกวิธทีี่ใช
มีขอดีขอเสียแตกตางกนัไป ดังรายละเอยีดนี้ 

วิธีที ่1 ขอดี - มีความนาเชื่อถือ เนื่องจากมกีระบวนการทํางานที่มหีลักเกณฑ
และละเอียด คือนําดรรชนทีี่เปนคาํสําคญัมาใชในการดึงศัพท  และใชโปรแกรม Collocation Test 
ที่มีคานัยสาํคัญบงชี้ความนาจะเปนศัพท ทําใหตัดสนิใจไดงายขึน้วาคํานั้นนาจะเปนศัพท เชน 
public key ซึ่งมีความถี่ของการเกิดรวมกนั 272 และมีคานัยสาํคัญ 2747.658 หรือชวยใหเหน็วา
คําประสมสองคํานั้นนาจะประกอบกับคําอื่นแลวเปนศัพท เชน cost per ซึ่งตามปกติจะถูกตัดออก
เนื่องจากเปนคําที่ประกอบกับบุพบทเหมอืนเปนการเรยีงคําในประโยคธรรมดา ปรากฏวาคาํนีแ้ม
จะมีความถี่ของการเกิดรวมกันเพียง 43 แตมีคานัยสาํคัญสูงถงึ 354.0708 และเมื่อนาํไปหาคํา
ประสมอ่ืนๆ กพ็บวา cost per เปนสวนประกอบของ cost per click ซึ่งเปนศพัทจริงๆ  อยางไรก็
ตาม คานยัสําคัญไมไดบงบอกถึงศพัทเสมอไป เชน low cost มีคานัยสําคัญ 503.39634 แตเปน
เพียงคําธรรมดา ดังนั้นจงึควรระวังในขอนี้ดวย 

นอกจากนีก้ารใชดรรชนียังใชเวลาในการหาศัพทที่เกิดรวมกนันอยกวา
การที่จะนาํศัพทเดี่ยวจากคลังขอมูลทัง้หมดมาเปนตัวตั้งในการหาศพัท เนื่องจากมีจํานวนคํานอย
กวา 

ขอเสีย - มีขั้นตอนที่ยุงยากหลายชั้น และใชเวลานานในการนําคํา
ประสมสองคําไปหาคําประสมสามคํา สี่คํา และหาคําในคลังขอมูลภาษา เนื่องจากตองปอนขอมูล
คนหาทีละรายการ   

-  ใชไดเฉพาะกับขอมูลที่มาจากหนงัสือทีม่ีดรรชนี  
-  มีปญหาเรื่องพจนและความถี่ทาํใหตองใชเวลาในการแกไข 

ปญหาที่พบจากการใชโปรแกรม ไมวาจะเปน DocCompare, 
Collocation Test หรือ Concordancer for Windows คือ โปรแกรมเหลานี้เปนโปรแกรมที่ยึดคํา
แบบตรงตัว กลาวคือจะคนหาและแสดงผลเฉพาะคํานั้น ซึ่งเปนประโยชนในการที่จะไดรับเฉพาะ
ผลลัพธที่ตองการ โดยที่ไมมีคําอื่นๆ ที่คํานั้นประกอบอยูแสดงออกมาดวย  เชน ถาหาคําวา key ก็
จะไดผลลัพธเปนคําวา key เทานั้น ไมรวมถงึ keyboard  แตในกรณีนี้เกิดปญหากับรูปพหพูจน
ของศัพท นัน่คือโปรแกรมจะถือวา key เปนคนละคาํกบั keys ทั้งๆ ที่ตามจรงิแลวเปนคําเดียวกนั 
ทําใหผลที่ออกมาผิดไปจากที่ควรจะเปน 
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ในขั้นตอนการเปรียบเทียบคําในดรรชน ี โปรแกรม DocCompare จะดึง
คําออกมาเปรยีบเทียบและแสดงผลเปนคาํที่ตรงกันหรือคําที่ตางกนัแลวแตกําหนด  เมื่อทาํตาม
สูตรที่กลาวไวในตอนตน กจ็ะไดผลลัพธออกมาเปนรายการคําที่มีอยูในดรรชนีของหนังสือสามเลม
จากสี่เลม  แตลักษณะการทาํงานของโปรแกรมที่ยึดคําแบบตรงตัวทาํใหไดผลลัพธที่ผิดพลาด เชน 
ในดรรชนีของหนงัสือสองเลมมีคําวา link สวนอีกสองเลมมีคําวา links เพราะฉะนั้น รายการ
ผลลัพธจะไมมีคําวา link หรือ links เนื่องจากถือวาปรากฏในสองเลมจากสี่เลมเทานั้น ไมตรงตาม
เกณฑที่กําหนด ทั้งที่สองคํานี้เปนคาํเดียวกัน เพียงแตมพีจนที่ตางกนั 

ดังนัน้จึงตองแกไขดวยการคนหาคําที่เปนพหพูจน คือลงทายดวย s หรือ 
es ในดรรชนีของแตละเลม แลวตัดออกใหกลายเปนรูปเอกพจน เพื่อจะไดมีรูปคําทีต่รงกัน จากนัน้
คอยนําไปหาผลลัพธตามสตูร 

ในสวนของการหาคําที่เกิดรวมกนัดวยโปรแกรม Collocation Test ก็มี
ผลลัพธคลาดเคลื่อนเชนกัน เนื่องจากรายการคําที่นาํมาคนหาการเกิดรวมกนัดวยโปรแกรมนี้เปน
รายการคําที่มาจากดรรชน ี ซึ่งไดทําใหอยูในรูปเอกพจนทั้งหมดดวยเหตุผลเร่ืองการยึดศัพทตรงตวั
ของโปรแกรม DocCompare ตามที่กลาวไปแลวขางตน ประกอบกบัมีการกาํหนดความถี่ข้ันต่ํา
ของศัพททําใหศัพทบางคําไมถูกนับรวมเขามาดวย ตวัอยางเชน เมื่อคนหาดวยคําวา link โดย
กําหนดความถี่ข้ันต่ํา 10 ปรากฏวาไดผลลัพธออกมาสองรายการคือคําวา link to ซึ่งมีความถี ่ 62 
และมีคานยัสาํคัญ 144.14729 และคําวา a link ซึ่งมคีวามถี ่ 54 และมีคานยัสําคัญ 138.3934  
แตเมื่อลองคนหาดวยคําวา links ที่มีความถี่ขั้นต่ํา 10 เหมือนกนั ปรากฏวาไดศัพทเพิม่ข้ึนคือคํา
วา hypertext links ซึ่งมีความถี่ 15 และมีคานัยสาํคัญ 179.30419  

จะเหน็ไดวาพจนของคํามีผลตอการไดศัพท  ดังนั้นจงึตองใชวิธีแกไขดวย
การคนคํานั้นซ้ําในรูปพหพูจน  อยางไรก็ดี แมจะเปนการเสยีเวลาที่ตองคนศพัทเดียวกนัซ้ําสอง
คร้ัง แตก็อาจจะทําใหไดศัพทเพิม่ข้ึน 

ปญหาขางตนเปนปญหาของคําที่ไมผานเกณฑความถี่เนื่องจากถกูแยก
เอกพจนและพหพูจนเปนคนละคํา แตปญหาที่เกิดจากความถี่โดยตรงก็มีเชนกนั  กลาวคือศัพท
บางคํามีความถี่ต่ํา ทาํใหไมผานเกณฑ  ถึงแมวาการคัดศัพทดวยความถี่มาจากสมมติฐานวาคําที่
มีความถี่ในการปรากฏในระดับหนึง่นาจะเปนศัพท แตคําที่นาจะเปนศัพทก็อาจมีความถี่ต่ําได 
(Pearson, 1998: 123)  เชน เมื่อใชโปรแกรม Collocation Test หาคาํวา electronic โดยกําหนด
ความถี่ขัน้ต่ําไวที่ 10 พบวาไมมีคําวา electronic purse เนื่องจากมคีวามถี่ไมถึงเกณฑทีก่ําหนด 
คือมีความถี ่ 6 หรือบางคําแมจะหาดวยคําที่เปนพหพูจนแลวกย็ังมีความถี่ไมถึงเกณฑ เชน 
affiliate links มีความถี ่ 6  ศัพทดังกลาวเหลานี้จึงไมปรากฏในรายการศัพทที่ดงึได  วธิีแกไขที่
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นาจะดทีี่สุดคอืลดความถี่ลงอีก เชน ลดเหลือ 5  ถึงแมวาจะทาํใหมขีอมูลที่ตองพจิารณามากขึน้ 
แตก็จะไดศัพทเพิม่ข้ึนดวย  กระนัน้ศัพทบางคําก็อาจจะมีความถี่ต่ํากวา 5 จึงไมปรากฏในรายการ
ใหดึงออกมาได แตพบวาสามารถทราบไดวามีศัพทหรือมโนทัศนขาดหายไปเมือ่ถึงขั้นตอนการ
จัดทํามโนทัศนสัมพนัธ แลวจึงกลับมาคนหาศัพทคํานัน้ในคลังขอมูลภาษาอีกครั้ง (ดูตัวอยางไดใน
หนา 54)  ดังนั้นการลดความถี่เปน 5 จึงนาจะเพยีงพอ 

วิธีที ่2 ขอดี - ดึงศัพทไดอยางสะดวกรวดเร็ว เนือ่งจากใชโปรแกรมในการดงึคํา
ทั้งหมดออกมา โดยที่ผูทาํวจิัยเพียงแคกําหนดคําสัง่ในตอนแรกเทานัน้  และแมจะมีปริมาณคําที่
ตองพิจารณาจํานวนมาก เนื่องจากเปนขอมูลทัง้หมดในคลังขอมูลภาษา แตก็สามารถใชคําสั่ง 
Autofilter ชวยในการตัดคําที่ไมเกี่ยวของได ทําใหใชเวลาไมนานนัก  

ขอเสีย - ตองใชเครื่องคอมพวิเตอรที่ประมวลผลไดเร็วและมี
หนวยความจาํมาก มิฉะนัน้จะตองรอเปนเวลานานกวาคอมพวิเตอรจะประมวลผลเสร็จ  ดังเชน
กรณีคําประสมหาคาํที่ไมอาจแสดงผลลัพธไดเนื่องจากขอมูลมีปริมาณมากเกนิไป 

           - มีปญหาเรื่องพจนและความถี่  ดังที่ไดกลาวมาแลววาโปรแกรม
ที่ใชในการดึงศัพทนั้นเปนโปรแกรมที่คนหาแบบตรงตวั ทาํใหเมื่อใชคําสั่ง n-word Frequency ใน
โปรแกรม Collocation Test เพื่อดึงศพัทตามความถี่ ศัพทบางคําทีอ่ยูในรูปเอกพจนและพหูพจน
ซึ่งมีความถี่ต่าํจะไมถูกดึงออกมา เชน ถากําหนดเกณฑความถี่ข้ันต่าํในการคัดเลือกคําเดี่ยวไวที่ 
150  คําวา cookie และ cookies จะไมไดรับการคัดเลือก เนื่องจากมีความถี่เพยีง 94 และ 132 
ตามลําดับ  แตถานับรวม cookie และ cookies เปนคําเดียวกนั จะเทากับวามีความถี่ 226 ซึ่งผาน
เกณฑอยางแนนอน  ปญหานี้ไมสามารถแกไขแบบเดียวกับที่แกปญหาเรื่องพจนของคําในดรรชนี
ดวยวิธเีปลี่ยนทุกคําใหอยูในรูปเอกพจน เนื่องจากตองใชเวลานานมาก เพราะเปนการแกไขขอมูล
จากคลังขอมลูทั้งหมดซึง่มจีํานวนมหาศาล  ดังนัน้แนวทางแกไขในกรณีนี้คือกําหนดความถี่ขั้นต่ํา
ใหนอยลง เชนในงานวิจยัฉบับนี้กาํหนดไวที่ 100  และไดนําไปเปรียบเทียบกบัรายการคําทีม่ี
ความถี่ขัน้ต่ํา 50 พบวาแมรายการคําสําหรับความถี่ 50 จะมากกวารายการคําที่ความถี่ 100 เปน
เทาตัว แตคาํทีน่าจะเปนศพัทซึง่คัดเลือกออกมานั้นมจีาํนวนใกลเคียงกัน แสดงวาความถี่ขั้นต่าํ 
100 สําหรับการคัดคําเดี่ยวนาจะเปนความถี่ที่ใชไดผล แมจะไมสมบูรณก็ตาม เนื่องจากศพัทบาง
คําอาจมีความถี่ต่ํามากจนไมผานเกณฑ  แตก็เปนความถี่ขั้นต่ําทีท่ําใหไดรายการคําไมมากหรือ
นอยจนเกนิไป 

           - การตัดคําที่คาดวาไมเกี่ยวของออกไปอาจเปนการตัดศัพทออก
โดยรูเทาไมถึงการณ เชน ในงานวิจัยฉบบันี้มีการตัดคําที่ประกอบกบับุพบท in ออก  เนื่องจาก
หนาที่ของบุพบทโดยทั่วไปเปนเพยีงตวัเชือ่มเทานัน้ เชน As mentioned earlier, General 
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Electric realized a 30 percent reduction in the processing costs of its procurement 
cycle. (EB01.txt)  แตศัพทบางคํามีบุพบทเปนสวนประกอบ เชน double opt-in is not as highly 
targeted as the other two techniques, but it is more targeted than opt-in or spam. 
(E093.txt)  ถาหากไมพจิารณาใหดี ศัพทคํานี้ก็อาจถูกตัดออกไปอยางนาเสยีดาย 

วิธีที ่3 ขอดี - เปนวธิีที่สะดวกสําหรับผูทาํวิจัย เนื่องจากใหผูเชี่ยวชาญรับภาระ
ในการพิจารณาศัพทไปแทบทั้งหมด  ผูทาํวิจัยเพียงแตดึงศัพทและคดัศัพทข้ันตนเทานั้น 

ขอเสีย - ผูเชี่ยวชาญอาจไมมีเวลาพิจารณาอยางถวนถี่ ทําใหตัดศัพท
บางคําออก หรือเก็บศัพทที่ไมเกี่ยวของไว  และจากการที่ใหผูเชี่ยวชาญสองทานเปนผูตรวจสอบ 
แลวเลือกเฉพาะศัพททีท่ั้งสองเหน็ตรงกนั ศัพทบางคําจงึไมถูกรวมเขาไวดวย เนื่องจากผูเชี่ยวชาญ
อาจมีมโนทัศนที่แตกตางกนัในการพิจารณาศัพท เชน ผูเชี่ยวชาญทานหนึ่งตัดคาํวา acquiring 
bank ออก ในขณะที่อีกทานเก็บไว รายการศัพทที่ไดจากผูเชี่ยวชาญจึงขาดศัพทคํานี้ไป 

จากขอมูลทั้งหมดทีก่ลาวมานี้ จะเห็นไดวาวธิีที่ 1 เปนวิธีดึงศพัทที่ไดผลที่สุด  
เหมาะสําหรับผูที่ใชคลังขอมลูภาษาที่เปนขอมูลจากหนงัสือ  ถาหากใชขอมูลลักษณะอื่นที่ไมมี
ดรรชนี แตตองการทาํงานแบบวิธทีี่ 1 เนื่องจากเห็นวาการหาการเกิดรวมกนัของศัพทนัน้มี
หลักเกณฑนาเชื่อถือ ก็สามารถทาํได โดยใชวิธีดึงศพัทเดี่ยวออกจากคลังขอมูลภาษาดวยความถี่
แทนดรรชน ีสวนจะเลือกใชความถี่ข้ันต่ําเทาใดนัน้ ข้ึนอยูกับปริมาณขอมูลในคลังขอมูลภาษา ถา
เปนคลังขอมูลขนาดใหญตั้งแตหาแสนคําขึ้นไป อาจเลอืกความถี่ขั้นต่ําที่ 100-200 เพื่อไมใหไดคํา
ออกมามากหรือนอยเกนิไป  ในกรณีที่ไดคํามากเกินไปจะเปนภาระหนักในขัน้ตอนการหาคําที่เกดิ
รวมกัน แตถาคําที่ไดมีจํานวนนอยเกนิไป โอกาสพบศัพทจะนอยลงดวย  ถาเปนคลังขอมูลขนาด
เล็ก ความถีก่ค็วรต่ําลงตามสัดสวน 

สวนวิธีที่ 2 นั้นเปนวิธีทีท่าํไดงาย แตผูทําวิจัยควรจะมีความรูในสาขาวิชาทีท่ํา
วิจัยมากพอสมควร เนื่องจากตองพิจารณาดวยตนเองวาคาํใดบางที่เปนศพัท  และอาจลดความถี่
ขั้นต่ําในการคัดศัพทลงอีก เพื่อใหศัพทหลุดรอดไปนอยที่สุด แมจะตองใชเวลาในการทาํงานมาก
ขึ้น 

สําหรับวธิีที่ 3 เปนวิธทีี่นาสนใจหากจะนําไปใช  แตตองแนใจวาผูเชี่ยวชาญมี
เวลาชวยพิจารณาคําศัพท และควรซักซอมความเขาใจกับผูเชีย่วชาญเกี่ยวกับขอบเขตงานวจิัย
และการคํานงึถึงความสัมพนัธระหวางศัพทหรือการจัดกลุมศัพท เพื่อใหไดศัพทที่เกี่ยวของตรง
ตามตองการอยางแทจริง 
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วิธีดึงศัพทตางๆ ที่ไดทดลองทาํนี้เปนเพียงการดึงศพัทข้ันตนซึง่ยงัไมเพียงพอตอ
การไดศัพทไปวิเคราะหเพื่อจัดทําบนัทกึขอมูลศัพทตอไป  ในการทํางานจริง ควรจะใชเกณฑการ
สังเกตศัพทของ Cabré (1999) ประกอบดวย และทีข่าดไมไดคือเกณฑของ Pearson (1998) 
โดยเฉพาะอยางยิง่เกณฑสญัญาณทางภาษาซึง่ในงานวิจัยฉบับนี้พบวาเปนหลกัการดึงศัพทที่งาย
แตไดศัพทจํานวนมาก  เมือ่นําเกณฑตางๆ ดังกลาวนีม้าใชรวมกับวธิีดึงศัพทวิธีใดวิธีหนึง่ขางตนก็
จะทําใหไดชุดศัพทที่นาเชื่อถือและมีความสมบูรณมากยิ่งขึ้น 



บทที่  5 
 

การสรางมโนทัศนสัมพันธ 

เมื่อดึงศัพทจากคลังขอมูลภาษา (corpus) แลว ข้ันตอนตอมาในงานวิจัยฉบับนี้
คือการสรางมโนทัศนสัมพันธ ซึง่เปนการวิเคราะหความสัมพันธของศัพทที่ไดวาศัพทแตละคํามี
มโนทัศนที่สัมพันธกันอยางไร แลวจัดกลุมศัพทอยางเปนระบบ  ข้ันตอนนี้จะทําใหไดระบบมโน-
ทัศน (conceptual system) ของพาณชิยอิเล็กทรอนกิส อันเปนขอมูลสําคัญที่จะใชวิเคราะหเพือ่
ทําบนัทกึขอมลูศัพทในบทตอไป 

ความสาํคัญของมโนทศันสัมพนัธ 

มโนทัศนสัมพนัธ (conceptual relation) เปนสิง่ที่บงบอกถึงความสัมพันธของ
มโนทัศนตางๆ ซึง่แสดงออกมาในรูปศัพท ไมวาจะเปนความสัมพันธระหวางมโนทัศน หรือ
ความสัมพันธระหวางกลุมมโนทัศน  การสรางมโนทัศนสัมพนัธคือการจัดระเบียบมโนทัศนที่
เกี่ยวของกนัอยางเปนระบบ และแสดงออกมาในรูปเครือขายมโนทัศน (conceptual network)  ซึ่ง
ประกอบกันเปนระบบมโนทศัน  และเมื่อนาํชุดศัพทที่ไดจากการคัดเลือกมาจัดทํามโนทัศนสัมพนัธ 
ก็จะพบวามีมโนทัศนใดขาดหายไป หรือมมีโนทัศนใดที่ไมสัมพนัธกับมโนทัศนอ่ืนๆ  ทําใหเกิดการ
ปรับเปลี่ยนและเพิ่มเติมแกไขโดยวิเคราะหจากขอมูลในคลังขอมูล เพื่อใหไดระบบมโนทศันที่
ครอบคลุมและชัดเจนตรงตามวัตถุประสงคในการวิจยั 

Wright (1997: 22) ไดใหความเห็นวา ในทางทฤษฎี นกัศัพทวิทยาจะสรางระบบ
มโนทัศน จากนัน้จึงกําหนดศัพทสําหรับมโนทัศนตางๆ ที่ประกอบกันขึ้นเปนระบบ แตในทาง
ปฏิบัติ กระบวนการดังกลาวจะดําเนนิเปนวงจร กลาวคือ เร่ิมดวยการรวบรวมศัพทจากตัวบททีม่ี
อยูจริง ซึ่งสวนใหญจะไดนิยามขั้นตนมาจากขัน้ตอนนี้ แลวใชศัพทเหลานัน้สรางระบบมโนทัศน
แรกเริ่ม จากนั้นจงึทบทวนนิยามแลวเขียนใหมโดยยึดตามความสัมพันธในระบบมโนทัศน  ดังนั้น
จะเหน็ไดวามโนทัศนสัมพันธเปนสวนสาํคญัที่เชื่อมโยงไปยังการสรางระบบมโนทัศนและการเขียน
นิยาม ซึง่จะแสดงไวในบนัทกึขอมูลศัพท (ภาคผนวก ค)  

ลักษณะของมโนทัศนสัมพันธ 

Cabré (1999: 135) กลาวไววา ระบบมโนทัศนประกอบดวยชุดมโนทัศนที่จัด
ระเบียบอยางเปนระบบในแตละประเภท  มโนทัศนหลกัและมโนทัศนยอยในแตละประเภทและใน
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ประเภทเดียวกันจะมีความสัมพันธในดานลักษณะที่มรีวมกันหรือสัมพันธในดานการใชงาน  โดย 
Sager (1990: 28-39) ไดแบงรูปแบบความสัมพนัธของมโนทัศนไวดงันี ้

1.  ความสมัพันธแบบมาตรฐาน (traditional relationship) เปนรูปแบบ
ความสัมพันธที่พบมากในการทําประมวลศัพทตางๆ โดยแบงเปนความสัมพันธประเภทยอยๆ ได
ดังนี ้

• ความสัมพันธแบบทั่วไป (generic relationship) เปนความสัมพันธที่แสดง
ลําดับชั้น โดยบงบอกวาเปนมโนทัศนที่อยูในประเภทเดียวกนั เพียงแตจะมีมโนทศันที่กวางหรือ
แคบกวากนั เชน ปากกาเปนเครื่องเขียนชนิดหนึ่ง หรือ เครื่องเขียนไดแก ปากกา ดินสอ ยางลบ  
จะเหน็ไดวา “เครื่องเขียน” เปนมโนทัศนที่ใหญที่สุด และ “ปากกา” “ดินสอ” “ยางลบ” เปนมโน
ทัศนยอยของ “เครื่องเขียน”  โดยที่แตละชนิดก็จะมีคุณสมบัติแตกตางกนัไป 

• ความสัมพันธแบบสวนประกอบ (partitive relationship) เปนความสัมพันธที่
แสดงสวนประกอบตางๆ ของมโนทัศนนัน้  เชน ปากกาลูกลื่นประกอบดวยดาม ไสปากกา หมกึ 
ตลับลูกลื่น  หรือ ตลับลูกลื่นเปนสวนประกอบของปากกาลูกลื่น 

• ความสัมพันธแบบหลายขัว้ (polyvalent relationship) เปนความสัมพันธ
ของมโนทัศนที่อยูในลาํดับชั้นไดมากกวาหนึง่ชัน้ เชน ปากกาแบงเปนปากกาลูกลืน่และ
ปากกาหมึกซมึ ทั้งปากกาลกูลื่นและปากกาหมึกซึมตางเปนอุปกรณการเขียน 

2.  ความสัมพันธแบบซับซอน (complex relationship) เปนรูปแบบ
ความสัมพันธที่ไมสามารถแบงไดตามความสัมพนัธแบบมาตรฐาน เชน  

Material – Product เชน  หวาย - ตะกรา 
Material – Property  เชน  ยาง - ยืดหยุน 

   Process – Product  เชน การถกัทอ - ผา 
   Object – Material  เชน สะพาน - เหล็ก 
   Object – Form   เชน หนังสือ - ปกออน 

ความสัมพันธเหลานี้ข้ึนอยูกบัลักษณะของมโนทัศนนั้นๆ และมุมมองของผูจัดทํา 
อาจมีไดหลากหลายรูปแบบแตกตางกนัไป  ในวทิยานพินธฉบับนี้ไดกําหนดรูปแบบความสัมพนัธ
ดวยการวิเคราะหมโนทัศนของศัพทและความสัมพนัธระหวางกันจนไดออกมาเปนความสัมพันธ 
29 รูปแบบ โดยแสดงดวยตัวยอซ่ึงนํามาจากตัวอกัษรตัวแรกของแตละความสมัพนัธ  และทิศทาง
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ของความสัมพันธจะเปนแบบทางเดียวโดยยึดตัวอักษรทางดานซายเปนหลกัหรือเปนตนทางลูกศร
ความสัมพันธ เชน  
  
 
 

PS ในที่นี้คือความสัมพนัธแบบ Provider - Service โดยที ่P ยอมาจาก Provider 
และ S ยอมาจาก Service ดังนัน้ความสมัพันธนี้จงึอานไดวา Web host เปน Provider ของ Web 
hosting ซึ่งเปน Service หรือสรุปส้ันๆ วา Web host เปนผูใหบริการ Web hosting 

ในกรณีที่มหีลายความสัมพนัธขึ้นตนดวยตัวอักษรเดียวกัน เชน Provider - 
Service กับ Process - Standard  ถาใชหลักกาํหนดตัวยอตามปกติก็จะซ้ํากัน คอื PS กับ PS 
ดังนัน้จึงตองเปลี่ยนไปใชอักษรตัวอื่นในคํานัน้  สวนการจะเปลี่ยนตัวยอของความสัมพันธใดนั้น 
เปนไปตามที่ผูทําวิจัยเห็นวาเหมาะสม  ในทีน่ี้ใช PS สําหรับ Provider - Service และใช PD 
สําหรับ Process - Standard  

รายละเอียดของแตละความสมัพันธไดแสดงไวในตารางดานลางนี ้ โดยเรียง
ตามลําดับอักษรของตัวยอเพื่อใหอานงาย 
 
ตาราง 1: รูปแบบมโนทัศนสัมพันธที่ใชในประมวลศัพท 

 
Abbr. Relation Description 

AO Administrator - Object มโนทัศนหนึง่มีฐานะเปนผูดูแลสิ่งหนึง่
ซึ่งเปนอกีมโนทัศนหนึง่ เชน 
Webmaster เปนผูดูแลเว็บไซต (Web 
site) 

AP  Administrator - Place มโนทัศนหนึง่มีฐานะเปนผูดูแลสถานที่
ซึ่งเปนอกีมโนทัศนหนึง่ เชน market 
maker เปนผูดูแล electronic 
marketplace 

PS Web hosting Web host 
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CC Cost - Criteria มโนทัศนหนึง่เปนคาใชจายโดยคิดจาก

อีกมโนทัศนหนึ่งเปนเกณฑ เชน cost 
per click คิดจาก click-through rate 

CM Process - Measurement มโนทัศนหนึง่เปนกระบวนการที่มีอีก
มโนทัศนหนึง่เปนตัววัด เชน วัดการทาํ
การตลาด (marketing) ดวย traffic 

CT Cost - Target มโนทัศนหนึง่เปนคาใชจายสาํหรับอีก
มโนทัศนหนึง่ เชน flat fee เปน
คาใชจายสาํหรับ banner ad space 

GS  Generic - Specific มโนทัศนหนึง่กวางกวาอกีมโนทัศนหนึง่ 
เชน portal แบงไดเปน horizontal 
portal และ vertical portal 

HO  Holder - Object มโนทัศนหนึง่ถือหรือมีส่ิงของซึ่งเปนอีก
มโนทัศนหนึง่ เชน affiliate เปนผูถือ 
affiliate link 

MC Method - Cost มโนทัศนหนึง่เปนวิธกีาร และอีกมโน
ทัศนหนึง่เปนคาใชจายของวิธีการนัน้ 
เชน flat fee เปนคาใชจายของการ
โฆษณาแบบเสียคาใชจาย (paid 
advertising) 

MF Method - Form มโนทัศนหนึง่เปนวิธกีาร และอีกมโน-
ทัศนหนึง่เปนรูปแบบของวิธกีารนัน้ 
เชน banner exchange เปนรูปแบบ
ของการโฆษณาแบบไมเสียคาใชจาย 
(free advertising) 

MP  Method - Purpose มโนทัศนหนึง่เปนวิธกีาร และอีกมโน-
ทัศนหนึง่เปนวัตถุประสงคของวิธกีาร
นั้น เชน ใช encryption algorithm เพื่อ 
decryption 
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MT  Method - Tool มโนทัศนหนึง่เปนวิธกีาร และอีกมโน-

ทัศนหนึง่เปนเครื่องมือของวธิีการนั้น 
เชน electronic check เปนวิธีชําระเงนิ
โดยใช electronic checkbook 

OB  Object - Problem มโนทัศนหนึง่เปนวัตถ ุและอกีมโนทัศน
หนึง่เปนปญหาของวัตถนุัน้ เชน 
cybersquatter เปนปญหาของ 
domain name 

OF   Object - Form มโนทัศนหนึง่เปนวัตถ ุและอกีมโนทัศน
หนึง่เปนรูปแบบของวัตถนุั้น เชน 
electronic purse อยูในรูปแบบ smart 
card  

OG  Object - Target มโนทัศนหนึง่เปนวัตถ ุและอกีมโนทัศน
หนึง่เปนเปาหมายของวัตถนุั้น เชน 
spider จะนาํขอมูลมาจาก meta tag 

OM Object - Method มโนทัศนหนึง่เปนวัตถ ุและอกีมโนทัศน
หนึง่เปนวิธกีารใชวัตถุนัน้ เชน banner 
ad ใชในการโฆษณา (advertising) 

ON  Owner - Business มโนทัศนหนึง่เปนเจาของ และอีกมโน-
ทัศนหนึง่เปนธุรกิจของมโนทัศนนั้น 
เชน online merchant เปนเจาของ
ธุรกิจ electronic commerce 

OO   Owner - Object มโนทัศนหนึง่เปนเจาของอีกมโนทัศน
หนึง่ซึ่งเปนวัตถุ เชน online merchant 
เปนเจาของ Internet merchant 
account 

OP Object - Property มโนทัศนหนึง่เปนวัตถ ุและอกีมโนทัศน
หนึง่เปนคุณสมบัติของวัตถนุั้น เชน 
เว็บไซต (Web site) มี domain name 
เปนคุณสมบัต ิ
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OT   Object - Tool มโนทัศนหนึง่เปนวัตถุซึง่ใชอีกมโนทัศน

หนึง่เปนเครื่องมือ เชน search engine 
ใช spider เปนเครื่องมือในการรวบรวม
ขอมูล 

PC   Payee - Condition มโนทัศนหนึง่เปนผูรับเงนิตามเงื่อนไข
ซึ่งเปนอกีมโนทัศนหนึง่ เชน affiliate 
จะไดรับเงินโดยมีเงื่อนไขการจายเงนิ
แบบ pay-per-click 

PD  Process - Standard มโนทัศนหนึง่เปนกระบวนการ และอีก
มโนทัศนหนึง่เปนมาตรฐานที่ใชใน
กระบวนการนัน้ เชน กระบวนการ
รักษาความปลอดภัย (security) ใช 
Secure Sockets Layer เปน
มาตรฐาน  

PI  Protector - Intruder มโนทัศนหนึง่ทําหนาทีเ่ปนตัวปองกนั
ไมใหอีกมโนทศันหนึ่งบกุรุกเขามาได 
เชน firewall ปองกนัไมให hacker เขา
มาในระบบ 

PM  Process - Method มโนทัศนหนึง่เปนกระบวนการ และอีก
มโนทัศนหนึง่เปนวิธกีารสาํหรับ
กระบวนการนัน้ เชน กระบวนการชาํระ
เงิน (payment) ใช credit card  

PO  Provider - Object มโนทัศนหนึง่เปนผูใหวัตถุซึง่เปนอกี
มโนทัศนหนึง่ เชน certification 
authority เปนผูให Internet merchant 
account 

PS  Provider - Service มโนทัศนหนึง่เปนผูใหบริการซึ่งเปนอกี
มโนทัศนหนึง่ เชน Web host เปนผู
ใหบริการ Web hosting 



 55
 
 
PT Process - Tool มโนทัศนหนึง่เปนกระบวนการ และอีก

มโนทัศนหนึง่เปนเครื่องมือทีใ่ชใน
กระบวนการนัน้ เชน กระบวนการ 
authentication ใช certificate เปน
เครื่องมือ 

SM  Subject - Measurement มโนทัศนหนึง่เปนเรื่องที่ใชอีกมโนทัศน
หนึง่เปนตัววัด เชน วัด traffic ดวย 
unique visitor 

SO  Service - Object มโนทัศนหนึง่เปนบริการ และอีกมโน-
ทัศนหนึง่เปนวัตถุที่รับบริการนั้น เชน 
Web hosting เปนบริการรับฝาก
เว็บไซต (Web site) 

WP  Whole - Part มโนทัศนหนึง่เปนสวนประกอบของอีก
มโนทัศนหนึง่ เชน key pair 
ประกอบดวย public key และ private 
key 

 

การจัดทาํมโนทัศนสัมพันธจะทําใหเห็นวามีมโนทัศนที่ขาดหายไปและเห็นศพัทที่
ไมสามารถจัดเขากลุมมโนทศัน  เชน symmetric cryptography และ chargeback (ดู
รายละเอียดไดในหนา 56-57)  การเพิ่ม (โดยพิจารณาจากรายการคําที่ไดกอนการคัดเลือก) หรือ
ลดศัพทในขัน้ตอนนี ้ จะตองนาํศัพทไปตรวจสอบกบัขอมูลในคลังขอมูลภาษาเพื่อใหสามารถ
กําหนดมโนทศันที่ชัดเจนของศัพทคาํนัน้ได รวมถึงความสัมพันธกับมโนทัศนอ่ืนๆ และจะได
ดําเนนิการตอไปอยางเหมาะสม  และดวยการตรวจสอบขอมูลศัพทนี้เอง ผูวิจยัจึงสามารถทาํ
บันทกึขอมูลศัพทเบื้องตนไปพรอมๆ กับการทาํมโนทัศนสัมพนัธไดเลย แทนที่จะทําหลังจากจดั
มโนทัศนสัมพนัธเสร็จแลว เพราะนอกจากจะชวยใหทราบมโนทัศนของศัพทตางๆ ไดชัดเจนยิง่ขึ้น 
และสามารถจดัทําระบบมโนทัศนไดงายขึ้นแลวยงัเปนการประหยัดเวลา ไมตองทาํงานเดียวกันซ้าํ
สองครั้ง  นอกจากนี้ขอมลูที่ไดจากคลังขอมูลยังชวยใหเหน็ศัพทอ่ืนๆ ที่ไมพบในชุดศัพทที่นาํมา
จัดทํา แตมีมโนทัศนเกีย่วของกนั เชน shared hosting (ดูรายละเอียดไดในหนา 56) ทําใหตอง
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ตรวจสอบอีกครั้งวาเปนศัพทจริงหรือไม และพิจารณาความเหมาะสมในการนํามาใสในระบบมโน-
ทัศนจากแหลงขอมูลอางองิตางๆ  ทาํใหมโนทัศนสัมพันธนัน้มีความสมบูรณถูกตองมากยิง่ขึ้น  
 
ปญหาและแนวทางแกไข 

ปญหาในการทํามโนทัศนสมัพันธนี้สามารถแบงออกเปนสามหัวขอคือ 
1.  การเลือกคาํมาใสในระบบมโนทัศน   
ชุดศัพทที่ไดมามีศัพททีม่ีมโนทัศนเดียวกนัมากมายหลายคํา เชน buyer-

driven e-marketplace, buyer-oriented marketplace และ customer-oriented marketplace  
แตศัพทที่จะนาํมาแสดงในระบบมโนทัศนตองเปนศัพทคําเดียวที่เปนตัวแทนของมโนทัศนนัน้  วธิี
แกปญหาคือตรวจสอบในคลงัขอมูลภาษาวามกีารใชศัพทคําใดมากกวา หรือตรวจสอบกับ
แหลงขอมูลอางอิง เชน อภิธานศพัทเฉพาะดานหรือผูเชี่ยวชาญวาใชศัพทคําใดเปนมาตรฐาน  
โดยทัว่ไปจะใชทั้งสองวธิีเพือ่ใหแนใจวาจะไดศัพททีเ่ปนตัวแทนจริงๆ และพบวาสวนใหญจะได
คําตอบที่ตรงกันคือ ศัพทที่ใชมากในคลังขอมูลภาษาเปนศพัททีพ่บในแหลงขอมูลอางองิเชนกัน  
แตในกรณีที่ไดคําตอบไมตรงกัน กจ็ะใชวิธพีิจารณาแหลงที่มาของศัพทแตละคําวาแหลงใดมี
ความนาเชื่อถอืมากกวา  เชนในตัวอยางทีย่กมานี้ คําวา buyer-driven e-marketplace ไดมาจาก
รายงานการประชุม Workshop ของ eEurope ที่ประกอบดวยทมีผูเชี่ยวชาญดานพาณิชย
อิเล็กทรอนกิสของสหภาพยุโรป สวน buyer-oriented marketplace และ customer-oriented 
marketplace อยูในตําราดานพาณิชยอิเล็กทรอนกิส ซึง่ผูเขียนก็เปนทีมงานผูเชี่ยวชาญเชนกัน แต
เนื่องจากรายงานจัดพิมพในค.ศ.2001 สวนตํารานั้นจัดพิมพในค.ศ.2000 จึงใชขอมูลที่ใหมกวาคือ
คําวา buyer-driven e-marketplace   

2.  ระบบมโนทัศนไมสมบูรณ   
ในขั้นตอนนี้พบวาระบบมโนทัศนไมสมบูรณเนื่องจากมบีางมโนทัศนขาด

หายไป มีมโนทัศนที่ตองเพิม่เติม และมโนทัศนที่ไมเขาพวก   

มโนทัศนหายไป - เมื่อจัดกลุมศัพทแลวพบวามีสวนทีห่ายไป เชน ในกลุม  
cryptography มีเฉพาะ asymmetric cryptography  วธิีแกปญหาคือกลับไปคนชุดคําแรกเริ่มที่
ไดจากการดึงศัพทดวยสัญญาณทางภาษากอนวามีคาํที่ใกลเคยีงกนันี้อยูหรือไม (คําที่ประกอบ 
ดวยคําวา cryptography) ซึง่อาจถกูตัดออกไปดวยความพลั้งเผลอ  ถาไมพบจงึมาคนในคลัง 
ขอมูลภาษา โดยใชวิธีคนหาดวยศัพททีม่ีมโนทัศนกวางทีสุ่ดในกลุม ซึง่ก็คือ cryptography และ
พบวาศัพททีห่ายไปคือคําวา symmetric cryptography  
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มโนทัศนที่ตองคนหาเพิ่มเตมิ - หมายถงึมโนทัศนที่ไมมีมโนทัศนอ่ืนใน
ระดับชั้นเดียวกันปรากฏใหเห็นความเกี่ยวของเหมือนในตัวอยางขางตน เชน shared hosting ซึ่ง
เปนรูปแบบหนึ่งของ Web hosting  ไมมศีัพทคําใดในกลุมนี้ปรากฏในชุดศัพทเลย  แตเหตุทีพ่บวา
ศัพทสองคํานีม้ีความสมัพนัธกันก็เนื่องจากการตรวจสอบมโนทัศนของคําวา Web hosting ใน
คลังขอมูลภาษา จงึไดทราบวามีบริการในลักษณะตางๆ หรือคําวา merchant service provider 
ซึ่งเปนผูใหบริการที่เกี่ยวของในการชําระเงินทางอินเทอรเน็ตก็พบขณะตรวจสอบมโนทัศนของคํา
วา merchant account  

มโนทัศนที่ไมเขาพวก - เปนมโนทัศนทีไ่มสามารถกําหนดตําแหนงและ
ความสัมพันธในเครือขายมโนทัศนได เชน chargeback ซึ่งหมายถึงการที่ลูกคาปฏิเสธการชําระ
เงินหลังจากทีม่ีการชําระบญัชีแลว  แตในเครือขายมโนทัศนของการชําระเงนิดวยบัตรเครดิตแสดง
เพียงฝายที่เกีย่วของและสิง่ที่เกิดขึ้นขณะซื้อขายสินคาดวยบัตรเครดิต ดังนั้นจึงตัดศัพทคาํวา 
chargeback ออก เนื่องจากเปนมโนทัศนที่ไมสัมพนัธกับมโนทัศนอ่ืนๆ ในกลุม  นอกจากนีย้ังมี
มโนทัศนที่ในตอนแรกคิดวาสัมพนัธกับมโนทัศนอ่ืน แตเมื่อตรวจสอบจากคลังขอมูลภาษาแลว
พบวามมีโนทศันกวางหรือแคบเกินไป เชน root certificate authority ซึ่งเปนผูออกใบรับรองใน
ระดับสูงสุด แตเปนใบรับรองที่ใชในระบบ SET เทานัน้ 

อาจกลาวไดวาปญหาในขั้นตอนนี้เกิดจากสาเหตุสําคัญคือชุดศัพทที่คดั- 
เลือกมานั้นยังไมมีประสิทธภิาพดีพอ  ทั้งนี้อาจเกิดจากความผิดพลาดในขั้นตอนการคัดเลือกศัพท  
แมจะมีเกณฑตางๆ ชวยคัดเลือก แตสิ่งสาํคัญก็คือความรูในสาขาพาณิชยอิเล็กทรอนิกสในการที่
จะคัดกรองคําศัพทเฉพาะดานที่เกีย่วของออกมา  การไมมีศัพทที่ควรมหีรือมีศัพทที่ไมนาจะมี
แสดงใหเหน็วาผูทาํวิจยัยังมคีวามรูไมดีพอ  วิธีแกปญหาในขั้นตอนนี้คือปรึกษาผูเชี่ยวชาญ 
รวมทัง้ตรวจสอบมโนทัศนของศัพทในรายการศัพทที่ไดกับขอมูลในคลังขอมูลภาษาเสียกอนแลว
คอยทํามโนทศันสัมพนัธ ถาหากไมแนใจเกี่ยวกับมโนทศันของศัพทคํานัน้  แมวาจะใชเวลานาน
กวาการตัดสินใจกําหนดมโนทัศนสัมพันธเอง แตกจ็ะไดระบบมโนทัศนทีถู่กตองครบถวนตาม
ความตองการ และยังชวยในการทําบนัทกึขอมูลศัพทเบื้องตนอีกดวย 

3.  ระบบมโนทัศนไมชัดเจน 
มโนทัศนบางกลุมที่ไดจัดความสัมพนัธไปแลวอาจยงัแสดงความสมัพันธ

ไดไมชัดเจน เชน ในตอนแรกจัดให micropayment เปนเปาหมาย (Target) ของการใช electronic 
money  นี่เปนการมองเฉพาะความสัมพนัธของมโนทัศนหนึ่งกับอีกมโนทัศนหนึง่ในดานเดียว และ
ทําใหระบบมโนทัศนที่ออกมาไมสมบูรณ  วิธีแกไขคือตองพิจารณามโนทัศนและความสัมพันธของ
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มโนทัศนนั้นกบัมโนทัศนอ่ืนๆ ในระบบใหถวนถี่ หรือพิจารณามโนทัศนสัมพันธทีท่ําไวแลวซ้ําอกี 
เพื่อดูวายังมีสิง่ที่ตองปรับปรุงแกไขหรือไม  ในกรณทีี่ยกตวัอยางมานี ้ micropayment ยังมี
ความสัมพันธกับ payment คือเปนสวนหนึ่งของ payment ดังนั้นจงึตองจัดความสัมพันธใหมโดย
โยงความสัมพนัธระหวาง payment และ micropayment ดวย โดยที่ electronic money เปน 
Method ของกระบวนการ micropayment ก็จะไดระบบมโนทัศนของการชาํระเงนิที่สมบูรณยิ่งขึน้ 

เมื่อแกไขปญหาตางๆ ในเร่ืองการจัดทาํมโนทัศนสัมพนัธแลวก็จะไดระบบมโน-
ทัศนที่สมบูรณ สําหรับนําไปใชวิเคราะหประกอบการใหนยิามซึ่งเปนสวนสําคญัในบันทึกขอมูล
ศัพทหรือประมวลศัพท ดงัรายละเอยีดที่จะปรากฏในบทตอไป 
 



บทที่  6 
 

การจัดทําบันทึกขอมูลศัพทเบ้ืองตนและบันทึกขอมูลศัพท 

ในขณะที่วเิคราะหมโนทัศนของศัพทเพื่อระบุความสมัพนัธระหวางกนันั้น ผูทํา 
วิจัยสามารถบนัทกึขอมูลทีพ่บเกี่ยวกับศัพทคํานัน้ๆ ลงในบันทึกขอมลูศัพทเบื้องตน (extraction 
record) ไปพรอมกันได  และขอมูลเหลานั้นจะเปนขอมูลหลักที่ใชในการวิเคราะหเพื่อจัดทําบนัทกึ
ขอมูลศัพท (terminological record) ซึง่เปนผลลัพธสุดทายของกระบวนการทาํประมวลศัพท  ใน
บทนี้จะอธิบายการจัดทาํบนัทกึขอมูลศัพทเบื้องตนและบันทกึขอมูลศัพท โดยใหรายละเอยีดและ
แนวคิดในการบันทกึขอมูล รวมทัง้ปญหาทีพ่บและแนวทางสําหรับแกไขปญหา 

การจัดทาํบันทึกขอมลูศพัทเบ้ืองตน 

บันทกึขอมูลศัพทเบื้องตนคอืบันทกึสําหรับเก็บขอมูลศัพทที่ไดคนหาจากคลัง 
ขอมูลภาษา (corpus) และจะใชวิเคราะหเพื่อจัดทาํบันทึกขอมูลศัพทตอไป  ขอมูลที่จะปรากฏใน
บันทกึขอมูลศัพทเบื้องตนนัน้ Cabré (1999: 122) กลาววาโดยทัว่ไปประกอบดวย 

1. ศัพท (entry)  ตามทีพ่บในคลังขอมูลภาษา 
2. ประเภทไวยากรณของศัพท (grammatical category) 
3. บริบทที่ศัพทนัน้ปรากฏ 
4. การอางอิงเอกสารตนฉบับ 

นอกจากนี้อาจมีรายละเอยีดอื่นๆ ตามที่เห็นสมควร เชน หมายเลข วันที ่ หรือผู
บันทกึ  Cabré (1999: 123) ไดแนะนําไวดวยวา ถาพบศัพทคําเดยีวกันแตมีตัวสะกดตางกนั (โดย
เปนคําที่ถูกตอง) มีประเภทไวยากรณตางกนั หรือศัพทคํานัน้มเีพศตางกนั (สําหรับภาษาทีม่ีเพศ) 
ใหบันทึกแยกกันเหมือนเปนศัพทคนละคํา  แตพบวาศัพทที่ปรากฏในเรื่องพาณิชยอิเล็กทรอนกิสนี้
มีการใชคําที่หลากหลายสาํหรับศัพทคาํเดียวกนั ทัง้ตัวสะกดและรูปยอ เชน electonic 
commerce/ e-commerce/ eCommerce/ ecommerce/ E-commerce เปนตน  ถาบนัทกึ
แยกกันจะทาํใหดูยาก จึงไดรวมศัพทคาํเดียวกนัแตมีการสะกดตางกนัไวในบนัทึกเดียวเนื่องจาก
ตัวศัพทมีความแตกตางกนัไมมากนัก  สวนศัพททีม่ีรูปยอจะทาํเปนอีกบนัทกึหนึ่ง  สําหรบั
วิทยานิพนธฉบับนี้จะใชแบบฟอรมนี้เปนบันทกึขอมูลศัพทเบื้องตน  
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ER Eng:  Th:  Abbr:  
Concept:  Grammatical Category:  
Feature:  
Conceptual Relation:  
Extraction:  

ภาพ 4: แบบฟอรมบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตน 

ขอมูลตางๆ มรีายละเอียดดงันี ้
• ER - ยอมาจาก Extraction Record หรือบันทกึขอมูลศัพทเบื้องตน  ในสวน

นี้จะใสหมายเลขบันทึกเพื่อใหคนคืนขอมูลไดโดยงาย 
• Eng - ยอมาจาก English เปนสวนของศพัทภาษาอังกฤษที่พบจาก

คลังขอมูล พรอมทัง้ใสเอกสารที่มาของศัพทคํานั้นดวยรหัสทีก่ําหนดไว (ดูรายละเอียดใน
ภาคผนวก ก) เชน electronic commerce (EB01.txt) 

• Th - ยอมาจาก Thai  ในสวนนี้จะใสคําเทียบเคียงภาษาไทยทีพ่บจากขอมูล
อางอิงภาษาไทย และใสหมายเลขอางอิงของเอกสารที่พบศัพทนั้น โดยเลือกใชเฉพาะคําที่มี
ภาษาอังกฤษกํากับไวดวย เชน พาณิชยอิเล็กทรอนกิส (Electronic Commerce) เพื่อใหแนใจวา
เปนศัพทภาษาไทยที่ใชสําหรับศัพทภาษาอังกฤษคาํนัน้  รวมทัง้ใสคําเทยีบเคียงภาษาไทยที่
ผูเชี่ยวชาญไดเสนอมา พรอมใหชื่อผูเชี่ยวชาญ  แตถาไมพบคําเทียบเคียงใดๆ ก็จะเวนวางไว 

• Abbr - ยอมาจาก Abbreviation  สวนนี้คอืตัวยอของศพัทภาษาองักฤษทีพ่บ
จากคลังขอมลูภาษา 

• Concept - เปนสวนสําหรบัระบุมโนทัศนของศัพท  ถาในมโนทัศนเดียวกนัมี
รูปศัพทแตกตางกนัหลายคาํ จะเลือกศัพทที่มีการใชมากที่สุดมาบนัทกึ  และศพัทในชองมโนทัศน 
(Concept) นี้ก็จะเปนศัพทหลักที่ใชในมโนทัศนสัมพนัธและบันทกึขอมูลศัพท 

• Grammatical Category - ในสวนนี้จะใสประเภทไวยากรณแบบยอของศัพท 
เชน n (คํานาม) v (คํากริยา) และ adj (คําคุณศัพท) 

• Feature - เปนคําอธิบายศัพทโดยวิเคราะหจากบริบทของศัพทซึ่งคัดเลือก
จากคลังขอมลูภาษา (ในชอง Extraction (ตัวอยางการใชศัพท))  บางครั้งอาจไดนิยามของศพัท 
หรืออาจทราบเพียงลักษณะบางประการของศัพท หรือบางครั้งอาจใสขอมูลไมไดเลยเนื่องจากมี
เพียงตัวอยางการใชงานที่ไมบงบอกลกัษณะใดๆ ทั้งสิน้  เชน For this reason many of the 
company's clients continue their trusted relationship and do not move to the less 
expensive online broker. (EB04.txt)  ในกรณีที่ไมมขีอมูลเกี่ยวกับศัพทคํานั้นหรอืมีขอมูลเพียง
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เล็กนอยที่ไมชวยใหเหน็มโนทัศนของศพัทก็จะคนหาขอมูลเพิ่มเติมจากแหลงอางองิอื่นๆ เชน 
พจนานกุรมและอภิธานศพัท (glossary) แลวบันทึกลงในชองบนัทึกพเิศษคือ Additional Feature 
(คําอธิบายศพัทเพิม่เติม) พรอมใหแหลงทีม่า รวมทัง้เปนที่สาํหรับบันทึกความเห็นหรือนิยามจาก
ผูเชี่ยวชาญหลังจากที่ไดตรวจสอบรางบนัทึกขอมูลศัพทแลว  ขอมูลคําอธิบายศัพทและคําอธิบาย
เพิ่มเติมนี้จะเปนขอมูลสําคญัที่นาํไปพิจารณารวมกับมโนทัศนสัมพันธในการเขียนนิยามในบนัทกึ
ขอมูลศัพท 

• Conceptual Relation - ในสวนนี้จะอางถึงรหัสเครือขายมโนทัศนทีส่ัมพันธ
กับศัพทหรือแสดงเครือขายมโนทัศนและคําอธิบาย ถาศัพทคาํนัน้เปนมโนทัศนยอยของมโนทัศน
อ่ืนๆ 

• Extraction - เปนสวนที่แสดงตัวอยางการใชศัพทหรือเรียกอีกอยางคือแสดง
บริบทของศัพท โดยเปนขอมูลจากคลงัขอมูลภาษา  ตัวอยางหรือบริบทที่จะแสดงในบนัทกึขอมูล
ศัพทเบื้องตนนี้มีสามประเภท (Cabré, 1999: 138) คือ 

บริบทยืนยัน (testimonial context) เปนบริบทที่แสดงใหเห็นเพียงวามี
การใชศัพทนัน้ และไมไดใหขอมูลที่เกี่ยวกบัลักษณะพเิศษของศัพท เชน For this reason many of 
the company's clients continue their trusted relationship and do not move to the less 
expensive online broker. (EB04.txt) 

บริบทแบบใหนิยาม (defining context) เปนบริบททีใ่หขอมูลเกี่ยวกับ
ความหมายของศัพท เชน A hypertext link is an item, such as text or an image, which has 
the address or location of another web page attached to it. (EB01.txt) 

บริบทบอกความเปนหนวยภาษา (metalinguistic context) เปนบริบทที่
ใหขอมูลเกี่ยวกับศัพทคาํนัน้ในลักษณะที่เปนหนวยภาษาที่สัมพนัธกับหนวยอืน่ๆ เชน Digital 
marketplaces, also known as exchanges, have hit full speed in the past nine months. 
(E070.txt) 

บริบทที่ดทีี่สุดคือแบบใหนิยาม เนื่องจากแสดงใหเหน็มโนทัศนของศพัท
ไดดีกวาบริบทแบบอื่นๆ  ในที่นี้จงึพจิารณาเลือกบริบทแบบใหนยิามมาใสในบนัทึกเปนอันดับแรก 
โดยใชวิธีคนหาบริบทดังกลาวดวยสัญญาณทางภาษา (linguistic signal) ตางๆ เชน called, 
known as, referred to as และ defined as  เนื่องจากพบวาประโยคที่อยูหนาหรือหลังคําเหลานี้
มักเปนนิยามของศัพทที่กลาวถงึในประโยค  บริบทที่ใชรองลงมาคือบริบทบอกความเปนหนวย
ภาษา แตถาไมมีก็จะบนัทึกดวยบริบทยนืยัน  ในเร่ืองของจํานวนตัวอยางนัน้จะแสดงสองตัวอยาง
เพื่อยนืยนัการใช หรืออาจใสมากกวานัน้เมื่อเปนตัวอยางที่ใหรายละเอียดที่เกีย่วของเพิ่มเติม  แต
ในกรณีที่จาํเปนเชนไมพบในแหลงขอมูลอ่ืนๆ ก็อาจมีเพยีงตัวอยางเดียว 
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สําหรับลําดับของบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตนเมื่อมหีลายบันทึกที่แสดงมโนทัศน
เดียวกนั เชน shopping cart, electronic shopping cart และ virtual shopping cart จะแสดง
บันทกึทีม่ีตัวอยางที่บงบอกมโนทัศนของศัพทไดชัดเจนที่สุดเปนลาํดบัแรก 
 
  รายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกบัศัพทที่กลาวถึงในบทนี้สามารถดูไดที่ภาคผนวก ข 
และ ค โดยคนจากดรรชนีคนศัพทซึง่อยูทายเลมเพื่อหาบนัทกึขอมูลศัพทเบื้องตนและบันทกึขอมูล
ศัพทที่เกี่ยวของกับศัพทคํานั้น 

ปญหาและแนวทางแกไขในการจัดทําบันทึกขอมูลศัพทเบ้ืองตน 

ในขั้นตอนการทําบนัทกึขอมลูศัพทเบื้องตนไดพบปญหาที่สาํคัญดังนี ้
1. การเลือกบริบทที่เหมาะสม   
ในการทําบนัทกึขอมูลศัพทเบื้องตน ส่ิงสาํคัญคือการเลือกบริบทมาใสใน

บันทกึเพื่อที่จะไดนําบริบทนั้นมาวเิคราะหมโนทัศนและความสมัพนัธของมโนทัศนนั้นกับมโนทัศน
อ่ืนๆ ตอไป  ดังนัน้จึงตองพิจารณาบริบทที่มีอยูวาตรงตามความตองการหรือไม  โดยปกติจะเลอืก
บริบทแบบใหนิยาม ซึง่มีขอสังเกตคือ มีสญัญาณทางภาษาตางๆ เชน called หรือ defined as  
แตในกรณีที่ไมมีบริบทดังกลาว ก็ตองเลอืกใชบริบททีบ่อกลักษณะเฉพาะของมโนทัศนนั้นหรือชวย
ใหเหน็ความสมัพันธกับมโนทัศนอ่ืนๆ มากที่สุด เชน Suppose Tom has selected a PC from 
JCPenney. Tom can then place the items in the shopping cart and click the checkout 
button to order. (EB04.txt)  ถึงแมจะไมบอกอยางชัดเจนวา shopping cart คืออะไร แตบอกให
ทราบวามีไวสาํหรับทําอะไร  แตในกรณีที่จําเปนจริงๆ คือไมมีบริบทอื่นใดนอกจากบริบทยนืยนั
หรือบริบทที่แสดงใหเห็นเพยีงวามีการใชศัพทคํานั้นจริง ก็จาํตองใชบริบทนัน้ 

2. การเขียนคาํอธิบายศพัท   
บางครั้งบริบทในคลังขอมูลภาษามีเพียงบริบทยืนยันซึง่แสดงขอมูลวามี

การใชศัพทคํานั้น แตไมบอกมโนทัศนเกี่ยวกับศัพทเลย ทําใหไมสามารถเขียนคําอธิบายศัพทได  
หรือบริบททีม่อียูยังไมเพียงพอที่จะบงชี้ความสมัพนัธของมโนทัศนนัน้กับมโนทัศนอ่ืนๆ อยาง
ครบถวน เชน electronic commerce มีบริบทที่บอกวา electronic commerce คืออะไร แตไมมี
บริบทที่ระบุอยางชัดเจนวา electronic commerce มีรูปแบบการคาแบบใดบาง ซึง่จากการ
ประมวลผลขอมูลที่มพีบวาแบงไดเปนสี่ประเภทคือ business-to-business, business-to-
consumer, business-to government และ consumer-to-consumer เนื่องจากเปนประเภททีม่ี
การกลาวถงึกนัมาก แตบริบททีม่ีอยูกลับบอกไวเพยีงสองหรือสามประเภท  วิธีแกปญหาคือคนหา
ขอมูลเพิ่มเติมจากแหลงอางอิงอื่นๆ เชน อภิธานศัพทหรือบทความเฉพาะดาน แลวนาํขอมลูที่
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ไดมาอางองิไวในสวนพิเศษคือชอง Additional Feature (คําอธิบายศพัทเพิ่มเติม) ซึ่งจะอยูถัดจาก
ชอง Feature (คําอธิบายศพัท) 

การจัดทาํบันทึกขอมลูศพัท 

Cabré (1999: 123-124 และ139) กลาวไววา บันทึกขอมูลศัพทคือบันทึกที่เขียน
ขึ้นโดยใชขอมลูจากบนัทกึขอมูลศัพทเบื้องตน  เปนการนําเสนอขอมูลเกี่ยวกับศัพทคําหนึง่ๆ อยาง
เปนระบบระเบียบ แตจะมีรูปแบบอยางไรนั้นขึน้อยูกบัความตองการและลักษณะเฉพาะของงาน
ชิ้นนัน้  รูปแบบหลักๆ ของบันทึกขอมูลศัพทแบงไดเปนสามแบบคือ บันทึกขอมูลศัพทภาษาเดยีว
ซึ่งมีขอมูลเกีย่วกับศัพทในภาษาหนึ่ง บนัทกึขอมูลศัพทภาษาเดียวพรอมคําเทียบเคียงซึง่มีขอมลู
เกี่ยวกับศัพทในภาษาหนึ่งพรอมคําเทียบเคียงในอีกภาษาหนึง่ และบันทึกขอมูลศัพทแบบสอง
ภาษาหรือหลายภาษาซึ่งมขีอมูลเกี่ยวกับศัพทอยางครบถวนทัง้สองภาษาหรือหลายภาษา 

รายละเอียดในบันทึกขอมูลศัพทที่มักพบมีดังนี ้(Cabré, 1999: 139-146) 
• ศัพท (entry) - ถาเปนคํานามจะอยูในรูปเอกพจน  ถาเปนคําคุณศัพทจะอยู

ในรูปเอกพจนเพศชาย (สําหรับภาษาที่มเีพศ) ตามดวยตัวทายของศัพทเพศหญิง (ถาม)ี เชน 
ondulant -e  ถาเปนคํากรยิาจะอยูในรูปไมกระจาย (infinitive) เชน harden, format  ถาศัพทคํา
นั้นเปนศัพทประสม คือประกอบดวยคํามากกวาหนึ่งคํา ลําดับในการเรียงคําจะเปนไปตามที่
ปรากฏในการใช เชน electronic wallet ไมใช wallet, electronic 

• แหลงอางอิงของศัพท (reference of the term) - เอกสารที่มาของศพัท  โดย
ปกติจะใสรหัสกํากับไวเพื่อใหอางอิงและคนคืนขอมูลไดงาย 

• รูปไวยากรณของศัพท (grammatical category) - เชน n, v, adj และ adv 
• หมวดเรื่อง (subject field) - ศัพทแตละคําจะอยูในหมวดเรื่อง เชน หมวด

เร่ืองใหญ หมวดเรื่องยอยซึง่อยูในหมวดเรื่องใหญ และหมวดเรื่องยอยภายในหมวดเรื่องยอย 
• นิยาม (definition) - โดยทัว่ไปแลวนิยามคือประโยคซับซอนทีม่ีความหมาย

เทียบเทากับศัพทคํานัน้  นยิามจะตองเปนไปตามโครงสรางมโนทัศน  หลักในการเขียนนยิามคือ
ถาเปนภาษาองักฤษจะตองเขียนดวยอกัษรตัวเล็กยกเวนตัวแรก  ตองเปนประโยคที่สมบูรณ  และ
จะตองเขียนในรูปแบบที่เปนทางการ  นอกจากนี้ควรบอกแหลงทีม่าของนยิามดวย  นยิามอาจ
ไดมาจากบนัทึกขอมูลศัพทเบื้องตนที่มีบริบทแบบใหนิยาม แตถาไมไดจากบนัทึกขอมูลศัพท
เบื้องตน ใหคนหาในพจนานุกรมเฉพาะทาง หรือปรึกษาผูเชี่ยวชาญ 

• บริบท (context) - บริบทนีไ้ดจากคลังขอมูลภาษา โดยจะตองเลือกบริบทที่
อธิบายมโนทศันไดชัดเจนทีสุ่ด และเปนตวัแทนการใชศพัทไดดีที่สุด พรอมทัง้ใสแหลงที่มา 



 64

• คําเทียบเคียง (equivalent) - คําเทยีบเคียงในภาษาอื่นสามารถหาไดจาก
พจนานกุรม สารานกุรม และรายการศัพทตางๆ 

• อางอิงโยง (cross-reference) - สิ่งที่แสดงความสัมพนัธระหวางกันของศัพท 
เชน ศพัทหนึง่อางถงึศัพทอีกคําหนึ่งที่เกีย่วของ และศัพทคํานัน้ก็อางถึงศัพทคําแรกเชนกัน เชน คํา
พอง คําตรงขาม และคําอื่นๆ ที่เกีย่วของ 

• ผูเขียนและวนัที่บันทึก (author and date of record) - ระบุวันที่ชือ่บุคคล
หรือคณะทํางานที่เขียนบันทึกขอมูลศัพทโดยใสเปนรหสั 

• หมายเหต ุ(note) - ขอมูลเพิ่มเติมอ่ืนๆ นอกเหนือจากนี ้
• ปายสถานะ (status label) - เมื่อตองการระบุคุณภาพของศัพท เชน ศัพท

มาตรฐาน (ใสชื่อองคกรจัดมาตรฐาน) ศัพทที่ไมควรใช และศัพทที่ตองคนควาตอไป 

ดังไดกลาวมาแลววาลกัษณะของบันทึกขอมูลศัพทขึน้อยูกับลักษณะและ
วัตถุประสงคของโครงการ ดังนัน้เมื่อพิจารณาแลว บนัทกึขอมูลศัพทเร่ืองพาณชิยอิเล็กทรอนกิสนี้
จึงจัดทาํเปนบนัทกึขอมูลศัพทภาษาเดียวพรอมคําเทียบเคียง เพื่อนําเสนอศัพทและคําเทยีบเคียง
ภาษาไทย  และจะใชรูปแบบนี้ในการบันทึกขอมูลศัพท 
 
TR Eng:  Th:  
Grammatical Category:  Subject Field:  
Definition:  
Illustration:  
Note:  
Linguistic Specification: 
Cross-reference: 

ภาพ 5: แบบฟอรมบันทึกขอมูลศัพท 

รายละเอียดของบันทึกขอมลูศัพทมีดงันี ้
• TR - ยอมาจาก Terminological Record หรือบันทึกขอมูลศัพท  ในชองนี้จะ

ใสหมายเลขของบันทึกขอมลูศัพทเพื่อใหอางอิงไดงาย 
• Eng - ยอมาจาก English  เปนสวนของศัพทภาษาองักฤษ โดยจะใสในรูป

เอกพจน และใชภาษาองักฤษตัวพมิพเลก็  แตถาเปนชื่อเฉพาะกจ็ะใชรูปตามนัน้ เชน Secure 
Sockets Layer พรอมรหัสอางอิงแหลงทีม่าซึ่งเปนแหลงแรกในคลังขอมูลภาษาที่พบศัพทนั้น 
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• Th - ยอมาจาก Thai  ในสวนนี้จะใสคําเทียบเคียงหรือศัพทภาษาไทยที่ได
จากการพิจารณาขอมูลในบันทกึขอมูลศัพทเบื้องตน แหลงขอมูลอางอิงตางๆ และการปรึกษากบั
ผูเชี่ยวชาญ พรอมทั้งใหรหัสอางอิงสาํหรับศัพทที่มีแหลงที่มาหรือใสเชงิอรรถเปนชื่อของ
ผูเชี่ยวชาญที่เสนอแนะศพัทคํานั้น  รายละเอียดในเรื่องนีจ้ะกลาวถงึในสวนตอไป 

• Grammatical Category - ในสวนนี้จะใสประเภทไวยากรณของศัพท เชน 
noun และ verb 

• Subject Field - หมวดเรือ่งจะแสดงใหเห็นลาํดับชั้นความสัมพันธของศัพท
ตามที่ปรากฏในมโนทัศนสัมพันธ  เชน หมวดเรื่องของ key เปนดังนี้ “security-->cryptography”  
จะเหน็ไดวา key อยูในหมวด cryptography ซึ่งเปนหมวดยอยของการรักษาความปลอดภัย 
(security) 

• Definition - นยิามในประมวลศัพทฉบับนี้จะใหไวเปนภาษาไทยเพื่อ
เสริมสรางความเขาใจเกี่ยวกบัศัพทตามวัตถุประสงคที่ระบุไวในบทที่ 2  ตามหลกัที่กําหนด (ดู 
หลักในการเขียนนยิาม ในหวัขอตอไป) 

• Illustration - คือตัวอยางการใชศัพท โดยจะเลือกตัวอยางที่แสดงมโนทัศน
และการใชศัพทไดดีที่สุด  โดยทั่วไปจะเลือกจากบนัทกึขอมูลศัพทเบื้องตน แตอาจจะเลือกใหม
จากคลังขอมลูภาษาก็ได แลวแตความเหมาะสม  ขอสําคัญคือตองบันทกึตามที่ปรากฏในเนื้อหา
จริงๆ ไมมีการเปลี่ยนแปลง 

• Note - ในสวนนี้จะมกีารอธิบายวิธสีรางศัพทภาษาไทยที่เปนศพัทใหม  
ขอมูลการใชศัพทหรือขอมูลเพิ่มเติมอ่ืนๆ ที่ควรทราบเกีย่วกับศัพทคํานั้น รวมถงึรูปศัพทที่สะกด
ตางจากทีพ่บในคลังขอมูลแตพบวามีการใชงานจริงในแหลงขอมูลอ่ืนๆ พรอมใหแหลงอางองิ 

• Linguistic Specification - ในสวนนี้จะแสดงรูปศัพทอ่ืนๆ ทีม่ีความสัมพนัธ
กับมโนทัศนของศัพทหลัก โดยจะใสตัวยอไวหนาศัพทนั้นเพื่อช้ีใหเหน็วาเปนอะไร เชน (ABBR) 
หมายถงึตัวยอ  (SYN) หมายถงึคําพอง  และ (ANT) หมายถงึคําตรงขาม  แลวตามดวยรหสั
อางอิงของศัพทคํานัน้เพื่อใหคนขอมูลเพิ่มเติมไดอยางงายดาย  ขอมูลเหลานี้จะไดมาจากการ
วิเคราะหบันทกึขอมูลศัพทเบื้องตน 

• Cross-reference - คืออางอิงโยงหรือศัพทคําอืน่ๆ ที่มีความเกีย่วของกับ
ศัพทหลักในลกัษณะทีช่วยเสริมความเขาใจหรือแสดงความสมัพนัธกบัมโนทัศนอ่ืน 

การนาํเสนอบนัทกึขอมูลศัพทนี้จะเรียงลาํดับบันทกึตามกลุมมโนทัศนสัมพันธซึ่ง
แบงเปนสีก่ลุม ไดแก Web site, payment, security และ marketing  โดยไดจัดทําดรรชนีคนศัพท
ไวทายเลมเพือ่อํานวยความสะดวกในการคนหา 
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หลักในการเขียนนยิาม 

งานวิจยัฉบับนี้ไดกําหนดหลักการเขียนนยิามไวดงันี ้
1. อางอิงนิยามทีม่ีผูใหไวแลว โดยมีเงื่อนไขตอไปนี้ 

1.1 เปนนยิามภาษาไทย 
1.2 แสดงมโนทัศนของศัพทคํานั้นไดอยางชัดเจนครบถวน 
1.3 แหลงที่มาของนิยามมีความนาเชื่อถือ (ดูบรรณานุกรมของ

ขอมูลอางอิงภาษาไทยไดในภาคผนวก ก)  ในทีน่ี้จะพิจารณานิยามจากพระราชบัญญัติวาดวย  
ธุรกรรมทางอเิล็กทรอนกิส พ.ศ. ๒๕๔๔ เปนอันดับแรก รองลงมาไดแกรางพระราชบัญญัติอ่ืนๆ ที่
เกี่ยวของ เชน รางพระราชบัญญัติลายมือช่ืออิเลก็ทรอนกิส เอกสารที่เกี่ยวของกบัราง
พระราชบัญญตัิ เชน เนือ้หาทั่วไปวาดวยลายมือช่ืออิเล็กทรอนกิส ความเห็นของผูเชี่ยวชาญ 
เอกสารจากศูนยพฒันาพาณิชยอิเล็กทรอนิกส พจนานุกรมศัพทเฉพาะทางของราชบัณฑิตยสถาน 
และเอกสารหรือบทความเฉพาะดาน 

2.  ในกรณีที่ไมพบนยิามตามขอ 1 ก็จะประมวลขอมูลในสวนคําอธิบาย
ศัพทและคําอธิบายศพัทเพิม่เติม (Feature และ Additional Feature) ของบันทกึขอมูลศัพท
เบื้องตนแลวเขียนนยิามขึน้โดยยึดตามมโนทัศนสัมพนัธของศัพทคํานัน้ และใชรูปแบบการเขียน
นิยามที่ไดมาตรฐาน ซึง่ Trimble (1996 อางถึงใน Pearson, 1998: 98)  ไดแบงนิยามออกเปน
สามรูปแบบคือ  

นิยามแบบทางการ (formal definition) ประกอบดวย ศัพท+ชนิด  
(class)+ความแตกตางจากศัพทคําอืน่ในกลุมเดียวกัน เชน business-to-business คือ พาณิชย
อิเล็กทรอนกิสที่กระทําระหวางองคกรธุรกจิกับองคกรธุรกิจ  จากตัวอยางนี้จะเหน็ไดวา business-
to-business คือศัพท  พาณิชยอิเล็กทรอนิกส คือชนดิ และความแตกตางจากศพัทอ่ืนคือเปนสิ่งที่
กระทําระหวาง องคกรธุรกิจกับองคกรธุรกจิ 

นิยามแบบกึง่ทางการ (semi-formal definition) ประกอบดวย ศพัท+
ความแตกตาง เชน business-to-business กระทําขึ้นระหวางองคกรธุรกิจกับองคกรธุรกิจ  คําวา 
business-to-business คือศัพท  และ กระทาํระหวางองคกรธรุกิจกับองคกรธุรกิจ คือความ
แตกตาง 

 นิยามแบบไมเปนทางการ (non-formal definition) ประกอบดวย
ศัพท+ คําที่มคีวามหมายใกลเคียงในภาษาทัว่ไปหรือลักษณะเดน เชน arachnid คือแมงมุม 

นิยามที่ควรใชในการทําประมวลศัพทคือนยิามในขอ 1 กลาวคือตรงสวน
ของนิยามประกอบดวยชนิดและลักษณะทีท่ําใหแตกตางจากศัพทคําอืน่ๆ  ดังที่ ISO 704 (2000: 
15) กลาวไววา ควรใชนิยามบอกลักษณะ (intensional definition) ซึ่งเปนนิยามทีบ่งบอกมโนทศัน
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ใหญ แลวตามดวยลกัษณะเฉพาะซึ่งแยกมโนทัศนนัน้ออกจากมโนทัศนอ่ืน เนือ่งจากจะแสดง
ลักษณะสําคญัของมโนทัศนนัน้ในระบบมโนทัศนไดเปนอยางดี   

ISO 704 (2000: 17-22) ยงัไดใหขอมูลเกี่ยวกบัหลกัการเขียนนิยามและ 
ลักษณะนยิามที่บกพรองไวดังนี ้

หลักการเขียนนิยาม 
- นิยามตองอธบิายมโนทัศน ไมใชอธิบายคําที่ประกอบขึ้นมาเปนรูป

ศัพท (designation) 
- นิยามตองสะทอนถงึระบบมโนทัศนที่อธบิายมโนทัศนนั้นและความ 

สัมพันธกับมโนทัศนอ่ืนในระบบ 
- นิยามตองกระชับ และอธิบายเพยีงมโนทศันเดียว ไมตองรวมนิยาม

ของมโนทัศนอ่ืนเขาไวดวย 
- อาจใสหมวดเรื่องเขาไปที่นิยามเพื่อใหชัดเจนยิ่งขึ้น  ถามีศัพทคํา

เดียวกันในสาขาเดียวกันที่มคีวามหมายตางกันเมื่ออยูคนละเรื่อง โดยเพิ่มเขาไปทีต่นนิยาม เชน 
pointer : <programming> variable that contains the memory location of some data rather 
than the data itself 
pointer : <user interface> on-screen symbol that is controlled by an input device and is 
used as a means of indicating and selecting locations or choices on the screen 

-     สามารถตรวจสอบความถูกตองของนิยามไดดวยการนํานิยามนัน้ 
ไปแทนที่ศพัทและยังคงมีความหมายเดิม 

นิยามที่บกพรอง 
1. นิยามแบบวกวน 

นิยามแบบวกวนคือมโนทัศนทีน่ิยามโดยใชมโนทัศนที่ 2 และมโน-
ทัศนที ่ 2 นั้นก็นิยามโดยใชศัพทหรือองคประกอบของศัพทในมโนทศันแรก  เปนนิยามที่ไมทําให
เขาใจมโนทัศนมากขึ้น มีสองลักษณะคือ 

วกวนในตวันยิาม  นั่นคือการนําศพัทมากลาวซ้ําในตอนตนของ
นิยาม เชน tree height : tree height measured from the ground surface to the top of a tree  
นิยามทีถู่กตองควรใชวา distance between the ground surface and the top of a tree  หรือใช
องคประกอบในศัพทมาเปนลักษณะเฉพาะ เชน evergreen tree : tree with evergreen foliage  
นิยามทีถู่กตองควรใชวา tree with retains its foliage  throughout its lifetime 
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วกวนในระบบนิยาม นั่นคอืการนาํมโนทศันอยางนอยสองมโนทัศน
มานยิามกันและกัน เชน มโนทัศนที ่1 virgin forest : forest constituted of a natural tree stand  
มโนทัศนที่ 2 natural tree stand : stand of trees grown in a virgin forest  เมื่อนํานิยามมา
แทนที่ศัพทก็จะเหน็ความซ้ําซอนและวกวน เชนเมื่อนาํนิยามของ virgin forest มาแทนที่คาํวา 
virgin forest ใน natural tree stand ก็จะไดเปน stand of trees grown in a forest constituted 
of a natural tree stand  สิ่งที่ควรทาํคือแกไขมโนทศันใดมโนทัศนหนึ่ง แลวอกีมโนทัศนหนึง่ก็
สามารถคงไวตามเดิมได เชน natural tree stand : stand of trees grown without interference 
by man 

2. นิยามแบบไมสมบูรณ 
นิยามจะตองอธิบายเนื้อหาของมโนทัศนอยางชัดเจน ไมแคบหรือ

กวางจนเกนิไป มิฉะนั้นจะถือวาไมสมบูรณ  นิยามทีเ่รียกวากวางเกนิไปนัน้คือนิยามทีม่ีสิ่งที่ไมควร
มี และนยิามทีแ่คบเกินไปคือนิยามที่ไมมีสิง่ที่ควรม ี

3. นิยามแบบปฏิเสธ 
นิยามจะตองอธิบายวามโนทัศนนั้นคืออะไร   ไมใชอธิบายวามโน- 

ทัศนนั้นไมใชอะไร  เชน deciduous tree : tree other than an evergreen tree  ทีถู่กตองควรจะ
เปน tree that loses its foliage seasonally  แตในกรณีที่ไมมีลักษณะอยางใดอยางหนึง่เปนสิ่ง
สําคัญที่จะทําใหเขาใจมโนทศันนัน้ได ก็สามารถใชนยิามแบบปฏิเสธได เชน nonconformity : 
non-fulfillment of a specified requirement 

 นิยามในประมวลศัพทชุดนีจ้ึงเขียนขึ้นโดยพยายามใหเปนไปตามหลกั 
การเขียนนิยามดังกลาวมานี้ใหมากที่สุด    

การกาํหนดคาํเทียบเคียงภาษาไทย 

คําเทียบเคียงภาษาไทยทีน่าํมาใสในบันทกึขอมูลศัพทนีจ้ะพิจารณาจากขอมูลที่
ปรากฏในบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตนซึง่ไดมาจากแหลงขอมูลอางองิภาษาไทยตางๆ  จากนั้นจึง
อางอิงศพัททีแ่สดงมโนทัศนไดอยางถูกตองครบถวน   

จากขอมูลในบันทกึขอมูลศัพทเบื้องตนพบวามีศพัทภาษาไทยทัง้หมด 168 คํา 
ส่ือถึงมโนทัศน 84 มโนทัศน  และมี 41 มโนทัศนที่มศีัพทภาษาไทยสื่อถึงมากกวาหนึง่คํา  สวน
มโนทัศนที่ไมมีศัพทภาษาไทยมีอยู 73 มโนทัศน  จะเหน็ไดวามกีารใชศัพทภาษาไทยที่หลากหลาย 
ไมเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน และไมครบถวน  ดังนั้น นอกจากจะตองคิดหาคําเทยีบเคียงสาํหรบั  
มโนทัศนที่ยงัไมมีศัพทภาษาไทยแลว ยงัตองนาํศัพทภาษาไทยที่มอียูซ้ําซอนหลากหลายนั้นมา
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คัดเลือกหาคําที่เหมาะสมทีจ่ะใชเปนคาํเทียบเคียงสําหรับศัพทคํานั้น  หรืออาจตองปรับเปลี่ยนคํา
เหลานั้นใหเหมาะสม ถาหากยังแสดงมโนทัศนของศพัทไมชัดเจนหรือครอบคลุมเพียงพอ   

สรุปแลวคําเทยีบเคียงภาษาไทยที่ปรากฏในบันทึกขอมูลศัพทจะไดมาจากสาม
วิธีใหญๆ คือ การพิจารณาศัพทที่มีการใชอยูแลว การปรับเปลี่ยนศพัทที่มีอยู และการบัญญัติศัพท
ใหม 

• การใชศัพททีม่ีอยูแลว - ในทีน่ี้จะพิจารณาวาศพัทที่ใชนั้นบงบอกมโนทัศน
ของศัพทไดชดัเจนเพยีงพอหรือไม และแหลงที่มาของศัพทมีความนาเชื่อถือมากนอยเพียงใด  โดย
จัดลําดับความนาเชื่อถือของแหลงขอมูลอางอิงเชนเดยีวกับทีจ่ัดไวในการบันทึกนิยาม นัน่คอื 
พระราชบัญญตัิวาดวยธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส พ.ศ. ๒๕๔๔ มีความนาเชื่อถือเปนอันดับแรก 
รองลงมาไดแกรางพระราชบัญญัติอ่ืนๆ ทีเ่กี่ยวของ เชน รางพระราชบัญญัติลายมือช่ือ
อิเล็กทรอนกิส เอกสารที่เกี่ยวของกับรางพระราชบัญญัติ เชน เนื้อหาทัว่ไปวาดวยลายมือช่ือ
อิเล็กทรอนกิส ความเหน็ของผูเชี่ยวชาญ เอกสารจากศนูยพัฒนาพาณิชยอิเล็กทรอนิกส 
พจนานกุรมศพัทเฉพาะทางของราชบัณฑติยสถาน และเอกสารหรือบทความเฉพาะดาน  ถา
เอกสารจากแหลงเดียวกนัมกีารใชคําเทียบเคียงแตกตางกันสาํหรับศัพทคําเดียว ก็จะพิจารณาคํา
ที่ใชมากที่สุด  พรอมกนันี้จะใสรหัสอางอิงของเอกสารที่พบศพัทนั้นหรือเอกสารลําดับแรกทีพ่บ
ศัพทในกรณีทีม่ีการใชคําเดยีวกนัในเอกสารหลายฉบับ เพื่อใหคนหาขอมูลเพิ่มเติมไดโดยสะดวก  
ถาเปนกรณีทีอ่างอิงศพัทภาษาไทยที่ผูเชีย่วชาญเสนอมา ก็จะใสหมายเหตุเปนเชิงอรรถวาอางอิง
จากผูใด 

นอกจากนี ้ถาพบวาศัพทคําใดเปนทีน่ิยมใช คือมีการใชศัพทคํานั้นในแหลงขอมูล
อางอิงตางๆ แมวาจะมีคําอืน่เปนศพัทบญัญัติที่เปนมาตรฐานแลว ก็จะใสศัพทคําดังกลาวไวดวย
เชนกนั เนื่องจากถือวาไดรับการยอมรับจากผูใช เชน smart card มีศัพทบัญญัติวา “บัตรสมารต” 
(ราชบัณฑิตยสถาน 2542: 90) แตในแหลงขอมูลภาษาไทยที่ใชอางอิงในทีน่ี้พบวามกีารใชคําวา 
“สมารตการด” สามราย และคําวา “สมารทการด” อีกสามราย ดังนัน้นอกจากจะบันทึกคาํวา 
“บัตรสมารต”ลงไปในบันทึกขอมูลศัพทแลว ก็จะบนัทึกคาํวา “สมารตการด” ไวดวย (ภาคผนวก ค 
- TR067)  โดยเลือกคาํที่สะกดตามหลกัการทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน  พบวาศัพทที่มีผูนยิม
ใชสวนใหญแลวจะเปนคําทบัศัพท 

• การปรับเปลี่ยนศัพทที่มีอยู - เปนการสรางศัพทข้ึนใหมจากศัพททีม่ีอยูแลว  
เนื่องจากศพัทที่ใชอยูยงัไมเหมาะสม เชน แสดงมโนทัศนไดไมชัดเจน หรือสามารถปรับปรุงใหดีขึ้น
ไดดวยวิธีตางๆ ตอไปนี้ 
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ตัดหรือเพิ่มคํา เชน call center เปนคําทีใ่ชทั่วไปในวงการธุรกิจ มีผูให
คําภาษาไทยไววา “ศูนยบริการขอมูลทางโทรศัพท” (THR52)  เมื่อนํามาใชในการพาณิชย
อิเล็กทรอนกิส จึงตัดคําวา “ทางโทรศพัท” ออก ใหเหลอืแต “ศูนยบริการขอมูล” (ภาคผนวก ค - 
TR139)   ทําใหมีมโนทัศนกวางขึ้น ไมจาํกัดเฉพาะแตการบริการทางโทรศัพท  เนือ่งจากพาณิชย
อิเล็กทรอนกิสไดขยายขอบเขตการสื่อสารออกเปนหลายชองทาง ลูกคาสามารถติดตอผาน
เว็บไซตหรือไปรษณียอิเล็กทรอนิกสได 

เปลี่ยนรูปไวยากรณศัพท  ในกรณีที่ศัพทภาษาอังกฤษใชรูปเดียวกนัทัง้
คํานามและคํากริยา และมีศัพทภาษาไทยที่ไดรับการบัญญัติไวแลวสําหรับรูปไวยากรณรูปใดรูป
หนึง่ แตยังไมมีสําหรับอีกรูปหนึง่ ก็จะใชศัพทเดิมนัน้แลวเพิ่มหรือตัดคําที่ทาํใหเปนคํานาม เชน 
visit ซึ่งหมายถึงการเขาไปดูเว็บไซตแตละครั้ง  ในแหลงขอมูลอางอิงพบวามีแตศัพทบญัญัติ
สําหรับคําวา visit ซึ่งเปนคาํกริยาแปลวา “เยี่ยมชม” (ราชบัณฑิตยสถาน 2540: 147) แตไมมีศัพท
บัญญัติสําหรับคํานาม จงึเติมคําวา “การ” เขาไปขางหนา ทําใหไดศัพท “จํานวนการเยี่ยมชม” 
(ภาคผนวก ค - TR152) สําหรับ visit ที่เปนคํานาม 

• การบัญญัติศัพท - ศัพทที่พบในบันทึกศพัทหมวดพาณชิยอิเล็กทรอนกิสสวน 
ใหญเปนคําทีย่ังไมมีผูกาํหนดคําเทยีบเคยีงภาษาไทยให  ผูใชมักจะใชศัพทภาษาองักฤษหรือคํา
ทับศัพท หรือถามีการใชภาษาไทยก็จะเปนในลักษณะอธิบายเพื่อใหผูอานเขาใจวาหมายถงึอะไร 
แตไมไดเปนศัพทภาษาไทยที่บัญญัติข้ึนมาสําหรับศัพทภาษาอังกฤษคํานั้น ตัวอยางเชน “CPM 
(Cost Per Thousand  หรือ อัตราคาโฆษณาตอการขึ้นปายโฆษณา 1,000 คร้ัง)”   (การวัด
ประสิทธิภาพใชสื่อโฆษณาออนไลนอินเตอรแอคทีฟ: 2546)  ดวยเหตุนี้ ผูทําวิจัยจงึบัญญัติศัพท
ภาษาไทยขึ้นมาเองเพื่อเปนการนาํเสนอทางเลือกหนึ่งในการใชศพัท โดยใชหลักของราชบัณฑิตย- 
สถาน (2542: 6-7) ประกอบดังนี ้

1. คิดคําขึ้นใหม  แบงไดเปนสามลกัษณะคือ การวิเคราะหจากมโน-
ทัศนของศพัท การยมืแปล (loan translation) และการอิงศัพทอ่ืน 

การวิเคราะหจากมโนทัศนของศัพท - พจิารณามโนทศันของศัพทวาคือ
อะไร แลวพยายามหาคําไทยผูกขึน้เปนคําใหมที่เหมาะสม โดยพยายามใหมีจาํนวนคํานอยที่สดุ
เพื่อไมใหมีลกัษณะเปนนิยามศัพท และหลีกเลี่ยงการใชบุพบท เชน forward auction ซึ่งเปนการ
ประมูลที่จัดตัง้ขึ้นเพื่อขายสนิคา และ reverse auction  ซึ่งเปนการประมูลที่จัดตั้งขึน้เพื่อซ้ือสินคา  
ไดใหคําเทียบเคียงไววา “การประมูลขาย” (ภาคผนวก ค - TR015) และ “การประมูลซื้อ” 
(ภาคผนวก ค - TR016) ตามลําดับ แทนที่จะเปน “การประมูลเพื่อขาย” และ “การประมูลเพื่อซ้ือ”  
แมวาคําวา “เพื่อ” จะชวยระบุวัตถุประสงคของการประมูลใหชัดเจนยิ่งขึ้น แตเมื่อตัดออกไปก็ยัง
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สื่อความหมายไดเหมือนเดิม นอกจากนัน้ยังทาํใหศัพทมีความกะทดัรัดมากขึ้น  อนึ่ง หลกัเกณฑ
บัญญัติศัพทของราชบัณฑิตยสถานมีสองหลักคือ ผูกศัพทจากคาํไทยและผูกศพัทจากคําบาลี
สันสกฤต แตเนื่องจากคําศัพทสวนใหญในสาขานี้ใชคาํไทยในการผกูศัพท เชน “การเขารหสั” 
(ภาคผนวก ค - TR083) หรือ “ดานกนับุกรุก” (ภาคผนวก ค - TR091)  ศัพทที่บัญญตัิข้ึนมาใหมนี้
จึงใชคําไทยเชนกนั เชน “การประมูลซื้อ” หรือ “ตลาดกลางทั่วไป” (ภาคผนวก ค - TR029)  และที่
สําคัญคือคําไทยมีความชัดเจน เขาใจไดโดยงาย 

การยืมแปล - เปนวธิีหนึ่งที่ใชไดผลในการเพิ่มพนูคําศพัท (Sager, 1990: 
86)  โดยจะใชเมื่อศัพทตนฉบับแสดงมโนทัศนออกมาในรูปศัพทอยางชัดเจน และเมื่อแปลไปตาม
ศัพทนั้นก็สามารถแสดงมโนทัศนของศพัทไดอยางครบถวน เชน banner exchange - “การ
แลกเปลี่ยนปายโฆษณา” (ภาคผนวก ค - TR122) 

การอิงศัพทอ่ืน - เรียกไดวาเปนการยืมคําหรือโครงสรางของศัพทอ่ืนมา
ใช ตัวอยางเชน electronic purse  ใชวิธอิีงตามศัพทหลักของกลุมคือคําวา electronic money - 
“เงินอิเลก็ทรอนิกส” (ภาคผนวก ค - TR073)   ทั้งสองคํานี้มีโครงสรางเหมือนกนัคือ electronic + 
term  ดังนัน้ศัพทที่บัญญัติขึ้นใหมจงึอิงโครงสรางของศัพทที่บัญญัติไวแลวออกมาเปน “กระเปา
สตางคอิเล็กทรอนิกส” (ภาคผนวก ค - TR074)  หรือคําวา directory ซึ่งหมายถึง เว็บไซตที่มกีาร
เชื่อมโยงไปยังขอมูลตางๆ โดยจัดเปนหมวดหมูเรียงตามลําดับอักษร  ราชบัณฑิตยสถาน (2542: 
32) ไดใหศัพทบัญญัติของ directory ไววา “สารบบ” ซึ่งแปลวา บญัชีเร่ือง  ดงันั้นจงึสรางคําใหม
ขึ้นไดเปน “เว็บไซตสารบบ” (ภาคผนวก ค - TR009) โดยเพิ่มคําวา “เว็บไซต” เพื่อระบุขอบเขต 
มโนทัศน 

2. ทับศัพท  เมื่อไมอาจหาคาํมาผกูเปนศพัทไดตรงตามมโนทัศนของ
ศัพท  แบงไดเปนสองลกัษณะคือ การทบัศัพทแบบคํายืมและการทบัศัพทแบบประสม 

การทับศัพทแบบคํายืม - ใชเมื่อไมสามารถหาคํามาผกูเปนศพัทใหตรง
กับความหมายของศัพทตนฉบับทั้งคาํ เชน meta tag ซึ่งหมายถึง ปายระบทุี่ใหขอมูลเชนคํา
สําคัญหรือบทสรุปของเว็บไซตแกโปรแกรมคนหาของเวบ็ไซตบริการคนหาขอมูล      เปนคําทีม่ี
มโนทัศนกวางขวางเกินกวาจะหาคาํไทยทีก่ระชับและบงบอกมโนทัศนของศัพทได จงึตองใชคําทับ
ศัพท โดยยึดหลักการทับศัพทของราชบณัฑิตยสถาน ตามประกาศสํานักนายกรัฐมนตรี ลงวนัที่ 
26 สิงหาคม พ.ศ. 2532  เพราะฉะนัน้จะไดเปน meta tag - “เมตาแทก็” (ภาคผนวก ค - TR124) 

การทับศัพทแบบประสม - ใชเมื่อศัพทตนฉบับประกอบดวยคําที่แปลได
และคําที่ไมสามารถหาคําไทยมาใชได หรือเปนคําที่นยิมใชทับศัพท เชน online - “ออนไลน” 
ดังนัน้จึงใชการแปลรวมกับการทับศัพท  ตัวอยางเชน คําวา pop-under ad ซึ่งหมายถงึโฆษณาที่
ปรากฏขึ้นเปนหนาตางใหมซอนอยูใตหนาตางทีเ่ปดอยูบนหนาจอ  คาํวา ad แปลไดวา “โฆษณา” 
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แตคําวา pop-under ไมอาจหาคาํไทยทีก่ะทัดรัดมาใชสื่อความหมายได ดังนัน้จงึใชวิธีผสมผสาน
การแปลและการทับศัพท ไดออกมาเปน pop-under ad - “โฆษณาแบบพ็อปอันเดอร” 
(ภาคผนวก ค - TR108)  หรือคําวา online community เมื่อใชวิธีนี้จงึไดออกมาเปน “ชุมชน
ออนไลน” (ภาคผนวก ค - TR144) 

อนึ่ง คําเทยีบเคียงภาษาไทยในบนัทกึขอมูลศัพทนี้เปนเพยีงการวเิคราะหและ
รวบรวมศัพทที่ใชกนัอยูเดิมและศัพทที่คิดขึ้นใหมมานาํเสนอหรือปรับปรุงเพื่อเปนแนวทางในการ
ใชศัพท  ไมไดมุงหมายใหเปนการกําหนดศัพทภาษาไทยมาตรฐานสําหรับศัพทภาษาองักฤษคาํ
นั้นๆ 

บันทกึขอมูลศัพทที่เสร็จเรียบรอยคือมีขอมูลครบถวนในสวนตางๆ ที่ไดอธิบายไว
ขางตนนี ้ จะนาํไปใหผูเชี่ยวชาญอานเพื่อดูวายังมีขอบกพรองที่ควรแกไขหรือปรับเปลี่ยนใดๆ 
หรือไม เชนในเรื่องของคําเทียบเคียงภาษาไทยและนยิาม  จากนัน้จึงปรับเปลี่ยนหรืออางองิ
ความเห็นของผูเชี่ยวชาญตามความเหมาะสม เพื่อใหเปนประมวลศัพทที่มีความถกูตองครบถวน
มากที่สุด 

รายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกบัศัพทตางๆ ที่กลาวถงึในบทนีส้ามารถดูไดที่
ภาคผนวก ข และ ค โดยคนจากดรรชนีคนศัพทซึง่อยูทายเลมเพื่อหาบนัทกึขอมลูศัพทเบื้องตน
และบันทกึขอมูลศัพทที่เกีย่วของกับศัพทคํานั้น 

ปญหาและแนวทางแกไขในการจัดทําบันทึกขอมูลศัพท 

บันทกึขอมูลศัพทเปนขอมูลที่ไดจากการวิเคราะหบนัทกึขอมูลศัพทเบือ้งตน ซึ่ง
สวนใหญเปนขอมูลที่เหน็ไดชัดเจนและนาํมาจัดระเบียบในบันทึกขอมลูศัพทไดโดยไมยากนัก เชน 
คําพอง คําตรงขาม หมวดเรื่อง หรือตัวอยางประโยคตางๆ  แตปญหาใหญคือการใหคําเทียบเคียง
ภาษาไทยและนิยาม ที่ตองใชเวลาในการหาขอมูลและวิเคราะหมากกวาขอมูลสวนอื่นๆ ในบนัทึก
ขอมูลศัพท  รายละเอยีดของปญหามีดังตอไปนี้ 

1.  ปญหาเรื่องคาํเทยีบเคียงภาษาไทย  
จากขอมูลในบันทกึขอมูลศัพทเบื้องตนพบวามมีโนทัศนที่ไมพบศัพท

ภาษาไทยอยูถึง 73 มโนทศัน  ทาํใหตองหาคํามาผูกขึน้เปนศพัทดวยตนเอง  การแกไขปญหาที่
งายที่สุดคือใชวิธีแปลศัพท เนื่องจากคําศัพทในหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนกิสนีส้วนใหญเปนคํา
ประสม ซึ่งแตละคําแสดงความหมายของตัวเอง และเมื่อนํามาประกอบกันก็เปนการรวม
ความหมายเขาดวยกนั เชน intrusion detection system  เมื่อแยกแตละคําออกมาจะไดเปน 
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intrusion = การบุกรุก, detection = การตรวจหา และ system = ระบบ  เมื่อแปลแตละคําแลว
นํามารวมกันก็จะไดเปน “ระบบตรวจหาการบุกรุก” (ภาคผนวก ค - TR096) ที่แสดงมโนทัศนของ
ศัพทออกมาไดอยางชัดเจน   

การแปลศัพทเชนนี้เปนวิธทีี่ใชไดกับศัพทเกอืบทั้งหมด แตอาจมีลักษณะ
แตกตางกนัไป เชน การแปลศัพทรวมกับการวิเคราะหมโนทัศน ยกตัวอยางเชน conversion rate  
โดยทั่วไป conversion = การเปลี่ยนแปลง และ rate = อัตรา  แตเมือ่ใชศัพทคํานี้ในเรื่องพาณิชย
อิเล็กทรอนกิส conversion จะมีมโนทัศนที่เฉพาะเจาะจงวาเปนการเปลี่ยนจากผูชมเปนผูซื้อ  ถา
นําคําแปลมารวมกันเฉยๆ ก็จะแสดงมโนทัศนของศัพทไมครบคือจะไดเพียงแค ‘อัตราการ
เปลี่ยนแปลง’  ดังนัน้เมือ่นําการวิเคราะหมโนทัศนมาผสมผสานกบัการแปลแลวก็จะไดศัพทคํา
ใหมคือ “อัตราการเปลีย่นเปนผูซื้อ” (ภาคผนวก ค - TR155)  นอกจากนี้ยังมีการแปลศัพทโดยอิง
ตามศัพทคําอืน่ดังที่ไดอธิบายไวในเรื่อง ‘การบัญญัติศัพท’ ซึ่งจะชวยใหบัญญัตศิัพทไดงายขึน้ 
เพราะมีศพัทอ่ืนเปนตนแบบอยูแลว  อยางไรก็ตาม ยังมีศัพทอีกหลายคําที่ไมสามารถใชการแปล
ชวยในการบญัญัติศัพทได เชน meta tag ดังที่ไดกลาวไปแลวเชนกนัในเรื่อง ‘การบัญญัติศัพท’ จึง
ตองใชการทบัศัพทเขามาชวยแกปญหาโดยยึดตามหลักการทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน 

ที่กลาวมาขางตนเปนปญหาในการใหคําเทียบเคียงทีเ่ปนคําใหม  แต
ศัพทที่มีผูบัญญัติศัพทภาษาไทยไวแลวกย็ังตองนํามาพิจารณาความเหมาะสมในการใชอยูนัน่เอง 
ไมสามารถนํามาใชไดทันท ี เวนแตคําที่บญัญัติไวอยางเปนทางการ เชน certificate - “ใบรับรอง” 
และ electronic signature - “ลายมือชื่ออิเล็กทรอนกิส” ในพระราชบัญญัติวาดวยธุรกรรมทาง
อิเล็กทรอนกิส พ.ศ. ๒๕๔๔  โดยจะพจิารณาจากความถูกตองครบถวนในมโนทัศนของศพัทคํา
นั้น และความนาเชื่อถือของผูบัญญัติ  บางมโนทัศนมีผูบัญญัติศัพทไวหลากหลาย และมีมโนทัศน
ที่ตรงตามมโนทัศนของศพัทตนฉบับ เชน certification authority  มีผูบญัญัติศัพทไววา 
“ผูประกอบการรับรอง”, “องคกรออกใบรับรองดิจิทัล”, “องคกรรับรองความถกูตอง”, “ผูใหบริการ
ออกใบรับรอง”, “ธุรกิจออกใบรับรองดิจิตอล”, “องคกรรับรอง” และ “หนวยงานออกใบรับรอง”  ใน
กรณีนี้จะใชความนาเชื่อถือของผูบัญญัติเปนตัวตัดสิน ซึ่งศพัทภาษาไทยทีน่ํามาบันทึกคือคําวา 
“ผูประกอบการรับรอง” (ภาคผนวก ค - TR104) เนื่องจากพบในเอกสารวาดวยความทั่วไปของราง
พระราชบัญญตัิลายมือช่ืออิเล็กทรอนกิสฉบับผานการพจิารณาของคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 14 
มีนาคม 2543 

2.  ปญหาในการใหนิยาม 
ศัพทบางคํามผีูใหนิยามภาษาไทยที่ชัดเจนและนาเชื่อถอื สามารถ

นํามาใชอางองิไดทันท ี แตศัพทสวนใหญไมมีนิยามดังกลาวหรือมีแตยังไมครอบคลุมมโนทัศนของ
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ศัพทคํานั้น จึงตองใชวิธีประมวลขอมูลจากบนัทึกขอมูลศัพทเบือ้งตนแลวเรียบเรียงนยิามขึ้นมา
ใหม โดยยึดตามมโนทัศนสัมพันธของศพัท กระนั้นนยิามที่ไดจากการวิเคราะหขอมูลของผูวิจัยก็
อาจขาดตกบกพรองไปไดดวยความรูเทาไมถึงการณ จึงตองใหผูเชีย่วชาญชวยตรวจสอบ แลว
นํามาปรับเปลีย่นแกไขใหเหมาะสมยิ่งขึน้ 

เมื่อตรวจสอบและแกไขบันทึกขอมูลศัพทเรียบรอยแลวก็จะไดประมวลศัพท ซึ่ง
เปนผลลัพธสดุทายของการทํางานตามกระบวนการที่กลาวมาในบทตางๆ   
 



บทที่  7 
 

บทสรุป 

การทาํประมวลศัพทหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนิกสนี้จัดทาํขึ้นเพื่อศึกษากระบวน- 
การทาํงานทางศัพทวทิยา โดยรวบรวมขอมูลมาจัดทําเปนคลังขอมูลภาษา วิเคราะหขอมูลเพื่อ
สรางเครือขายมโนทัศนของพาณิชยอิเลก็ทรอนิกสและบันทกึขอมูลศัพทเบื้องตน แลวประมวลผล
ขอมูลจนไดผลลัพธออกมาเปนประมวลศัพทที่จะชวยเสริมสรางความเขาใจใหแกผูเกี่ยวของและผู
ที่สนใจในพาณิชยอิเล็กทรอนิกส 

   

สรุปกระบวนการทาํประมวลศัพท  

ขั้นตอนในการทําประมวลศพัทแบงออกไดเปนหาขั้นตอนหลักๆ คือ การเตรียม
ขอมูล การดึงศัพท การสรางมโนทัศนสัมพันธ การจัดทาํบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตน และการจัดทาํ
บันทกึขอมูลศัพท 

การเตรียมขอมูล - คือการรวบรวมและคัดเลือกขอมูลที่ตองการแลวนาํมาจัดทํา
เปนคลังขอมูลภาษาสําหรับการวิจยั โดยจะเริ่มดวยการกําหนดขอบเขตงานวิจัยใหชัดเจน  ในทีน่ี้
มุงศึกษาพาณชิยอิเล็กทรอนกิสซึ่งจาํกัดเฉพาะการซื้อขายผานคอมพิวเตอรทางระบบอินเทอรเน็ต 
โดยครอบคลุมต้ังแตการเริม่ต้ังรานคาบนอินเทอรเน็ต ไปจนถึงการชําระเงนิ และการสนับสนุนการ
ขาย  โดยเนนที่ภาพรวมของการทําพาณิชยอิเล็กทรอนิกส ไมลงลกึในรายละเอยีดทางเทคโนโลยี
สารสนเทศและการทาํธุรกิจ  เมื่อกําหนดขอบเขตไดแลวก็จะไปสูการรวบรวมและคัดเลือกขอมูล
เพื่อนาํมาจัดทําเปนคลังขอมูลภาษาสาํหรับใชเปนฐานขอมูลในการวเิคราะหสรางประมวลศัพท   

ขอมูลหลักที่ใชในการทําวิจยัครั้งนี ้ เปนขอมูลจากหนังสือส่ีเลมจากผูเชี่ยวชาญ
ดานพาณิชยอิเล็กทรอนกิส แบงเปนตําราเรียนสองเลม และหนงัสือสําหรับนักธุรกิจหรือผูสนใจทํา
พาณิชยอิเลก็ทรอนิกสอีกสองเลม เนื่องจากเปนแหลงขอมูลประเภทที่จะมีศพัทและคําอธิบายเปน
จํานวนมาก และน้ําหนกัของเนื้อหาดานธุรกิจและดานเทคโนโลยีสารสนเทศใกลเคียงกนั ซึ่งตรง
กับแนวคิดของพาณิชยอิเลก็ทรอนกิสที่เปนการนําเทคโนโลยีสารสนเทศมาใชในการทําธุรกิจ  นอก 
จากนี้ยังใชเอกสารจากแหลงขอมูลตางๆ ทางอินเทอรเน็ตที่มีความนาเชื่อถือ เปนขอมูลสนับสนนุ
ใหคลังขอมูลภาษามีความทันสมยัและหลากหลายยิ่งขึน้ เนื่องจากเทคโนโลยีมกีารเปลี่ยนแปลง
อยางรวดเร็วซึง่จะกระทบไปถึงการเปลี่ยนแปลงในการทาํธุรกิจดวยเชนกนั 
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การสรางคลงัขอมูลภาษาเปนการนําขอมูลที่รวบรวม และผานการคัดเลือก
ทั้งหมดมาทาํใหอยูในรูปอิเล็กทรอนกิส เพื่อใหสะดวกในการประมวลและคนขอมูล  ขอมูลที่ได
จากอนิเทอรเน็ตนัน้เปนขอมูลอิเล็กทรอนกิส แตขอมูลหลักที่เปนหนังสือจะตองนาํมาสแกนดวย
เครื่องสแกนเพื่อแปลงขอมลูในอยูในรูปทีจ่ัดเก็บไดทางอิเล็กทรอนกิสเสียกอน  จากนัน้จงึใช
โปรแกรม Concordancer for Windows Version 2.0 (July 1996) รวบรวมขอมูลทั้งหมดเขาเปน
คลังขอมูลภาษา (ดูรายละเอียดไดในภาคผนวก ก) 

การดึงศัพท - เปนขั้นตอนทีด่ําเนนิตอเนื่องจากการสรางคลังขอมูลภาษา  ศัพทที่
ไดจะนําไปสรางมโนทัศนสมัพันธและบันทึกลงในขอมลูศัพทเบื้องตนตอไป  ในงานวิจยัฉบับนี้ใช
วิธีดึงศัพทดวยสัญญาณทางภาษา (linguistic signal) ซึ่งเปนคาํจาํนวนหนึง่ที่บงบอกวาคําที่อยู
ขางหนาหรือตามหลงัคําเหลานีน้าจะเปนศพัท แลวนํารายการคําที่ไดไปพิจารณาดวยเกณฑตางๆ 
วาเปนศัพทหรือไม จากนั้นจึงพิจารณาศพัทที่ไดเหลานัน้วาอยูในขอบเขตเนื้อหาการวิจัยที่กาํหนด
ไวหรือไม  กระบวนการทํางานดังกลาวแบงออกไดเปนขอๆ ดังนี ้

1. ใชโปรแกรม Concordancer for Windows Version 2.0 (July 1996) คนหา
สัญญาณทางภาษา เชน called, known as และ defined as เปนตน ในคลังขอมูลภาษา เพื่อดึง
คําที่อยูหนาหรือหลังคําเหลานัน้ออกมา 

2. นําคําที่ไดไปพจิารณาวาเปนศัพทหรือไมดวยเกณฑการอางถงึทัว่ไปของ 
Pearson (1998) และเกณฑของ Cabré (1999) 

3. คัดเลือกศัพทที่อยูในขอบเขตการวิจัยที่กาํหนด 

ศัพทที่ไดจากขั้นตอนนี้จะนาํไปวิเคราะหเพื่อหามโนทัศนสัมพนัธระหวางกันตอไป  
นอกจากนีย้ังไดทําการทดลองดึงศัพทดวยวิธีอืน่อีกสามวิธี เพื่อหาวาวิธีใดจะดึงศัพทออกมาได
อยางมีประสิทธิภาพมากที่สุด เพื่อเปนทางเลือกในการดึงศัพทขัน้ตนสําหรับผูทําประมวลศัพทคน
ตอๆ ไป 

วิธีที ่ 1 - การใชคําสําคัญและการเกิดรวมกันของศพัท  ดวยการนําดรรชนีซึ่งเปน
รายการคําสาํคัญจากหนังสอืแตละเลมมาเปรียบเทียบกนัโดยใชโปรแกรม DocCompare 1.02 
เพื่อหาคําที่พบมากคือพบอยางนอยสามเลมจากสี่เลม  หลังจากตดัคําที่ไมเกีย่วของ เชน ตัวเลข 
และคําทีท่ําหนาที่ทางไวยากรณ เชน สรรพนาม สันธาน วิเศษณ ออกแลวจึงนําคาํเหลานั้นซึ่งเปน
คําเดี่ยวไปหาคําที่เกิดรวมกนัโดยใชโปรแกรม Collocation Test 2.0  ใชคาสถิติ Dunning’s Log 
Likelihood  อยางมีนยัสําคัญ (p>.005) และกําหนดความถี่ขัน้ต่ําที่ 10 จนครบทุกคําที่ไดจาก
ดรรชนี ไดคําประสมสองคําที่เขาขายวาเปนศัพท (โดยตัดคําที่ประกอบกับคําที่ไมเกี่ยวของออก) 
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จากนั้นจงึนาํรายการคําประสมสองคําเหลานัน้ไปหาคําที่เกิดรวมกันอืน่ๆ ซึง่เปนคําประสมสามคาํ 
สี่คํา และหาคาํดวยโปรแกรม Concordancer for Windows   

วิธีที ่2 - การคัดศัพทตามความถี ่  โดยใชโปรแกรม Collocation Test 2.0 คําสั่ง 
n-word Frequency เพื่อคัดเลือกศัพทจากคลังขอมูลทั้งหมดตามความถี ่ความถีข่ั้นต่ําทีก่ําหนดไว
สําหรับคําเดี่ยว คําประสมสองคํา สามคํา สี่คํา และหาคําคือ 100, 10, 5, 3 และ 1 ตามลําดบั 
แลวตัดคําที่ไมเกี่ยวของออก 

วิธีที่ 3 - การคัดศัพทตามความถี่รวมกับผูเชี่ยวชาญ  โดยนําผลลพัธจากวิธทีี่ 2 
ไปใหผูเชี่ยวชาญคัดเลือกคําทีน่าจะเปนศพัท 

การสรางมโนทัศนสัมพันธ - คือการจัดระบบความสัมพนัธของมโนทัศนตางๆ ซึ่ง
จะทําใหเห็นความเกี่ยวของกันของแตละมโนทัศนหรือแตละกลุมมโนทัศน  โดยพจิารณาจากมโน-
ทัศนของศพัทแตละคําแลวนํามาจัดตําแหนงอยางเปนระเบียบ พรอมระบุความสัมพันธระหวาง
มโนทัศน  ความสัมพนัธทีป่รากฏในมโนทัศนสัมพันธนี้มหีลากหลายทัง้แบบมาตรฐาน เชน 
Generic - Specific และ Whole - Part และแบบซับซอน เชน Process - Tool และ Provider - 
Object  มโนทัศนสัมพนัธจะชี้ใหเห็นวามีศัพทขาดหรอืเกินไปในระบบมโนทัศน ทําใหตองคนหา
ศัพทที่เหมาะสมเพิ่มเติม หรือตัดศัพทที่ไมเกี่ยวของออก  แลวจงึนาํไปใหผูเชี่ยวชาญตรวจสอบวา
ระบบมโนทัศนที่สรางไวนี้ถกูตองสมบูรณแลวหรือไม เพื่อจะไดปรับเปลี่ยนแกไขตามความ
เหมาะสม 

ขั้นตอนการทาํมโนทัศนสัมพันธนี้จะทาํไปพรอมๆ กบับันทกึขอมูลศัพทเบื้องตน  
เนื่องจากในการวิเคราะหมโนทัศนของศัพทมักจะตองคนหาขอมูลของศัพทคาํนัน้จากคลังขอมูล
ภาษา  ดังนัน้จึงบันทึกขอมลูที่ไดไปพรอมๆ กับทาํมโนทศันสัมพนัธเพือ่เปนการประหยัดเวลา  ทาํ
ใหไดทั้งเครือขายมโนทัศนและบันทึกขอมลูศัพทเบื้องตน  

การจัดทาํบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตน - หลังจากทีพ่ิจารณาความสาํคญัและความ
เหมาะสมของขอมูลที่ควรจะบันทึกไวในบนัทกึขอมูลศัพทเบื้องตนแลว บันทึกขอมลูศัพทเบื้องตน
ในงานวิจัยฉบบันี้จึงประกอบไปดวยขอมูลตางๆ ดังนีค้ือ เลขที่บันทึก, ศัพทภาษาอังกฤษ, ศัพท
ภาษาไทย, ตัวยอ, มโนทัศน, ประเภทไวยากรณ, คุณลักษณะของศพัท, มโนทัศนสัมพันธ และ
ตัวอยางประโยคที่มีการใชศัพทคํานัน้  (ดูรายละเอียดไดในภาคผนวก ข)  ขอมูลทัง้หมดไดมาจาก
คลังขอมูลภาษาและมโนทศันสัมพนัธ ยกเวนศัพทภาษาไทยที่ไดมาจากแหลงขอมูลภาษาไทยซึ่ง
ไดรวบรวมไวเพื่ออางองิ โดยจะบันทึกศัพทภาษาไทยทุกคาํที่ไมซ้าํกัน เพื่อเปนขอมูลในการ
ตัดสินใจเลือกศัพทสําหรับบันทกึขอมูลศัพท 
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การจัดทาํบันทึกขอมูลศัพท - บันทกึขอมลูศัพทเบื้องตนและมโนทัศนสัมพนัธเปน
ฐานขอมูลสําคัญในการวิเคราะหเพื่อใหไดศัพทที่ครบถวนสมบูรณในระบบมโนทัศน แลวนาํมา
บันทกึลงในบนัทกึขอมูลศัพท ซึง่เปนผลลัพธสุดทายของการทําประมวลศัพท  ในทีน่ี้ไดกําหนด
ขอมูลตางๆ ที่จําเปนตองมใีนบันทึกขอมลูศัพทดังตอไปนี้คือ เลขทีบ่ันทกึ, ศัพทภาษาอังกฤษ, 
ศัพทภาษาไทย, ประเภทไวยากรณ, หมวดเรื่อง, นิยาม, ตัวอยาง, หมายเหต,ุ ศัพทอ่ืนๆ ที่สัมพนัธ
กัน เชน คําพอง และคําตรงขาม และอางองิโยง (ดูรายละเอียดไดในภาคผนวก ค) 

ขอมูลสําคัญในบันทึกขอมูลศัพทคือคําเทยีบเคียงภาษาไทยหรือศัพทภาษาไทย 
และนิยามซึ่งแสดงเปนภาษาไทยเชนกัน  ในงานวิจัยฉบับนีไ้ดยึดหลักการใหคําเทียบเคยีง
ภาษาไทยและนิยามดังนี ้

การใหคําเทียบเคียงภาษาไทย 
1. อางอิงคาํเทยีบเคียงที่มีผูใหไว โดยพิจารณากอนวาแสดงมโนทัศนไดถูกตอง

ครบถวนแลวหรือไม 
2. ถามีคําเทียบเคียงหลากหลาย จะเลอืกอางองิโดยใชความนาเชือ่ถือของ

แหลงที่มาเปนเกณฑตัดสิน  
3. ถาไมพบคาํเทยีบเคียงภาษาไทยตามขอ 1 จะบัญญัติศัพทใหมโดยยึดตาม

หลักการบัญญัติศัพทของราชบัณฑิตยสถาน หรือปรับเปลี่ยนศพัททีม่ีอยูใหเหมาะสม  

การใหนิยาม 
1. อางอิงนิยามทีม่ีผูใหไว โดยพิจารณากอนวาแสดงมโนทศันไดถูกตอง

ครบถวนแลวหรือไม 
2. ถามีคําเทียบเคียงหลากหลาย จะเลอืกอางองิโดยใชความนาเชือ่ถือของ

แหลงที่มาเปนเกณฑตัดสิน  
3. ถาไมพบนิยามตามขอ 1 จะประมวลขอมูลจากบนัทึกขอมูลศัพทเบื้องตน

แลวเรียบเรียงนิยามขึ้นตามหลักการเขียนนิยาม 

จากนั้นจงึนาํบันทกึขอมูลศัพทที่เสร็จเรียบรอยแลวไปใหผูเชี่ยวชาญตรวจทาน
และใหความเห็นชอบ  จากนั้นจงึปรับปรุงแกไขตามความเหมาะสม 

บันทกึขอมูลศัพทนี้จัดเรียงตามกลุมมโนทศัน เพื่อใหเห็นความสมัพนัธระหวาง
มโนทัศนไดชดัเจน โดยแบงเปนมโนทัศน 4 กลุมใหญๆ  คือ เว็บไซต (Web site), การชาํระเงนิ 
(payment), การรักษาความปลอดภัย (security) และการทาํการตลาด (marketing)  ในแตละ
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กลุมก็จะแสดงมโนทัศนทีม่คีวามสัมพันธกันในลกัษณะตางๆ  ชวยใหเหน็ภาพรวมและเขาใจมโน-
ทัศนของศพัทแตละคํามากยิ่งขึ้น  นอกจากนี้ยังไดใหดรรชนีคนศพัทไวทายเลมโดยจดัเรียง
ตามลําดับอักษร เพื่อชวยอาํนวยความสะดวกในการคนศัพท 

สรุปและอภปิรายผลการวิจัย 

ผลลัพธในขัน้ตอนตางๆ สามารถสรุปออกมาไดดังนี ้ 

จากคลังขอมลูภาษาซึง่มีขอมูลทั้งหมดประมาณ 889,000 คํา เมื่อดึงศัพทโดยใช
เกณฑสัญญาณทางภาษาแลวคัดเลือกดวยเกณฑอ่ืนๆ และขอบเขตการวิจัย ไดผลลัพธเปน
รายการศัพท 118 คํา จากนั้นจงึนําไปวิเคราะหเพื่อสรางมโนทัศนสัมพันธ แลวเพิม่เติมแกไขจนได
ศัพทชุดสุดทายในบันทึกขอมูลศัพทที่สมบูรณ มีทั้งหมด 258 คํา แบงเปนศพัทหลัก 157 คํา และ
ศัพทพอง 101 คํา  ในจาํนวนนีพ้บวามี 84 มโนทัศนทีม่ีศัพทภาษาไทย  และอีก 73 มโนทัศนไมมี
ศัพทภาษาไทย 

สําหรับการทดลองดึงศัพทดวยวธิีอ่ืนๆ ไดผลดังนี ้
วิธีที ่ 1 - ไดผลลัพธ 595 คํา  เมื่อนาํไปเปรียบเทียบกบัศัพทชุดสุดทายพบวา มี

ศัพทหลักที่ตรงกัน 87 คํา และมีศัพทพองที่ตรงกนั 66 คํา  รวมเปน 153 คํา คิดเปนรอยละ 60 ของ
ประมวลศัพท  

วิธีที ่ 2 - ไดผลลัพธ 573 คํา  เมื่อนาํไปเปรียบเทียบกบัศัพทชุดสุดทายพบวา มี
ศัพทหลักที่ตรงกัน 86 คํา และมีศัพทพองที่ตรงกนั 46 คํา  รวมเปน 132 คํา คิดเปนรอยละ 51 ของ
ประมวลศัพท 

วิธีที ่ 3 - ไดผลลัพธ 452 คํา  เมื่อนาํไปเปรียบเทียบกบัศัพทชุดสุดทายพบวา มี
ศัพทหลักที่ตรงกัน 77 คํา และมีศัพทพองที่ตรงกนั 39 คํา รวมเปน 116 คํา คิดเปนรอยละ 45 ของ
ประมวลศัพท 

จากการวิจัยนีจ้ะเหน็ไดวา วธิีที ่ 1 เปนวิธดีึงศัพทที่ไดผลที่สุด คือมีศพัทที่ตรงกับ
ศัพทชุดสุดทายซึ่งเปนศัพทชุดสมบูรณมากกวาวิธีอ่ืนๆ  อยางไรก็ดี จํานวนศพัททีไ่ดนั้นยงัไมมาก
นัก ถาเปรียบเทียบกับศัพทชุดสุดทาย  ดังนั้น ถาใชวิธีตางๆ ประกอบกนั นาจะทําใหไดศัพท
จํานวนมากขึน้ โดยใชการดึงศัพทดวยเกณฑสัญญาณทางภาษาเปนหลัก เพราะมีสิ่งบงชี้ความ
เปนศัพททีช่ัดเจนกวาวิธีอ่ืนๆ รวมกับการดงึศัพทตามวิธทีี่ 1, 2 หรือ 3 แลวแตลักษณะของงานวิจัย 
เชน ถาเปนงานวิจยัที่ใชขอมูลจากหนงัสอื อาจใชรวมกับวิธทีี่ 1 หรือถามีผูเชีย่วชาญในสาขาวชิา
เฉพาะที่สามารถใหความชวยเหลือไดอยางเต็มที ่ก็อาจใชรวมกับวิธีที ่3 หรือถาไมมลีักษณะพเิศษ
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ใดๆ ดังกลาวมานี ้ก็ใชรวมกับวิธทีี ่2  จากนัน้จึงนําไปตรวจสอบกับเกณฑอ่ืนๆ ที่ระบุไวขางตนเพื่อ
ตรวจสอบความเปนศัพทและคัดเลือกศัพทที่อยูในขอบเขตการวิจัยที่กาํหนด 

วิธีนี้คาดวาจะทําใหไดผลลัพธเปนชุดศัพทที่เกือบจะสมบูรณ คือไดศัพทที่อยูใน
ขอบเขตที่ตองการในปริมาณมาก  ซึง่จะชวยใหการวิเคราะหมโนทัศนสัมพันธและการจัดระบบ
มโนทัศนงายขึน้ดวย 

ประมวลศัพทที่ไดจากการวจิัยครั้งนี ้ มีขอนาสงัเกตคือ มีการใชศัพทอยางหลาก- 
หลาย กลาวคือมโนทัศนหนึ่งมีรูปศัพททีใ่ชแสดงมโนทศันนัน้มากกวาหนึ่งรูป เหน็ไดจากการทีม่ี
ศัพทพองเปนจํานวนกวารอยละ 60 ของศัพทหลัก  ซึง่อาจเปนเพราะพาณิชยอิเลก็ทรอนกิสเปน
ศาสตรที่กําลงัเติบโต เทคโนโลยีสารสนเทศและวิธีการทาํธุรกิจมกีารเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว จงึ
มีการคิดศัพทตางๆ ขึน้ใชตามที่แตละคนเหน็วาเหมาะสม ทําใหขาดเอกภาพ และผูใชอาจเกิด
ความสับสนได  นอกจากนี้ในสวนของศัพทภาษาไทยก็มีการบัญญัติขึ้นใชประมาณรอยละ 50 
ของมโนทัศนในหมวดนี ้ ซึ่งนาจะเกิดจากสาเหตุเดียวกนัคือการเพิ่มข้ึนและเปลี่ยนแปลงอยาง
รวดเร็วของศัพทหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนิกส  ดังนัน้จึงอาจตองมกีารทาํประมวลศัพทหมวดนีซ้้ํา
ภายในเวลาไมนานนัก เพื่อใหไดประมวลศัพทที่ทนัสมัย ทนัตอความเปลี่ยนแปลงตางๆ และความ
ตองการของผูใช โดยอาจขยายขอบเขตการวิจัยใหกวางขวางและลึกซึ้งกวาเดิม เพื่อใหประมวล
ศัพทหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนิกสนีม้ีความสมบูรณยิ่งขึน้ 

ขอเสนอแนะในการทําวิจยั 

การทาํประมวลศัพทมีปญหาเกิดขึ้นใหตองแกไขอยูตลอดเวลา  ในงานวิจยัฉบับ
นี้ไดอธิบายรายละเอียดของปญหาตางๆ และแนวทางแกไขไวทายบทที่ 3, 4, 5 และ 6 แลว และมี
ขอเสนอแนะหลักๆ ทีน่าจะเปนประโยชนสําหรับผูทําวจิยัคนตอไปในเรื่องตางๆ ดงันี ้

• การเลือกขอมลู 
ขอมูลที่ผูทาํวจิัยรวบรวมและคัดเลือกเพื่อจัดทําเปนคลังขอมูลภาษานัน้มีความ 

สําคัญอยางยิง่ เนื่องจากตองใชขอมูลดังกลาวในการวิเคราะหเพื่อจัดประมวลศัพท  ในการทํา
ประมวลศัพทหมวดพาณิชยอิเล็กทรอนกิสพบวามีขอมูลจํานวนมากมาย และจากการทีเ่ปน
ศาสตรที่กําลงัเติบโต จึงยังไมมีคําจํากัดความของพาณิชยอิเล็กทรอนิกสทีช่ัดเจน ทําใหขอบเขต
ขอมูลในเรื่องเกี่ยวกบัพาณิชยอิเล็กทรอนิกสมีความแตกตางกนัตามมโนทัศนของผูเขยีนแตละคน  
อยางไรก็ตามพบวาขอมูลจากตําราเรยีนเปนขอมูลทีม่ีประโยชนในการทําประมวลศัพทมากที่สุด 
เนื่องจากมทีัง้ศัพทและนิยามหรือคําอธิบายเปนจํานวนมาก  ผูทําวิจัยควรจะเลือกหนังสือทีม่ี
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เนื้อหาตรงตามขอบเขตที่ตองการทําวิจัยใหมากที่สุด หรือเลือกใชเฉพาะสวนที่ตองการ ถาทาํได 
เพื่อที่จะไดไมตองใชเวลานานนักในการคดัเลือกศัพททีอ่ยูในขอบเขตการวิจยั   

นอกจากนีพ้บวาแหลงขอมูลที่มีประโยชนอีกแหลงหนึง่ซึง่อาจถูกมองขามไป คือ
ฐานขอมูลอันเปนแหลงรวบรวมขอมูลในดานตางๆ  หองสมุดหลายแหงเชนสถาบันวทิยบริการ 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย มีฐานขอมลูใหบริการ และหลายฐานขอมูลสามารถใชไดโดยไมเสีย
คาบริการ  ขอมูลที่พบในฐานขอมูลมกัเปนรายงานหรอืเอกสารการวจิัย ซึ่งเปนแหลงขอมูลที่ให
ศัพทจาํนวนมาก  มทีัง้ฐานขอมูลเฉพาะเรื่องหรือฐานขอมูลรวมซึ่งจะแบงหมวดหมูไวภายใน
เพื่อใหคนหาขอมูลที่ตองการไดโดยงาย 

• โปรแกรมที่ใช 
การทาํประมวลศัพทมีขัน้ตอนสําคัญที่ตองใชโปรแกรมในการดงึศัพทเพื่อนาํไป

คัดเลือกหรือคนหาขอมูลที่ตองการ  โปรแกรมที่ใชไดแก Concordancer for Windows, 
DocCompare และ Collocation Test  โปรแกรมเหลานี้แมจะใชงานไดดีแตก็มขีอจํากัดของตน  
ขอจํากัดที่กอใหเกิดปญหาในการทําประมวลศัพทคือการคนคําแบบตรงตัว ทาํใหไมสามารถ
คนหาคาํเดียวกันแตมีรูปตางกันได เชน ลงทายดวย s, es หรือ ed  ผลลัพธที่ไดจงึอาจไมตรงตาม
ความเปนจริง (รายละเอียดของปญหานี้สามารถดูไดในบทที่ 4)  ดังนัน้ในการทํางาน ผูทําวิจัยควร
คํานึงถึงปญหานี้ดวย เพือ่จะไดตรวจสอบและแกไขผลการวิจยัที่อาจคลาดเคลื่อนไป  หรือ
ผูทําวิจัยอาจหาทางพฒันาหรือทดลองนาํโปรแกรมอื่นมาใชแทนก็ได เพื่อหาโปรแกรมที่เหมาะสม
ที่สุดในการทาํวิจัย  

• บุคลากรผูเชี่ยวชาญ 
การทาํประมวลศัพทจะตองอาศัยผูเชี่ยวชาญในการใหคาํปรึกษาเรื่องตางๆ เกีย่ว 

กับศัพท ถาผูทําประมวลศพัทไมมีความรูความเชี่ยวชาญในสาขานัน้ๆ  ผูทําวจิัยที่ทาํประมวลศัพท
เกี่ยวกับสาขาที่ตนทํางานอยูหรือรูจักผูเชีย่วชาญในสาขาวิชานัน้จะสามารถหาที่ปรึกษาไดโดยไม
ยากนัก  สวนผูทําวิจัยที่ไมรูจักผูเชี่ยวชาญคนใดอาจใชวิธีติดตอผูเขียนตําราหรือหนงัสือใน
สาขาวิชานัน้ หรือติดตอไปยังหนวยงาน สถาบันการศึกษา หรือองคกรที่เกีย่วของ  โดยทัว่ไป
ผูเชี่ยวชาญจะยินดีใหคาํปรึกษา ซึ่งเรยีกไดวาเปนการอนุเคราะหอยางแทจริง เนื่องจากตอง
เสียสละเวลาและความคิดมาชวยใหคําปรึกษาและตรวจสอบศัพทโดยไมมีผลตอบแทนใดๆ แตขอ
ควรระวังคือผูเชี่ยวชาญตางมีภาระการงานของตนเอง จึงอาจไมสามารถใหความชวยเหลือได
อยางเตม็ที่  ดงันัน้ผูทาํวิจยัควรจะคํานวณระยะเวลาในการวิจัยโดยคํานึงถึงขอจํากัดขอนี้ดวย เพื่อ
เผื่อเวลาสาํหรบัข้ันตอนที่ตองขอความชวยเหลือจากผูเชีย่วชาญ 
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อีกวิธหีนึง่ทีน่าจะทาํคือเสนอเปนโครงการความรวมมือ หรือขอทุนสนับสนนุการ
วิจัย เชนเดยีวกับโครงการทําประมวลศัพทในตางประเทศที่มีผูเชี่ยวชาญเปนทีมงาน เพื่อที่วา
ผูเชี่ยวชาญจะสามารถอทุิศตนใหกับการทําประมวลศพัทนี้ได   

วิทยานิพนธฉบับนี้เปนเพยีงกาวหนึ่งในการศึกษากระบวนการทําประมวลศัพท  
วิธีดําเนินงานตางๆ ที่ไดเสนอไป รวมทัง้ขอดีขอเสีย ปญหาที่เกิดขึ้น และแนวทางแกปญหา  คงจะ
เปนแนวทางใหผูสนใจศึกษาศัพทวทิยาไดนําไปใชปรับปรุงการทําประมวลศัพทในโครงการตางๆ 
ใหดีข้ึน หรือนาํไปสูการพฒันาเทคนิควิธีอ่ืนๆ ทีม่ีประสิทธิภาพมากกวาเดิมในอนาคต  อันจะทาํให
ไดผลลัพธออกมาเปนประมวลศัพทที่ชวยแกปญหาในการสื่อสารระหวางผูเชี่ยวชาญหรือผูที่อยูใน
วงการนัน้ๆ กับบุคคลทั่วไปใหมีความรูความเขาใจตรงกัน ซึ่งเปนวัตถุประสงคสําคัญของศัพท- 
วิทยา 
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ภาคผนวก ข 
      

มโนทัศนสัมพันธ 
และ 

บันทึกขอมูลศัพทเบ้ืองตน 
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คํายอ รหสั และสัญลักษณที่ใชในบันทึกขอมลูศพัทเบ้ืองตน 
 
• คํายอแสดงความสัมพันธระหวางมโนทัศนมีดังนี ้
AO Administrator - Object 
AP  Administrator - Place 
CC Cost - Criteria 
CM Process - Measurement 
CT Cost - Target 
GS  Generic - Specific 
HO  Holder - Object 
MC Method - Cost 
MF Method - Form 
MP  Method - Purpose 
MT  Method - Tool 
OB  Object - Problem 
OF   Object - Form 
OG  Object - Target 
OM Object - Method 

ON  Owner - Business 
OO   Owner - Object 
OP Object - Property 
OT   Object - Tool 
PC   Payee - Condition 
PD  Process - Standard 
PI  Protector - Intruder 
PM  Process - Method 
PO  Provider - Object 
PS  Provider - Service 
PT Process - Tool 
SM  Subject - Measurement 
SO  Service - Object 
WP  Whole - Part 

รายละเอียดเกีย่วกับความสมัพันธเหลานี้ไดอธิบายไวแลวในบทที ่5 
 
• รหัสที่ใชในบันทึกขอมูลศัพทเบื้องตน 

(EBxx.txt) - แฟมขอมูลหนงัสือจากคลงัขอมูลภาษา 
(Exxx.txt) - แฟมขอมูลเอกสารจากคลังขอมูลภาษา 
(THRxx) - เอกสารอางอิงศัพทภาษาไทย 
NWxx - เครือขายมโนทัศน 
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• สัญลักษณที่ใชในเครือขายมโนทัศน 
 
   แสดงศัพทพาณิชยอิเล็กทรอนิกส 
 

แสดงคําที่ใสเขามาเพื่อทาํใหระบบมโนทศันมีความสมบูรณ แตไมนับ
รวมเปนศพัท  
 
แสดงความสมัพันธระหวางสองมโนทัศน ซึ่งมโนทัศนทีเ่ปนหลกัจะอยูตน
ทางของลูกศร โดยมีคํายอบอกความสมัพนัธอยูดานบน 

 
≠   แสดงวาเปนคาํที่ตรงขามกนั 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

XX 
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เครือขายมโนทัศนและบนัทึกขอมลูศพัทเบ้ืองตน 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 

 
main chart 

 
A1 มโนทัศนสัมพันธแบงตามองคประกอบดานเว็บไซต 
A2 มโนทัศนสัมพันธแบงตามองคประกอบดานการชําระเงิน 
A3 มโนทัศนสัมพันธแบงตามองคประกอบดานการรักษาความปลอดภัย 
A4 มโนทัศนสัมพันธแบงตามองคประกอบดานการตลาด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

electronic business 

electronic commerce 

WP 

Web site payment security marketing 

WP WP WP WP 

A1 A2 A3 A4 
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NW01 
WP = Whole - Part 
คําอธิบาย: electronic commerce เปนสวนหนึ่งของ electronic business 
 
ER001 Eng: electronic business (EB01.txt) Th: - Abbr: EB 
Concept: electronic business Grammatical Category: n 
Feature: การทําธุรกิจบนเครือขายคอมพิวเตอร และนอกจาก EC แลวยังรวมถึงการแลกเปลี่ยนขอมูลที่ไม
เกี่ยวของโดยตรงกับการซื้อขายสินคา  เชน การออกใบอนุญาต 
Conceptual Relation: ดู NW01 
Extraction: 1. Electronic business (e-business) is any process that a business organization conducts 
over a computer-mediated network. (E113.txt) 
2. The term electronic business also includes the exchange of information not directly related to the 
actual buying and selling of goods. (EB01.txt) 
3. Examples of EB that are not EC include registration and licensing processes, student enrolment, 
and court administration. (E104.txt) 
 
ER002 Eng: e-business (EB01.txt) Th: ธุรกิจอิเล็กทรอนิกส (THR18) Abbr: EB 
Concept: electronic business Grammatical Category: n 
Feature: ทุกแงมุมที่เกี่ยวกับการใชเทคโนโลยีสารสนเทศในธุรกิจ ไมวาจะเปนการเพิ่มผลผลิต หรือการ
แลกเปลี่ยนขอมูลระหวางองคกร 
Conceptual Relation: ดู NW01 
Extraction: 1. E-business is a wider concept that embraces all aspects of the use of information 
technology in business. (E165.txt) 
2. According to Lou Gerstner, IBM's CEO: "E-business is all about time cycle, speed, globalization, 
enhanced productivity, reaching new customers and sharing knowledge across institutions for 
competitive advantage." (EB04.txt) 
 

electronic business 

electronic commerce 

WP 
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NW02 
1.1 - ความสัมพันธแบงตามคูคา 
1.2 - ความสัมพันธแบงตามรายไดจากคาโฆษณา 
1.3 - ความสัมพันธแบงตามรายไดจากคาสมาชิกและคาธรรมเนียม 
1.4 - ความสัมพันธแบงตามรายไดจากคาสินคาและบริการ 
ON - Owner - Business 
GS - Generic - Specific 
คําอธิบาย: electronic commerce แบงออกเปนส่ีประเภทตามความสัมพันธระหวางคูคา ไดแก business to 
business, business-to-consumer, business-to-government และ consumer-to-consumer นอกจากนี้ยังมี 
รูปแบบการทําธุรกิจแบบตางๆ ซึ่งแบงออกไดตามรายได และบางธุรกิจก็อาจมีรายไดหลายทางดังนี้ portal และ 
electronic publishing มีรายไดจากคาโฆษณา  ทั้ง portal และ electronic publishing สามารถมีรายไดจากคา
สมาชิกและคาธรรมเนียมดวยเชนกัน รวมทั้ง content provider นอกจากนี้ electronic publishing และ 
content provider ก็มีรายไดจากคาสินคาและบริการไดอีกดวย รวมทั้งรูปแบบอื่นๆ ไดแก online  auction, 
online store, online trading และ electronic marketplace สวนผูที่ทํา electronic commerce เรียกวา online 
merchant 
 
ER003 Eng: electronic commerce (EB01.txt) Th: พาณิชยอิเล็กทรอนิกส 

(THR09) 
Abbr: EC 

Concept: electronic commerce Grammatical Category: n 
Feature: การซื้อขายสินคา บริการ หรือขอมูลทางอินเทอรเน็ตบนเว็บ รวมถึงการโฆษณา การตลาด และการ
ชําระเงิน เปนตน  

online merchant 

ON 

electronic commerce 

business-to-business 

business-to-consumer 

consumer-to-consumer 

GS 

GS 

GS 
GS 

1.1 

portal electronic publishing 

GS 

content provider GS 
GS 

electronic marketplace 

GS 

GS 

GS 
GS 

1.2 1.3 1.4 
business-to-government 

online  auction 

online store 

online stock 
trading 
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Additional Feature: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสแบงไดเปนการคาขายระหวางองคกรธุรกิจ ระหวางองคกรธุรกิจกับ
ผูบริโภค ระหวางราชการกับองคกรธุรกิจ และระหวางผูบริโภคดวยกัน 
(http://www.cecc.org.nz/Default.asp?article=794) 
Conceptual Relation:  ดู NW01 และ NW02 
Extraction: 1. Electronic commerce is defined as buying and selling of product, services or 
information via computer networks, mainly the Internet. (E157.txt) 
2.  Electronic commerce is the set of products and processes facilitating the secure purchase of 
goods and services over the Web, including such functions as:  

• Advertising  
• Marketing  
• Shopping  
• Purchasing  
• Paying  
• Shipping/delivery (E062.txt) 

 
ER004 Eng: e-commerce (EB01.txt)/ eCommerce 

(EB01.txt)/ ecommerce (EB02.txt)/ E-
commerce (E037.txt)/ E-Commerce 
(E049.txt)/ e-Commerce (E139.txt) 

Th: อีคอมเมิรซ (THR34) Abbr: EC 

Concept: electronic commerce Grammatical Category: n 
Feature: การซื้อขายสินคาและบริการทางอินเทอรเน็ตผานเวิลดไวดเว็บ แบงไดเปนประเภทตางๆ เชน 
business-to-business และ business-to-consumer  ผูที่ทําธุรกิจนี้เรียกวา online merchant 
Conceptual Relation: ดู NW01 และ NW02 
Extraction: 1. In its most basic definition, e-commerce means buying and selling on the Internet. 
(E056.txt) 
2. And e-commerce can be divided into a number of categories: business to consumer, business to 
business, "tool vendor" to business and perhaps even "yard sale" where consumers periodically sell 
to each other. (E056.txt) 
3. Of course, most online merchants won't be able to do what Beyond.com did. But there are quick, 
inexpensive steps they can take while they ponder the small, but growing, selection of fraud 
detection services now available. For many, the answer is to extend to the e-commerce world the 
same fraud-prevention techniques developed for telephone-based transactions. (E081.txt) 
4. eCommerce is essentially a mix of business vision and enabling technologies. (E134.txt) 



 135
 
5. First, and most fundamentally, ecommerce allows businesses to build new aggregate markets 
from dispersed individuals, which may rival geographical markets in value, loyalty, and cross-
marketing opportunity. (EB02.txt) 
6. Whether it's business-to-business or business-to-consumer E-commerce, e-checks can speed up, 
simplify, and protect your investment without requiring large new investments or any major changes 
to your commerce site. (E037.txt) 
7. Recently, however, due to the WWW's surge in popularity and the acceptance of the Internet as a 
viable transport mechanism for business information, the definition of E-Commerce has broadened 
to encompass business conducted over the Internet and includes individuals and companies not 
previously known to each other. (E095.txt) 
8. With security awareness high as a result of major Internet security disasters like the Chernobyl 
and W32/ExploreZip.worm viruses (Markoff, 1999), managers may be more ready to invest in the 
considerable time and expense involved in securing the firm for B2C e-Commerce. (E139.txt) 
 
ER005 Eng: Internet commerce (EB01.txt) Th: พาณิชยทางอินเทอรเน็ต 

(THR27) 
Abbr: - 

Concept: electronic commerce Grammatical Category: n 
Feature: การคาขายบนอินเทอรเน็ตโดยจะสรางรานคาบนเว็บขึ้นเพื่อแสดงรายการสินคาและบริการ รวมถึงมี 
shopping cart และการชําระเงินตางๆ  และอาจเปนการคาแบบ business-to-business หรือ business-to-
consumer ก็ได 
Conceptual Relation: ดู NW01 และ NW02 
Extraction: 1. Internet commerce enables vendors to extend their Web presence, by creating Web 
stores that display product and service catalogs, shopping cart functionality, and a variety of secure 
payment options. Internet commerce is growing rapidly, and many technology analysts predict an 
explosion in Internet shopping in both business-to-business and business-to-consumer sales. 
(E106.txt) 
2. The threat of computer security is one of the main barriers to Internet commerce. With the current 
popularity and the potential profits of e-commerce, many executives face a conflict situation. That is, 
connecting to the Internet and expanding their business would risk the threat of intrusion. (E155.txt) 
 
ER006 Eng: business-to-business (EB01.txt)/ 

business to business (E102.txt)/ Business-
to-Business (E056.txt)/ Business to 
Business (E104.txt) 

Th: ธุรกิจกับธุรกิจ, บีทูบี 
(THR40) 

Abbr: B2B 

Concept: business-to-business Grammatical Category: n 
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Feature: การทําธุรกิจระหวางผูประกอบการ คือทั้งผูซื้อและผูขายตางเปนองคกรธุรกิจ 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. For one thing, the customers are different - B2B (business-to-business) customers are 
other companies while B2C customers are individuals. (E002.txt) 
2. Business-to-business electronic commerce implies that both the sellers and buyers are business 
corporations, while business-to-consumer electronic commerce implies that the buyers are 
individual consumers. (EB04.txt) 
3. We reviewed the referrer log files for two catalogue sites, both of which were rather specialised 
business to business sites. (E138.txt) 
4. The Extended Enterprise business pattern (aka Business-to-Business or B2B) addresses the 
interactions and collaborations between business processes in separate enterprises. (E056.txt) 
5. B2B (Business to Business)  
This kind of marketspace involves one business enterprise selling to another. (E104.txt) 
 
ER007 Eng: business-to-consumer (EB01.txt)/ 

business to consumer (E056.txt)/ 
Business-to-Consumer (E127.txt)/  
Business to Consumer (E114.txt) 

Th: ธุรกิจกับผูบริโภค (THR10), 
ธุรกิจกับผูซื้อปลีก, บีทูซี 
(THR40), องคกรธุรกิจกับ
ผูบริโภค (THR52) 

Abbr: B2C 

Concept: business-to-consumer Grammatical Category: n 
Feature: การทําธุรกิจระหวางองคกรธุรกิจกับผูบริโภค ผูขายเปนองคกรธุรกิจ สวนผูซื้อเปนบุคคลทั่วไป 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. Business-to-consumer is a term that stresses the direction of delivery: business-to-
consumer ecommerce is supposedly something done by businesses to consumers. (EB02.txt) 
2. While the term e-commerce refers to all online transactions, B2C stands for "business-to-
consumer" and applies to any business or organization that sells its products or services to 
consumers over the Internet for their own use. (E002.txt) 
3. And e-commerce can be divided into a number of categories: business to consumer, business to 
business, "tool vendor" to business and perhaps even "yard sale" where consumers periodically sell 
to each other. (E056.txt) 
4. Unlike retailing, which is mostly a Business-to-Consumer (B2C) industry, B2B deals with working 
with vendors, distributors, and other businesses. (E127.txt) 
5. * B2C (Business to Consumer)  
The term B2C is commonly used to refer to sale by a business enterprise to a person (or 
‘consumer'). The term is misleading, in that a business enterprise may also be a consumer. 
(E104.txt) 
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ER008 Eng: business-to-government (E173.txt)/ 

business to government (E104.txt) 
Th: ธุรกิจกับรัฐบาล, บีทูจี 
(THR40) 

Abbr: B2G 

Concept: business-to-government Grammatical Category: n 
Feature: การทําธุรกิจระหวางองคกรธุรกิจกับรัฐบาล 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. * B2G / G2B (Business to Government / Government to Business)  
Some authors identify a separate category of B2G. In some cases, it is used to refer to sales by 
business enterprises to government. (E104.txt) 
2. Although business-to-government isn't likely to eclipse the overall size of the business-to-business 
market--estimated at anywhere from $3 trillion to $50 trillion annually by 2005--government e-
commerce is a potentially large market. (E173.txt)  
 
ER009 Eng: consumer-to-consumer (EB02.txt)/ 

Consumer to Consumer (E104.txt) 
Th: ผูบริโภคกับผูบริโภค, ซีทูซี 
(THR40) 

Abbr: C2C 

Concept: consumer-to-consumer Grammatical Category: n 
Feature: การทําธุรกิจระหวางผูบริโภค 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. Consumer-to-consumer (C2C). In this category consumer sells directly to consumers. 
(EB04.txt) 
2. At first sight, eBay has gone beyond business-to-consumer ecommerce: it seems actually to be 
facilitating consumer-to-consumer ecommerce. (EB02.txt) 
3. C2C (Consumer to Consumer)  
An often overlooked category of marketspaces is the use of electronic tools to support transactions 
between individuals. (E104.txt) 
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NW03 
 
1.2.1 - ความสัมพันธแบงตามรูปแบบ 
1.2.2 - ความสัมพันธแบงตามเนื้อหา 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: portal แบงไดสองแบบคือ แบงตามรูปแบบและแบงตามเนื้อหาในนั้น  portal ที่แบงตามรูปแบบ
ไดแก search engine และ directrory  สวน portal ที่แบงตามเนื้อหาไดแก horizontal portal และ vertical 
portal 
 
ER010 Eng: portal (EB01.txt) Th: เว็บทา (THR30), ไซตทา 

(THR47) 
Abbr: - 

Concept: portal Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่เปนแหลงขอมูลในเรื่องตางๆ โดยมีการเชื่อมโยงไปสูเว็บไซตอื่นๆ ที่ใหขอมูลนั้น  ผูใชไมเสีย
คาบริการ  โดยทั่วไปจะมีรายไดจากการขายพื้นที่โฆษณาหรือเรียกเก็บคาธรรมเนียมจากเว็บไซตที่เชื่อมโยงไป
ถึง 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW03 
Extraction: 1. A portal is referred to a site that serves as the "port of entry" onto the web. Portals are 
designed to give web users the information they need as they first enter the WWW. (EB01.txt) 
2. Whereas online shopping sites provide information on products, a portal or destination location 
contains information, products, games, or other features that provide people with information not tied 
to a specific product. (EB03.txt) 
3. As a gateway to services, it may not seek direct revenues from users; instead, a portal is likely to 
support itself by selling advertising space or by taking a fee from services to which it links. (EB02.txt) 
 
ER011 Eng: search engine (EB01.txt) Th: เครื่องสืบคน (THR30) Abbr: - 
Concept: search engine Grammatical Category: n 

1.2.1 

portal 
search engine 

directory horizontal portal 

vertical portal 

GS 

GS 
GS 

GS 

1.2.2 

≠ 
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Feature: portal ประเภทหนึ่งที่เปนที่รูจักมากที่สุด  เปนแหลงในการคนหาเว็บไซตอื่นๆ 
Conceptual Relation: ดู NW03 
Extraction: 1. Search engines are the best-known portals. These are the sites that people use as 
their launch point for web activities. (EB03.txt) 
2. Certainly, today's users are pampered compared to the true pioneers who navigated the Web with 
text-based browsers, such as Lynx, and searched the Internet's resources with tools such as 
Gopher, Archie, and Veronica--all now consigned to the history books by search engines such as 
AltaVista, Excite, and Hotbot. (EB02.txt)  
 
ER012 Eng: directory (EB01.txt) Th: ไดเร็กทอรี่ (THR30), สารบบ 

(THR34) 
Abbr: - 

Concept: directory Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่ใหบริการคนหาขอมูลในเว็บไซตอื่นๆ โดยจะประเมินเว็บเพจตางๆ วาสมควรจะรวมเขามาไว
หรือไม แลวแบงเปนหมวดหมู  ทําใหเปนที่นิยมของผูใชเนื่องจากมีการคัดเลือกขอมูลเสียกอน 
Conceptual Relation: ดู NW03 
Extraction: 1. Directories such as Yahoo, are more selective in the Web pages that they list, and all 
Web pages listed are evaluated before being included. This means that it is more difficult to be 
listed in a directory, but the tool is more selective, and therefore often favoured by searchers. 
(E164.txt) 
2. The correct choice of a category is important because the user navigates through the directory 
and may not find the site if it is categorized differently than expected by the visitor. (EB01.txt) 
 
ER013 Eng: Web directory (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: directory Grammatical Category: n 
Feature: portal อเนกประสงคสําหรับคนหาขอมูลตางๆ บนอินเทอรเน็ต 
Conceptual Relation: ดู NW03 
Extraction: 1. Increasingly, all manner of online services, search engines and Web directories are 
vying to become the all-purpose portal to the Internet -- the one-stop shop. (E102.txt) 
2. Locating specialist suppliers using search engines and Web directories has become simple and 
initial enquiries can be handled efficiently by email. (EB02.txt) 
 
ER014 Eng: Internet directory (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: directory Grammatical Category: n 
Feature: แหลงขอมูลบนอินเทอรเน็ตซึ่งจัดเว็บเพจตางๆ เปนหมวดหมู 
Conceptual Relation: ดู NW03 
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Extraction: 1. This title is essential if you are going to register your page with Internet directories, 
since some directories use the title to categorize pages. (EB03.txt) 
2. Here are examples of the ways someone can collect private information through the Internet: 
• Reading your newsgroups postings. 
• Finding you in the Internet directory. (EB04.txt) 
 
ER015 Eng: online directory (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: directory Grammatical Category: n 
Feature: portal ประเภทหนึ่งซึ่งใชในการคนหาขอมูลตางๆ บนอินเทอรเน็ต  
Conceptual Relation: ดู NW03 
Extraction: 1. The publishing intermediation approach can be thought of as an online directory for 
news services. Publishing intermediation is an attempt to help people locate goods, services, and 
products online. (EB04.txt) 
2. The portal is a logical development for online directory services such as Yahoo and Excite, but not 
so obviously a way forward for any other kind of business. (EB02.txt) 
 
ER016 Eng: horizontal portal (E055.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: horizontal portal Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่ใหบริการขอมูลในเรื่องตางๆ เรียกไดวาเปน portal อเนกประสงค 
Conceptual Relation: ดู NW03 
Extraction: 1. The Client Help Desk (www.clienthelpdesk.com/dictionary/internet_terms.html) offers a 
more up-to-date definition of a portal: 
A Web site (that) offers a great amount of content and services, either on many subjects (a 
"horizontal portal," such as Yahoo! or About.com) or on a specific subject (a "vertical portal," or 
"vortal," such as women.com or WebMD). (E055.txt) 
2. The Client Help Desk even mentions "horizontal portals" (e.g. Yahoo!, see above) adding that 
these are "all-purpose portals." (E055.txt) 
 
ER017 Eng: vertical portal (EB02.txt) Th: เว็บทาแบบแนวตั้ง (THR30) Abbr: - 
Concept: vertical portal Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่ใหบริการขอมูลเฉพาะเรื่อง 
Conceptual Relation: ดู NW03 
Extraction: 1. The Client Help Desk (www.clienthelpdesk.com/dictionary/internet_terms.html) offers a 
more up-to-date definition of a portal: 
A Web site (that) offers a great amount of content and services, either on many subjects (a 
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"horizontal portal," such as Yahoo! or About.com) or on a specific subject (a "vertical portal," or 
"vortal," such as women.com or WebMD). (E055.txt) 
2. Few companies as yet have made the transition to the new thinking about intermediary roles that 
we explore in the section "Role Types," though vertical portals (or vortals) are starting to address the 
directory needs of specific industries and interest groups. (EB02.txt) 
 
ER018 Eng: vortal (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: vertical portal Grammatical Category: n 
Feature: มีความหมายเชนเดียวกับ vertical portal เปนเว็บไซต portal ที่ใหขอมูลและแหลงขอมูลเฉพาะวงการ 
ตอบสนองความตองการเฉพาะดานของลูกคา 
Conceptual Relation: ดู NW03 
Extraction: 1. One of the newer creations is "vortal" or "vertical portal" which by definition (from 
Webopedia) is  
A portal Web site that provides information and resources for a particular industry. Vortals are the 
Internet's way of catering to consumers' focused-environment preferences. (E055.txt) 
2. Few companies as yet have made the transition to the new thinking about intermediary roles that 
we explore in the section "Role Types," though vertical portals (or vortals) are starting to address the 
directory needs of specific industries and interest groups. (EB02.txt) 
 
ER019 Eng: electronic publishing (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic publishing Grammatical Category: n 
Feature: การจัดพิมพขอความ ขอมูล รูปภาพ เสียง หรือส่ือประสมบนเว็บไซตเพื่อขายหรือบริการ 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. Electronic publishing is usefully defined as:  
                 electronic commerce in digital goods and services that are intended for 
                 consumption by the human senses  
It encompasses a range of formats, including text, structured data, image, both raster/bit-map and 
vector, moving image (animation and video), sound, and combinations of the above ('multi-media') 
(E121.txt) 
2. We also need to consider the impact of electronic publishing on the cyber book retailing business 
with a long-term perspective. (EB04.txt) 
 
ER020 Eng: content provider (EB02.txt) Th: ผูใหบริการขอมูล (THR17) Abbr: - 
Concept: content provider Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่ขายขาวสารขอมูลหรือคิดคาสมาชิก 
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Additional Feature: ผูใหบริการเนื้อหาเชน การวางแผนและการสรางเพจ HTML หรือแปลเว็บไซตเปน
ภาษาตางประเทศ (http://www.biztob.com/en/info_glossario.html) 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. Yet, it is notoriously difficult to sell "content" on the Web. Web users expect information 
to be free and have frustrated the attempts of content providers to charge them for it. (EB02.txt) 
2. Texas taxes not only Internet access charges, but also all the money collected when content 
providers sell online subscriptions, as well as the fees charged by Web developers for building 
sites. (E100.txt) 
 
 
 
 
 
 
 
          ≠      
 
 
 

NW04 
1.2.3 - ความสัมพันธแบงตามรูปแบบ 
1.2.4 - ความสัมพันธแบงตามลักษณะ 
GS - Generic - Specific 
คําอธิบาย: online auction มีสองรูปแบบคือ forward auction และ reverse auction  และแบงตามลักษณะ
กิจกรรมที่พบบอยไดเปนส่ีประเภทคือ Dutch auction, Yankee auction, English auction และ sealed bid 
auction 
 
ER021 Eng: online auction (EB02.txt)/ on-line 

auction (EB01.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: online auction Grammatical Category: n 
Feature: วิธีการขายสินคาบนอินเทอรเน็ตที่ไดรับความนิยมวิธีหนึ่ง โดยทั่วไปจะตั้งราคาต่ําสุด แลวผูประมูลจะ
เสนอราคาขึ้นเรื่อยๆ จนไดราคาที่นาพอใจ  ผูสนใจสามารถเขารวมประมูลไดหลายรายการพรอมกันเมื่อใดก็ได
จากเครื่องคอมพิวเตอร 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW04 

online auction 

forward auction 

reverse auction Dutch auction 
English auction 

Yankee auction 

sealed bid auction 

GS 

GS GS 
GS 

GS 

GS 1.2.3 
1.2.4 
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Extraction: 1. On-line auctions are a popular method for selling items on the Internet. Low minimum 
prices are typically set, with bidders typically bidding the prices up to a fair price. (EB01.txt) 
2. For one thing, online auctions allow participation in multiple auctions simultaneously at any time 
from the desktop while eliminating travel expenses. (E004.txt) 
 
ER022 Eng: e-auction (E116.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online auction Grammatical Category: n 
Feature: e-auction มีสองแบบคือ reverse auction เม่ือเปนการซื้อสินคา และ forward auction เมื่อเปนการ
ขายสินคา 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW04 
Extraction: 1. Where an e-auction is used to buy something, (and this is the most common use for e-
auctions), it is called a "reverse" auction. Where an e-auction is used to sell something, (and this is 
still more unusual in e-auctioning today), it is called a "forward" auction. (E116.txt) 
2. There is no doubt that the far-reaching effects of the e-revolution are remaking the world of the e-
auction, into one of the New Economy's most popular tools of trade. (E116.txt) 
 
ER023 Eng: electronic auction (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online auction Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่ใหผูขายมาลงขอมูลสินคาที่ตองการขาย และใหผูซื้อเขามาประมูลสินคาเหลานั้น โดยสวน
ใหญจะมีราคาประมูลเริ่มตน ซึ่งเปนราคาต่ําสุดที่ผูขายจะยอมรับได ขอมูลเกี่ยวกับสินคาตางๆ สามารถเขาถึง
ไดออนไลน 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW04 
Extraction: 1. Electronic auctions have been in existence for several years…Host sites on the 
Internet act like a broker, offering services for sellers to post their goods for sale and allowing buyers 
to bid on those items. Most auctions open with a starting bid, which is the lowest price the seller is 
willing to accept. Detailed information on every item for sale is available online. (EB04.txt) 
2. A business buys office supplies on-line or through an electronic auction. (E113.txt) 
 
ER024 Eng: Internet auction (EB04.txt) Th: การประมูลสินคาทาง

อินเทอรเน็ต (THR32) 
Abbr: - 

Concept: online auction Grammatical Category: n 
Feature: ลักษณะการทําธุรกิจแบบหนึ่งบนอินเทอรเน็ตที่ไดรับความนิยมไมแพแบบอื่นๆ  
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW04 
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Extraction: 1. The popularity of Internet auctions goes hand in hand with other business trends 
observed for the Internet. (E146.txt) 
2. The Internet auction industry is projected to reach $52 billion in sales by 2002. (EB04.txt) 
 
ER025 Eng: forward auction (E116.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: forward auction Grammatical Category: n 
Feature: e-auction ที่ใชในการขายสินคา ซึ่งผูขายมักจะเปนฝายไดราคาดี 
Conceptual Relation: ดู NW04 
Extraction: 1. Where an e-auction is used to sell something, (and this is still more unusual in e-
auctioning today), it is called a "forward" auction. (E116.txt) 
2. Competitive bidding usually gets more advantageous prices for the seller on forward auctions and 
for the buyer on reverse auctions. (E133.txt) 
 
ER026 Eng: reverse auction (E057.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: reverse auction Grammatical Category: n 
Feature: ในรูปแบบนี้ ผูซื้อรายหนึ่งจะประกาศวาตองการซื้อสินคาหรือบริการใด แลวใหผูขายหลายรายเขารวม
ประมูล เปนการประมูลที่ผูซื้อเปนฝายควบคุม จึงไมเปนที่นิยมของซัพพลายเออร ยกเวนถาผูซื้อเปนลูกคาราย
ใหญ 
Conceptual Relation: ดู NW04 
Extraction: 1. In a reverse auction, a single buyer posts a description of needed goods or services 
on a marketplace for multiple sellers to bid on. (E133.txt) 
2. Reverse auctions (or buyer controlled auctions) are particularly unpopular with suppliers.  While 
they might grin and bear it for their largest customers (e.g. Fortune 50), they do hesitate in 
participating in reverse auctions sponsored by small to mid-size buyers. (E066.txt) 
 
ER027 Eng: Dutch auction (E004.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: Dutch auction Grammatical Category: n 
Feature: รูปแบบการประมูลหลักๆ แบบหนึ่ง มักใชในการขายสินคาทางการเกษตร  ผูดําเนินการประมูลจะต้ัง
ราคาประมูลเริ่มตนไวสูงจนไมนาจะมีผูประมูล แลวลดราคาลงมาทีละนอย เปนการประมูลที่รวดเร็วเพราะจะ
ส้ินสุดทันทีเมื่อมีผูประมูล 
Conceptual Relation: ดู NW04 
Extraction: 1. The introduction presented already the main versions: English auction, first price 
sealed bid auction, and Dutch auction. (E146.txt) 
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2. In a Dutch auction, the auctioneer begins with a high starting price at which level no one is 
expected to bid and then lowers the bid gradually until someone buys (See "Bidwords," above.) 
(E004.txt) 
3. The Dutch auction is typically used for selling agricultural products. It is fast since it ends with the 
first bid from a bidder, and thus in particular appropriate for markets that have to negotiate a high 
volume of transactions in a short period of time. (E146.txt) 
 
ER028 Eng: English auction (E004.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: English auction Grammatical Category: n 
Feature: การประมูลบนอินเทอรเน็ตที่เริ่มดวยราคาต่ําสุดแลว แลวราคาจะสูงขึ้นเรื่อยๆ ผูประมูลทุกคนสามารถ
ยื่นประมูลไดตลอดเวลา จนกระทั่งปดการประมูล ผูชนะคือผูยื่นประมูลในราคาสูงสุด โดยในระหวางการประมูล
จะบอกเฉพาะราคาประมูลสูงสุดในขณะนั้น  
Conceptual Relation: ดู NW04 
Extraction: 1. An English auction starts the bidding at the lowest acceptable price and solicits 
successively higher bids until the auction is closed. The highest bidder wins. (E133.txt) 
2. The English auction has the simple bidding rule that every bidder can make a bid at every time, 
the market clearing rule that the highest bid wins and has to pay this bid, and the information 
disclosure rule that the highest bid is known…In English auctions done on the Internet, only the price 
of the current high bid may be announced. (E146.txt) 
 
ER029 Eng: Yankee auction (E004.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: Yankee auction Grammatical Category: n 
Feature: รูปแบบการประมูลบนอินเทอรเน็ตประเภทหนึ่งที่คลายกับ English auction แตเปนสินคาหลายชนิด 
การตัดสินเลือกผูชนะประมูลจะตัดสินจากราคาเปนอันดับแรก ตามดวยปริมาณ และเวลาที่ยื่นประมูล 
Conceptual Relation: ดู NW04 
Extraction: 1. Other auction forms, particular to the Internet, are also being developed including a 
"Yankee Auction." This form has been tailored to suit the selling of large numbers of lots of 
moderately priced items in small lot sizes. The highest bidder wins the available merchandise at 
their bid price. Bids are ranked in order of price, then quantity sought, then time of the initial bid. 
(E116.txt) 
2. The Yankee auction is a multi-item version of the English auction, where winners are determined 
by ranking bids according to highest price, then by largest quantity, then by earliest time. (E004.txt) 
 
ER030 Eng: sealed bid auction (E133.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: sealed bid auction Grammatical Category: n 
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Feature: การประมูลประเภทหนึ่งที่ผูเขาประมูลจะยื่นประมูลลับครั้งเดียว และผูชนะคือผูที่ยื่นประมูลสูงสุด มี
สองรูปแบบคือ first price sealed bid auction และ Vickrey auction 
Conceptual Relation: ดู NW04 
 
 
 
 
 
 

NW05 
GS = Generic - Specific 
 
คําอธิบาย: sealed bid auction มีสองรูปแบบคือ first price sealed bid auction และ second price sealed 
bid auction 
Extraction: 1. In a sealed bid auction, each bidder makes a single, secret bid and the highest bidder 
wins once all bids are received. (E133.txt) 
2. The sealed bid auction knows two versions: the first price sealed bid auction, and the Vickrey 
auction in which the price is that of the second highest bid. (E146.txt) 
 
ER031 Eng: first price sealed bid auction 

(E146.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: first price sealed bid auction Grammatical Category: n 
Feature: sealed bid auction รูปแบบหนึ่งที่ผูชนะการประมูลจะตองชําระเงินตามที่ตนยื่นประมูล 
Conceptual Relation: ดู NW05 
Extraction: 1. The sealed bid auction knows two versions: the first price sealed bid auction, and the 
Vickrey auction in which the price is that of the second highest bid. (E146.txt) 
2. The introduction presented already the main versions: English auction, first price sealed bid 
auction, and Dutch auction. (E146.txt) 
 
ER032 Eng: second price sealed bid auction 

(E146.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: second price sealed bid auction Grammatical Category: n 
Feature: การประมูลประเภทหนึ่งที่ผูชนะการประมูลจะชําระเงินตามราคาประมูลสูงสุดอันดับสอง เรียกอีก
อยางวา Vickrey auction 
Conceptual Relation: ดู NW05 

sealed bid auction 

first price sealed 
bid auction 

second price sealed 
bid auction 

GS GS 
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Extraction: A fourth member of this category is the second price sealed bid auction, also called the 
Vickrey auction, in which the winner has to pay only the second highest bid price. (E146.txt) 
 
ER033 Eng: Vickrey auction (E133.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: second price sealed bid auction Grammatical Category: n 
Feature: sealed bid auction รูปแบบหนึ่งที่ผูชนะประมูลจะชําระเงินตามราคาประมูลสูงสุดอันดับสอง มี
ความหมายเดียวกับ second price sealed bid auction 
Conceptual Relation: ดู NW05 
Extraction: 1. The sealed bid auction knows two versions: the first price sealed bid 
auction, and the Vickrey auction in which the price is that of the second highest bid. (E146.txt) 
2. A fourth member of this category is the second price sealed bid auction, also called the Vickrey 
auction, in which the winner has to pay only the second highest bid price. (E146.txt) 
 
 
 
 
 
 
 

NW06 
WP = Whole - Part 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: electronic store เปนรานคาบนอินเทอรเน็ต และจะเปนสวนหนึ่งของ electronic mall ถามาอยู
รวมกันในเว็บไซตเดียว และ electronic mall นั้นอาจเปน electronic broker หรือ electronic distributor ก็ได 
  
ER034 Eng: e-store (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic store Grammatical Category: n 
Feature: รานคาบนอินเทอรเน็ตซึ่งแตกตางจากรานคาจริงๆ และอาจตั้งเปนเอกเทศหรืออยูรวมกันใน e-mall 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW06 
Extraction: 1. E-stores differ from traditional bricks-and-mortar stores in that there is a loss of 
personal contact, the tactile browsing experience, and the immediacy of getting your merchandise 
on the spot, but consider the other benefits of the e-store. (E010.txt) 
2. In this chapter, we will adopt the number of independent stores as the default criterion of 
distinguishing the e-mall from the e-store. (EB04.txt) 
 

electronic store WP electronic mall 

electronic broker electronic distributor 

GS GS 
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ER035 Eng: virtual store (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic store Grammatical Category: n 
Feature: รานคาบนอินเทอรเน็ต ซึ่งอาจอยูรวมกันใน shopping mall ก็ได 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW06 
Extraction: 1. Regarding product selection, virtual stores such as Amazon.com offer consumers with 
a choice of over 2.5 million titles; physical stores do not have the physical retail space, nor is it 
feasible, to stock that many titles in each physical retail establishment. (EB01.txt) 
2. Thus, we suggest that an e-servicescape should be designed as a three-dimensional virtual world 
depicting a shopping mall comprising of several virtual stores. (E163.txt) 
 
ER036 Eng: online store (EB02.txt)/ on-line store 

(EB01.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: electronic store Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตสําหรับคาขายบนอินเทอรเน็ต ซึ่งลูกคาสามารถมาเลือกซื้อสินคาได 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW06 
Extraction: 1. Just like their physical counterparts, online stores must provide the means to search 
for and compare products, to select products, to place and confirm orders, to pay for products, to 
verify credit, to process orders, to verify shipments, and to provide postsales support. (EB04.txt) 
2. One of the most popular Internet myths claims that building an online store is easy: All the 
customer has to do is point, click, and buy! (E115.txt) 
3. The obvious requirement is an on-line store, or commerce-enabled Web site where goods or 
services can be described and selected. (E122.txt) 
 
ER037 Eng: electronic store (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic store Grammatical Category: n 
Feature: รานคาที่มีบทบาทเปน electronic distributor ซึ่งจัดการสินคาในรานเอง 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW06 
Extraction: 1. So we can define an electronic store as an electronic distributor whose dealing items 
are handled by a single management. (EB04.txt) 
2. There are innumerable companies that will help you build and put up your electronic store. 
(E136.txt) 
 
ER038 Eng: electronic storefront (EB04.txt) Th: หนารานเชิงอิเล็กทรอนิกส 

(THR35) 
Abbr: - 

Concept: electronic store Grammatical Category: n 



 149
 
Feature: รานคาบนอินเทอรเน็ตที่ใหบริการแบบเดียวกับรานคาจริง 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW06 
Extraction: 1. An electronic storefront must support the same steps and tasks that a physical store 
must support. (EB04.txt) 
2. To date, online retailers have had mixed results: Many businesses have failed to meet revenue 
expectations, and setting up an electronic storefront is more complicated and costly than many 
predicted. (E051.txt) 
 
ER039 Eng: e-storefront (E012.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic store Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่เปนรานคาสําหรับใหลูกคามาซื้อของไดแบบออนไลน 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW06 
Extraction: 1. Web Development: Where is the web evolving - and is your e-storefront evolving with 
it? Does your website offer the kind of functionality to 'close the deal'? (E012.txt) 
2. If you frustrate your clients, or if your e-storefront sporadically drops off the online radar, then you 
are turning away the next generation of savvy online shoppers. (E012.txt) 
 
ER040 Eng: online storefront (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic store Grammatical Category: n 
Feature: รานคาบนอินเทอรเน็ตที่ลูกคาสามารถซื้อและรับสินคาได 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW06 
Extraction: 1. Since the National Science Foundation opened up the Internet for commercial activity 
in 1992, consumers have seen a phenomenal growth in the number of online storefronts selling 
goods directly to consumers.(EB01.txt) 
2. All purchases are made through their online storefront and shipped directly to the customer. 
(EB02.txt) 
 
ER041 Eng: e-mall (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic mall Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่รวมหลาย on-line merchant เขาไวดวยกัน อาจทําหนาที่เปน electronic distributor หรือ 
electronic broker 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. An e-mall hosts many on-line merchants. (E156.txt) 
2. If the e-mall takes responsibility for order fulfillment, it is an electronic distributor-for example, 
Amazon and Online JCPenney. In contrast, electronic brokers only help the search process-for 
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example, Internet Mall. (EB04.txt) 
 
ER042 Eng: electronic mall (EB01.txt) Th: ศูนยการคาเชิงอิเล็กทรอนิกส 

(THR35) 
Abbr: - 

Concept: electronic mall Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่รวมหลายๆ รานเขาไวดวยกัน อาจมีบทบาทเปน electronic broker ก็ไดซึ่งจะทําหนาที่เปน
ตัวกลางที่รับประกันคุณภาพของสินคา 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. In the physical world, a shopping mall is a collection of stores, and the stores in the 
mall are independent distributors. In this sense, the role of electronic directory broker along with the 
associated e-stores matches with that of electronic mall.  (EB04.txt) 
2. Although wholesalers and retail outlets may not be needed, other types of intermediaries appear 
to be essential for the electronic market to function adequately (e.g. certification authorities, 
electronic malls who guarantee product quality, mediators for bargaining and conflict resolution, 
etc.). (E099.txt) 
 
ER043 Eng: online mall (EB02.txt)/ on-line mall 

(E114.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: electronic mall Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่รวมหลายๆ รานเขาไวดวยกัน หรือขายสินคาจากผูผลิตหลายราย 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. "In sheer size of shopping visits, shopping aggregators such as the Yahoo!, AOL and 
MSN online malls are neck-and-neck with well-known virtual department stores in attracting 
consumers," said Lisa Strand, director and chief analyst at New York-based NetRatings. (E022.txt) 
2. Arguably, the online mall is being reborn as the Web portal, a mechanism that offers guidance 
and comparison as well as co-location. (EB02.txt) 
3. Similar to a shopping mall, the on-line mall sells several company's products in one central web 
site, called the on-line mall. (E114.txt) 
 
ER044 Eng: virtual mall (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic mall Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่รวมหลายๆ รานเขาไวดวยกัน 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. As with a traditional mall, a virtual mall is a collection of storefronts. (E010.txt) 
2. To overcome this barrier, Visa and MasterCard are developing a technology called Secure 
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Electronic Transfer (SET) which would make credit card transaction safer on the virtual mall than 
they are in the physical world. (E166.txt) 
 
ER045 Eng: electronic shopping mall (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic mall Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่เปน electronic distributor หรือ electronic broker ซึ่งสินคามาจากหลายราน 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. An electronic shopping mall is an electronic distributor or broker whose dealing items 
are handled by more than a single electronic store. (EB04.txt) 
2. The available technology, however, used in electronic commerce and Internet sites makes it 
perfectly feasible for data to be recorded about every item "clicked-on" by a user browsing through 
an electronic shopping mall or visiting a web site. (EB01.txt) 
 
ER046 Eng: electronic distributor (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic distributor Grammatical Category: n 
Feature: คนกลางที่รับผิดชอบในการจําหนายสินคาดวยวิธีทางอิเล็กทรอนิกส 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. Among electronic intermediaries, let us distinguish the electronic distributors from 
electronic brokers depending upon whether an electronic intermediary is responsible for order 
fulfillment and guarantee. (EB04.txt) 
2. As briefly defined in section 2.4, an electronic distributor takes full responsibility for fulfilling orders 
and collecting payment. (EB04.txt) 
 
ER047 Eng: e-distributor (E066.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic distributor Grammatical Category: n 
Feature: ผูจัดจําหนายสินคาบนอินเทอรเน็ต 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. A classic example of an e-distributor model is Chemdex (now part of Ventro), which 
offers a range of supplies for the life-sciences industry. (E066.txt) 
2. In the most simplistic terms, an e-distributor is to Amazon.com as a brokered exchange is to 
eBay. (E066.txt) 
 
ER048 Eng: online distributor (E097.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic distributor Grammatical Category: n 
Feature: ผูจําหนายสินคาจากผูผลิตแบบออนไลน 
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Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. Amazon.com doesn't publish books, after all, and Virtual Vineyards doesn't make wine. 
They are simply online distributors. (E100.txt) 
2. NECX Direct, an online distributor of retail computer products, saw online sales double a day after 
they moved to a secure server (Electronic Buyers News, 09/04/95, p.56). (E097.txt) 
 
ER049 Eng: electronic broker (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic broker Grammatical Category: n 
Feature: คนกลางที่ชวยใหผูซื้อพบกับผูขายที่มีสินคาที่ผูซื้อตองการ  
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. Electronic brokers only introduce suppliers who deal with the items that the customers 
are looking for. (EB04.txt) 
2. In contrast, an electronic broker just assists the search for the appropriate product and its 
vendors. (EB04.txt) 
 
ER050 Eng: e-broker (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic broker Grammatical Category: n 
Feature: เปน electronic shopping mall ประเภทหนึ่ง และเชื่อมโยงไปยัง e-store ทั่วโลก 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. We can observe two types of electronic shopping malls: 
electronic distributors and electronic brokers (e-broker). (EB04.txt) 
2. Also, e-brokers can link many e-stores worldwide. (EB04.txt) 
 
ER051 Eng: online broker (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic broker Grammatical Category: n 
Feature: เปนผูจัดการการทําธุรกรรมระหวางผูซื้อกับผูขาย 
(http://www.millenn.co.uk/Reports/BusModels.pdf) 
Conceptual Relation: ดู NW06 
Extraction: 1. Online brokers have faced criticism for the occasional unavailability of their services 
and have had to compensate customers for trades made at unfavorable rates once the systems 
returned to life. (EB02.txt) 
2. For this reason many of the company's clients continue their trusted relationship and do not move 
to the less expensive online broker. (EB04.txt) 
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ER052 Eng: online stock trading (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online stock trading Grammatical Category: n 
Feature: ธุรกิจ EC ประเภทหนึ่งที่เปนการคาหุนและกองทุนรวมทางอินเทอรเน็ต ซึ่งลูกคาสามารถติดตาม
ขอมูลและซื้อขายไดแบบออนไลน 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. Online stock trading has become a popular use of the Internet. Financial institutions 
that sell stocks and bonds over the Internet provide customers with stock and bond tracking 
services and the ability to trade online. (EB03.txt) 
2. Some EC applications, such as auctions and online stock trading, are growing at a rate of 15 
percent to 25 percent per month, and the number of Internet users worldwide is predicted to reach 
750 million by 2008. (EB04.txt) 
 
ER053 Eng: online trading (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online stock trading Grammatical Category: n 
Feature: การคาหุนทางอินเทอรเน็ตที่ลูกคาสามารถเขาไปใชบริการไดดวยตนเอง  นอกจากหุนแลวยังจะขยาย
ไปถึงการคาตราสารอนุพันธ สินคาโคโมดิตี้ กองทุนรวม และอื่นๆ 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. How does online trading work? Let's say you have an account with Schwab. You 
access Schwab's Web site (www.schwab.com), enter your account number and password, and 
click on stock trading. Using a menu, you enter the details of your order (buy, sell, margin or cash, 
price limit, or market order). The computer tells you the current "ask" and "bid" prices, much as your 
broker would do over the telephone, and you can approve or reject the transaction. (EB04.txt) 
2. In addition to stocks, online trading is expanding to include financial derivatives, commodities, 
mutual funds, and more. (EB04.txt) 
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NW07 

 
1.2.5 - ความสัมพันธแบงตามลักษณะสินคา 
1.2.6 - ความสัมพันธแบงตามคูคา 
1.2.7 - ความสัมพันธแบงตามผูจัดตั้ง 
GS = Generic - Specific 
AP = Administrator - Place 
คําอธิบาย: electronic marketplace แบงไดเปนรูปแบบตางๆ  ถาแบงตามลักษณะสินคาจะไดสองแบบคือ 
horizontal marketplace และ vertical marketplace  แบงตามคูคาก็ไดอีกสองแบบคือ public marketplace 
และ private marketplace  หรือถาแบงตามผูจัดตั้งจะไดส่ีแบบคือ buyer-driven e-marketplace, sell-driven 
e-marketplace, independent e-marketplace และ technology provider e-marketplace 
 
ER054 Eng: e-marketplace (E058.txt)/ e-

Marketplace (E057.txt) 
Th: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส 
(THR28) 

Abbr: - 

Concept: electronic marketplace Grammatical Category: n 
Feature: เว็บไซตที่ผูซื้อและผูจําหนายหลายรายมาพบกันเพื่อติดตอธุรกิจ แบงอยางกวางๆ ไดสองประเภทคือ 
horizontal e-marketplace และ vertical e-marketplace  และแบงยอยไดอีกเปนส่ีประเภทคือ buyer-driven 
e-marketplace, sell-driven e-marketplace, independent e-marketplace และ technology provider e-
marketplace 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW07 

electronic marketplace horizontal 
marketplace 

vertical 
marketplace 

public 
marketplace 

private 
marketplace 

GS 

GS 
GS GS 

1.2.5 

1.2.6 

buyer-driven e-
marketplace 

sell-driven e-
marketplace 

independent e-
marketplace 

technology provider 
e-marketplace 

GS 

GS 

GS 

GS 

1.2.7 

AP 

market maker 

≠ 
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Extraction: 1. In broad terms, an e-marketplace is a website at which multiple suppliers and multiple 
buyers can undertake business transactions via the Internet. (E172.txt) 
2. At the highest level, e-marketplaces can be segmented into two types:  
* Horizontal e-marketplaces…* Vertical e-marketplaces (E058.txt) 
3. There are four types of e-marketplace: 
i. buyer-driven e-marketplaces…ii. sell-driven e-marketplaces…iii. independent e-marketplaces…iv. 
technology provider e-marketplaces (172.txt)  
4. An e-Marketplace is an electronic gathering place that brings together multiple buyers and 
sellers. An e-Marketplace provides its members with a unified view of goods and services and lets 
its members perform transactions in the e-Marketplace. (E058.txt) 
 
ER055 Eng: electronic marketplace (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic marketplace Grammatical Category: n 
Feature: ตลาดสําหรับใหผูซื้อและผูขายหลายรายไดติดตอกันแบบดิจิทัล 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW07 
Extraction: 1. Electronic marketplaces are specifically designed to enable multiple buyers and 
multiple sellers to interact and to collaborate. (E159.txt) 
2. The electronic marketplace refers to the emerging market economy where producers, 
intermediaries and consumers interact electronically or digitally in some way. (E099.txt) 
 
ER056 Eng: digital marketplace (E070.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic marketplace Grammatical Category: n 
Feature: แหลงการคาระหวางผูซื้อและผูขายหลายราย 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW07 
Extraction: 1. Enter digital marketplaces - the latest wave in business-to-business commerce - where 
buyers and sellers trade money for goods over a secure procurement network. (E070.txt) 
2. Official decision makers must respect the unique nature of the medium and recognize that 
widespread competition and increased consumer choice should be the defining features of the new 
digital marketplace. (E098.txt) 
 
ER057 Eng: hub (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic marketplace Grammatical Category: n 
Feature: electronic marketplace ที่นําผูซื้อและผูขายหลายรายมาติดตอซื้อขายกัน 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW07 
Extraction: 1. Hubs: B2B electronic marketplaces. Hubs, which bring together multiple buyers with 



 156
 
multiple sellers, are proliferating across many industries (for specific B2B hub examples and 
characteristics see Archer, 2001). (E152.txt) 
2. At its most basic, a B2B exchange (also called a marketplace or hub) is a website where many 
companies can buy from and sell to each other using a common technology platform. (E003.txt) 
 
ER058 Eng: exchange (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic marketplace Grammatical Category: n 
Feature: สถานที่สําหรับซ้ือขายแบบออนไลน ซึ่งอาจมีบริการอื่นๆ เพิ่มเติมสําหรับลูกคา เชน ขอมูลขาวสาร
หรืองานวิจัย 
Conceptual Relation: ดู NW02 และ NW07 
Extraction: 1. Many exchanges also offer additional services, such as payment or logistics services 
that help members complete a transaction. Exchanges may also support community activities, like 
distributing industry news, sponsoring online discussions and providing research on customer 
demand or industry forecasts for components and raw materials. (E003.txt) 
2. Digital marketplaces, also known as exchanges, have hit full speed in the past nine months. 
(E070.txt) 
 
ER059 Eng: horizontal marketplace (E141.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: horizontal marketplace Grammatical Category: n 
Feature: แหลงการคาของผูซื้อและผูขายหลายรายซึ่งขายสินคาหรือบริการที่หลากหลาย 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. Horizontal marketplaces sell a diverse collection of goods or services. (E141.txt) 
2. Horizontal marketplaces may offer the largest community of sellers and buyers and the greatest 
cross-section of goods. A veterinary supplier, for example, would prefer a vertical marketplace 
targeted at the veterinary industry over a horizontal marketplace aimed at indirect goods. (E141.txt) 
 
ER060 Eng: horizontal e-marketplace (E058.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: horizontal marketplace Grammatical Category: n 
Feature: e-marketplace ประเภทหนึ่งซึ่งเสนอการสงสินคาและบริการในราคาลด 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. At the highest level, e-marketplaces can be segmented into two types:  
* Horizontal e-marketplaces typically focus on reducing the inefficiencies of spot purchasing. Often 
these marketplaces extend enterprise software or services. The primary value proposition of a 
horizontal e-marketplace is the delivery of goods and services at reduced prices. (E058.txt) 
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ER061 Eng: horizontal digital marketplace 

(E070.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: horizontal marketplace Grammatical Category: n 
Feature: digital marketplace ที่ขายสินคาทั่วไป 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: While your company today would need to join two separate digital marketplaces - a 
horizontal one to procure office supplies and a vertical one to buy raw materials - expectations are 
that these two worlds will soon merge. Horizontal digital marketplaces have begun to set themselves 
up to offer vertical exchanges as a subset of their existing sites. (E070.txt) 
 
ER062 Eng: vertical marketplace (E141.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: vertical marketplace Grammatical Category: n 
Feature: แหลงขายสินคาหรือบริการเฉพาะดาน เหมาะสําหรับสินคาหรือบริการพิเศษหรือสินคาที่เปนวัตถุดิบ 
ผูซื้อและผูขายมักเปนรายใหญ 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: Vertically focused marketplaces are formed around a particular product or service, a 
given industry, the needs of a large supplier or buyer, or some other interest group… Vertically 
focused marketplaces may be best for specialty products or services, raw materials or industry-
specific goods… A veterinary supplier, for example, would prefer a vertical marketplace targeted at 
the veterinary industry over a horizontal marketplace aimed at indirect goods. (E141.txt) 
 
ER063 Eng: vertical e-marketplace (E058.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: vertical marketplace Grammatical Category: n 
Feature: แหลงซื้อขายสินคาหรือบริการเฉพาะดานผานทางอินเทอรเน็ต 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: Vertical e-marketplaces facilitate the exchange of manufactured inputs to specific vertical 
industries, utilizing the Internet's connectivity to eliminate an industry's "pain points." (E058.txt) 
 
ER064 Eng: vertical exchange (E070.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: vertical marketplace Grammatical Category: n 
Feature: แหลงซื้อขายวัตถุดิบหรือสินคาเฉพาะดาน 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: Plus, vertical exchanges have cropped up for virtually every industry. Some sites, such 
as Verticalnet.com, even host numerous vertical exchanges. (E070.txt) 
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ER065 Eng: public exchange (E003.txt) Th: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส

แบบสาธารณะ (THR47) 
Abbr: - 

Concept: public marketplace Grammatical Category: n 
Feature: ตลาดแลกเปลี่ยนที่มีองคกรอุตสาหกรรมหรือนักลงทุนอิสระเปนเจาของ เปดใหบริษัทอื่นรวมใชดวยได
โดยคิดคาธรรมเนียม เปนแหลงซื้อขายสินคาราคาถูก 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. Public exchanges are owned by industry consortia or independent investors and have 
their own boards of directors. Though each exchange sets its own rules, they are generally open, for 
a fee, to any company that wants to use them. (E003.txt) 
2. If you are buying and selling commodity products, public exchanges can be a good venue in 
which to find low prices or identify new customers. They're also becoming a popular way for a 
company to unload excess inventory. (E003.txt) 
 
ER066 Eng: public marketplace (E141.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: public marketplace Grammatical Category: n 
Feature: ตลาดกลางที่เหมาะสําหรับผูซื้อและขายที่สนใจสินคาและบริการทั่วๆ ไป 
Additional Feature: ตลาดกลางที่มีผูซื้อผูขายหลายราย เปนตัวกลางซึ่งไมมีผูขายหรือผูซื้อรายใดรายหนึ่งเปน
เจาของหรือควบคุมตลาด (http://www.ecommstrategies.com/insights/ebizgloss.html) 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: Decide whether a public or private marketplace is the better forum, and whether a broad 
or narrow focus is more appropriate. Public marketplaces are good choices for sellers and buyers 
interested in ordinary, non-production goods and services. (E141.txt) 
 
ER067 Eng: private marketplace (E070.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: private marketplace Grammatical Category: n 
Feature: ตลาดกลางที่เปนแหลงซื้อขายสินคาเฉพาะกลุม จํากัดสมาชิก และมี market maker เปนผูควบคุม 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. Private marketplaces may offer sellers access to more targeted buyers, and buyers 
access to sellers with specialized goods. (E141.txt) 
2. In a private marketplace, the market maker decides who gets to join. Private marketplaces restrict 
membership to preserve some affinity around a particular product or service or an industry. 
(E141.txt) 
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ER068 Eng: private exchange (E003.txt) Th: ตลาดแลกเปลี่ยน

อิเล็กทรอนิกสเฉพาะเครือขาย
กลุมธุรกิจของตัวเอง, ตลาด
กลางอิเล็กทรอนิกสสําหรับ
เฉพาะองคกร (THR47) 

Abbr: - 

Concept: private marketplace Grammatical Category: n 
Feature: ตลาดแลกเปลี่ยนแบบสวนบุคคลที่มีบริษัทเดียวเปนผูดําเนินการ โดยทําธุรกิจกับผูจัดจําหนายและ
ลูกคาเฉพาะราย มีความปลอดภัยดานขอมูลการคามากกวาแบบ public เนื่องจากเปนการทําธุรกิจกันภายใน
กลุม 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. Private exchanges are run by a single company for doing business exclusively with 
established suppliers and customers (although the systems that support it may be outsourced). 
(E003.txt) 
2. They also think private exchanges are more secure, because data about their trades are at less 
risk of being exposed to competitors if there's a security breach. Companies use private exchanges 
to trade proprietary information like supplier performance metrics and sales forecasts in addition to 
orders and invoices. (E003.txt) 
 
ER069 Eng: buyer-driven e-marketplace 

(E172.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: buyer-driven e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: e-marketplace ประเภทหนึ่งที่ตั้งขึ้นโดยกลุมผูซื้อเพื่อจัดซื้อสินคาจากผูขายผานทางอินเทอรเน็ต 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. i. buyer-driven e-marketplaces - established by a consortium of buyers in order to 
procure products from their suppliers via the internet (E172.txt) 
2. Of the four types of e-marketplace, buyer-driven e-marketplaces are purely business-to-business 
(B2B). The other three types are currently primarily B2B, but have the potential to also be B2C. 
(E172.txt) 
 
ER070 Eng: buyer-oriented marketplace 

(EB04.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: buyer-driven e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: electronic marketplace ที่มีผูซื้อเปนเจาของ และใหซัพพลายเออรเขามาประมูลขายสินคา 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. Therefore, such big buyers would prefer to open their own marketplace, which we call 
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the buyer-oriented marketplace, as depicted in Figure 6.3. Under this model, a buyer opens an 
electronic market on its own server and invites potential suppliers to bid on the announced RFQs, as 
the GE case illustrates. (EB04.txt) 
2. To implement B2B EC from the procurement management's point of view, the buyer-oriented 
marketplace (or customer-oriented marketplace) can be used in this model--where the buyers 
announce the RFQs to potential suppliers for competitive purchasing. (EB04.txt) 
 
ER071 Eng: customer-oriented marketplace 

(EB04.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: buyer-driven e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: marketplace ที่มีผูซื้อเปนเจาของ ซึ่งจะดึงดูดผูขายรายใหญถาปริมาณการขายนั้นมีมากเพียงพอ 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: To reengineer the purchasing process, establish a customer-oriented marketplace if the 
sales volume is big enough to attract the concern of major vendors. Otherwise, join the third-party 
intermediary-oriented marketplace. (EB04.txt) 
 
ER072 Eng: sell-driven e-marketplace (E172.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: sell-driven e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: e-marketplace ประเภทหนึ่งที่ตั้งขึ้นโดยกลุมผูขายที่ตองการขายสินคาแบบออนไลน 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: ii. sell-driven e-marketplaces - established by a consortium of suppliers/sellers that are 
looking to sell their products on-line via the e-marketplace (E172.txt) 
 
ER073 Eng: supplier-oriented marketplace 

(EB04.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: sell-driven e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: electronic marketplace ประเภทหนึ่งที่ผูขายจะจัดตั้ง e-store เพื่อสงเสริมการขาย โดยที่ลูกคาเปน
ทั้งบุคคลธรรมดาและองคกรธุรกิจ 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. Architectural Models of B2B EC. Three typical architectural models are supplier-
oriented marketplace, buyer-oriented marketplace, and intermediary-oriented marketplace. 
(EB04.txt) 
2. Characteristics of supplier-oriented marketplace. A supplier offers an e-store to promote sales. 
The customers are both consumers and business buyers. This is a popular type of initial electronic 
marketplace. (EB04.txt) 
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ER074 Eng: seller-oriented marketplace 

(EB04.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: sell-driven e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: marketplace ประเภทหนึ่งซึ่งอิงผูขายเปนหลัก 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: Since most commercial sites are seller-oriented marketplaces, integration with the 
buyer's back-end information systems is a challenging issue to be resolved for effective 
procurement management. (EB04.txt) 
 
ER075 Eng: independent e-marketplace 

(E172.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: independent e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: e-marketplace ประเภทหนึ่งที่ตั้งขึ้นโดยองคกรอิสระ มีรายไดจากการดําเนินงานตลาดโดยเปน
ตัวแทนของผูซื้อและผูขาย 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: iii. independent e-marketplaces - established by independent organisations, whose main 
motivation is to obtain revenues through operating the marketplace on behalf of buyers/sellers. 
(E172.txt) 
 
ER076 Eng: intermediary-oriented marketplace 

(EB04.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: independent e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: รูปแบบ marketplace ที่บริษัทคนกลางเปนเจาของ ใหผูซื้อและผูขายมาพบกัน 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: The third business model is establishing an electronic intermediary company, which runs 
a marketplace where business buyers and sellers can meet as depicted in Figure 6.4… Let us call 
these sites the intermediary-oriented marketplace. (EB04.txt) 
 
ER077 Eng: technology provider e-marketplace 

(E172.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: technology provider e-marketplace Grammatical Category: n 
Feature: e-marketplace ประเภทหนึ่งที่ตั้งขึ้นโดยผูใหบริการเทคโนโลยีตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส   หลักการ
คลายกับ independent e-marketplace แตเหตุจูงใจในการจัดตั้งอาจตางกัน 
Conceptual Relation: ดู NW07 
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Extraction: iv. technology provider e-marketplaces - established by an e-marketplace technology 
provider. These are very similar in principal to independent e-marketplaces, but the motivation for 
the technology provider to set up the e-marketplace can be quite different to those of a company 
establishing an independent marketplace. (E172.txt) 
 
ER078 Eng: market maker (EB04.txt) Th: ผูบริหารตลาด (THR28) Abbr: - 
Concept: market maker Grammatical Category: n 
Feature: ผูจัดตั้งและดูแลการทําธุรกิจใน electronic marketplace ใหดําเนินงานไปไดอยางราบรื่น เชน ดาน
โครงสรางพื้นฐาน การลงทะเบียน การบริการ และการสนับสนุนอื่นๆ 
Conceptual Relation: ดู NW07 
Extraction: 1. The e-Marketplace is created and maintained by a "market maker" who brings the 
suppliers and vendors together. The market maker assumes the responsibility of e-Marketplace 
administration and performs maintenance tasks to ensure that the e-Marketplace is open for 
business. (E058.txt) 
2. There are three primary players in a B2B marketplace: buyer, seller and market maker… The 
market maker is the sponsor of the marketplace and performs the necessary administrative functions 
from operating the marketplace to supplying the infrastructure, registering members and servicing 
and supporting them. (E141.txt) 
 
ER079 Eng: Web merchant (EB04.txt)/ web 

merchant (E020.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: online merchant Grammatical Category: n 
Feature: ผูที่สรางและดําเนินการ electronic storefront เพื่อทําการคาบนเว็บ 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. Like traditional merchants, Web merchants have a number of options for creating and 
operating their electronic storefronts. (EB04.txt) 
2. In other words, Web merchants must have products that customers want, and they must be able 
to convince customers that the Web is the best place to buy them. (E017.txt) 
3. It can also shield you from less-reputable providers seeking to profit from novice web merchants. 
(E020.txt) 
 
ER080 Eng: online merchant (EB01.txt)/on-line 

merchant (EB01.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: online merchant Grammatical Category: n 
Feature: ผูที่ทําการคาบนอินเทอรเน็ต ซึ่งสามารถขอ merchant account เพื่อรับชําระเงินดวยบัตรเครดิต 
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Additional Feature: ผูประกอบการพาณิชยอิเล็กทรอนิกสเพื่อการขายสินคาหรือบริการโดยใชอินเทอรเน็ตเปน
ส่ือกลาง (พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. Many on-line merchants, such as Amazon.com and Virtual Vineyards, keep their 
customers informed on the status of their orders and send messages to the customer informing them 
when the items are actually shipped and when they can expect to receive them. (EB01.txt) 
2. Once a merchant account and third party processor have been selected and established, an 
online merchant can begin to accept credit card payments. (E030.txt) 
3. This is good for online merchants because it reduces online transaction risk and increases 
customer confidence.  (E115.txt)   
 
ER081 Eng: Internet merchant (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online merchant Grammatical Category: n 
Feature: ผูที่ทําการคาบนอินเทอรเน็ตทางเวิลดไวดเว็บ 
Conceptual Relation: ดู NW02 
Extraction: 1. In its initial growth phase, the uses of the WWW were primarily for business-to-
consumer applications, and the emergence of well-known Internet merchants, such as Amazon.com 
and e-bay.com, was seen.(EB01.txt) 
2. "Doing business on the Internet is the equivalent of having someone walk into your store wearing a 
ski mask without any ID and offering a bank counter check to purchase a $2,000 stereo system," 
said Cameron. "While no brick-and-mortar store would make such sale, Internet merchants have to 
do it all the time." (E016.txt) 
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A1 มโนทัศนสัมพันธแบงตามองคประกอบดานเว็บไซต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NW08 

A1.1 - ความสัมพันธแบงตามองคประกอบ 
WP = Whole - Part 
OP = Object - Property 
SO = Service - Object 
AO = Administrator - Object 
คําอธิบาย: องคประกอบอยางหนึ่งของ electronic commerce คือเว็บไซต ซึ่งเปนสถานที่ในการแสดงสินคาและ
ติดตอซื้อขาย   ภายในเว็บไซตมีองคประกอบหลักๆ คือ navigation bar, search engine, online catalog และ 
shopping cart  ตัวเว็บไซตเองนั้นมี domain name เปนเครื่องแสดง  มี Webmaster เปนผูดูแลขอมูลและความ
เรียบรอยภายในเว็บไซต  และการนําเว็บไซตเขาสูอินเทอรเน็ตเพื่อเผยแพรแกบุคคลอื่นนั้นมักจัดทําโดย Web 
hosting  
 
ER082 Eng: navigation bar (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: navigation bar Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่แสดงรูปแบบพื้นฐานของเว็บไซตทางการคา และชวยใหผูเยี่ยมชมไปยังหนาหลักๆ ไดโดยสะดวก 
Additional Feature: ชุดเครื่องมือนําทางบนเว็บไซตหรือตัวเลือกที่มีการเชื่อมโยงซึ่งจะนําผูคลิกไปยังสวนตางๆ 
ในเว็บไซตนั้น (http://www.netlingo.com/inframes.cfm) 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. The basic commercial Website pattern has established itself and can be summed up 
by the typical navigation bar: home | products | services | jobs | about | contact. (EB02.txt) 
2. To make it easier for visitors to find popular pages, they should have direct access from a 

electronic commerce 

search engine 

navigation bar 

online catalog shopping cart 
domain name 

Web hosting 
WP 

WP 
WP 
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SO 
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navigation bar. (EB03.txt) 
 
ER083 Eng: search engine (EB01.txt) Th: เครื่องมือสืบคน (THR30), 

โปรแกรมคนหา (THR34) 
Abbr: - 

Concept: search engine Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ใชในการคนหาขอมูลในเว็บไซตนั้น ซึ่งคนหาไดดวยการใสคําหนึ่งหรือหลายๆ คําลงไป 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. This simple search engine allows visitors to input a word or a string of words. The 
search engine finds any reference to a given word on that site. (EB03.txt) 
2. Most Web sites of any size and complexity need both a search engine, which allows searching by 
keyword, and a set of categories. (E164.txt) 
 
ER084 Eng: site search engine (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: search engine Grammatical Category: n 
Feature: เครื่องมือสําหรับคนหาขอมูลในเว็บไซตดวยคําสําคัญ  มักอยูที่โฮมเพจของเว็บไซตนั้น 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. Use a site search engine. It is a great tool for visitors to find information and an 
excellent tool for you to find the keywords people are searching. (EB03.txt) 
2. Another tool for identifying customer patterns through your site is a site search engine. Located on 
your home page, this tool provides visitors a way to put in a keyword and get a listing of all 
documents on your site that contain this keyword. (EB03.txt) 
 
ER085 Eng: on-site search engine (E117.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: search engine Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ชวยใหผูเยี่ยมชมคนหาขอมูลตางๆ ในเว็บไซตนั้นไดอยางงายดาย 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: Providing your visitors with an on-site search engine is a relatively easy way to ensure 
that your products, ideas, designs, and content are easy to find. (E117.txt) 
 
ER086 Eng: electronic catalog (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online catalog Grammatical Category: n 
Feature: แคตะล็อกสินคาแบบอิเล็กทรอนิกสที่เหมือนกับแคตะล็อกกระดาษคือมีทั้งภาพและคําบรรยายรวมทั้ง
ขอมูลการขายอื่นๆ เกี่ยวกับผลิตภัณฑนั้น และลูกคาสามารถคนหาในแคตะล็อกได 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. Electronic catalogs are the virtual equivalents of traditional product catalogs. Like its 
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paper counterpart, an electronic catalog contains written descriptions and photos of products along 
with information about various promotions, discounts, payment methods, and methods of delivery. 
(EB04.txt) 
2. The on-line/transactional strategy invariably provides an electronic catalog of products for sale. 
Visitors can browse through the catalog and order products on-line. (E156.txt) 
 
ER087 Eng: online catalog (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online catalog Grammatical Category: n 
Feature: แคตะล็อกสินคาและบริการแบบออนไลนซึ่งคลายกับแคตะล็อกกระดาษแตมีลักษณะนาสนใจ
มากกวา และจัดทําขึ้นเพื่อโฆษณาสินคาและบริการ 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. For merchants, the objective of online catalogs is to advertise and promote products 
and services, whereas the purpose of catalogs to the customer is to provide a source of information 
on products and services…The majority of early online catalogs were online replication of text and 
pictures of the printed catalogs. However, online catalogs have evolved to be more dynamic, 
customized, and integrated with selling and buying procedures. (EB04.txt) 
2. They generally include templates for online catalogs and databases, so it's easy to change items 
and prices. (E100.txt) 
 
ER088 Eng: shopping cart (EB01.txt) Th: รถเข็น (THR24), ตะกรา

สินคา (THR31), ตะกรารับการ
ส่ังซื้อ (THR53) 

Abbr: - 

Concept: shopping cart Grammatical Category: n 
Feature: อุปกรณบนเว็บไซตสําหรับใสสินคาที่ลูกคาตองการส่ังซื้อ และสามารถลบหรือเปล่ียนแปลงรายการ
สินคานั้นไดตามตองการ 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. Suppose Tom has selected a PC from JCPenney. Tom can then place the items in the 
shopping cart and click the checkout button to order. (EB04.txt) 
2. Within the shopping cart, she can delete items or change the quantity and characteristics (color, 
size, etc.) of the items she is purchasing. (EB03.txt) 
 
ER089 Eng: electronic shopping cart (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: shopping cart Grammatical Category: n 
Feature: อุปกรณบนเว็บไซตสําหรับรับสินคาที่ลูกคาตองการซื้อเพื่อจะนําไปคิดราคาตอไป  ลูกคาสามารถเพิ่ม
สินคาเขาไปหรือเอาสินคาที่เลือกไวออกมาก็ได 
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Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. Electronic shopping carts that enable consumers to gather items of interest until they 
are ready for checkout. (EB04.txt) 
2. However on larger sites the customer will flag products during this browsing session to be added 
to an electronic 'shopping cart'. At any point the customer can review the contents of the cart, the 
cost and so on. (E138.txt) 
 
ER090 Eng: virtual shopping cart (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: shopping cart Grammatical Category: n 
Feature: อุปกรณบนเว็บไซตสําหรับใหลูกคาใสสินคาที่ตองการซื้อ 
Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. Customers browse for merchandise on an online shopping site; when they see 
something of interest, they click on a shopping cart icon located on that screen. This action adds the 
item to a virtual shopping cart. (EB03.txt) 
2. As the buyer moves, he or she selects various items for purchase from the various pages, each 
time placing the selected item(s) in a virtual shopping cart. (EB04.txt) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NW09 
WP = Whole - Part 
GS = Generic - Specific 
OB = Object - Problem 

domain name 

top-level domain 

WP 

cybersquatter OB 

generic top-level 
domain 

country code top-level 
domain 

GS GS 
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คําอธิบาย: domain name ประกอบดวยสวนหลักสําคัญคือ top-level domain ซึ่งมีสองประเภทคือ generic 
top-level domain และ country code top-level domain  แตส่ิงที่เปนปญหาในเรื่อง domain name คือ 
cybersquatter 
 
ER091 Eng: domain name (EB01.txt) Th: ชื่อโดเมน (THR08), โดเมน

เนม (THR32), ชื่อเขต (THR34) 
Abbr: - 

Concept: domain name Grammatical Category: n 
Feature: ชื่อที่บอกแหลงที่อยูของเครื่องคอมพิวเตอรหรือเว็บไซตบนอินเทอรเน็ต  ใน domain name แบงเปน
สวนตางๆ โดยคั่นดวยจุด เชน top-level domain 
Conceptual Relation: ดู NW08 และ NW09 
Extraction: 1. Names like www.microsoft.com, which reference particular computers on the Internet, 
are called domain names. Domain names are divided into segments separated by periods. 
(EB04.txt) 
2. To make it easy for customers to find the site it is important to establish a site's "Domain Name". 
(E014.txt) 
3. In the domain name alston.com, the ".com" portion is the top-level domain, and the "alston" portion 
is the second-level domain. (E150.txt) 
 
ER092 Eng: top-level domain (EB01.txt)/ Top 

Level Domain (EB02.txt) 
Th: โดเมนเนมในระดับบน 
(THR32), สกุลโดเมน (พิพัฒน  
ยอดพฤติการ) 

Abbr: TLD 

Concept: top-level domain Grammatical Category: n 
Feature: สวนที่อยูทางขวาสุดของ domain name ซึ่งบอกสังกัดของคอมพิวเตอรเครื่องนั้น มีสองแบบคือ 
generic top-level domain และ country code top-level domain 
Additional Feature: สามารถใชเพื่อระบุชนิดของเว็บไซต 
(http://www.emakina.com/functions/glossary.cfm#) 
Conceptual Relation: ดู NW09 
Extraction: 1. There are currently only three top-level domains available for registration by anyone, 
regardless of their country of origin or the nature of their business: .com, .net and .org. These 
domain names are referred to as "generic" top-level domains, or "gTLDs." Other top-level domains 
popularly advertised for registration by anyone, such as ".tv" and ".md," are actually top-level 
domains assigned to particular countries as country code top-level domains (".tv" is the country 
code for Tuvalu, and ".md" is the country code for Moldova). (E150.txt) 
2. Domain names are divided into segments separated by periods. The part on the very left is the 
name of the specific computer, the part on the very right is the top-level domain to which the 
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computer belongs, and the parts in between are the subdomains. (EB04.txt) 
3. The fundamental categorization scheme of Top Level Domains (TLDs) is also being revised to 
yield more potential names. (EB02.txt) 
 
ER093 Eng: generic top level domain (EB01.txt)/ 

generic top-level domain (E150.txt) 
Th: สกุลโดเมนระดับสากล 
(พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 

Abbr: - 

Concept: generic top-level domain Grammatical Category: n 
Feature: top-level domain ประเภทหนึ่งที่มีบางชื่อสามารถลงทะเบียนไดโดยไมคํานึงวามาจากประเทศอะไร
หรือทําธุรกิจแบบใด 
Additional Feature: top-level domain ที่มีตัวอักษรอยางนอยสามตัว (http://www.icann.org/tlds/)  
สําหรับการใชงานในระดับสากล (พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 
Conceptual Relation: ดู NW09 
Extraction: 1. There are currently only three top-level domains available for registration by anyone, 
regardless of their country of origin or the nature of their business: .com, .net and .org. These 
domain names are referred to as "generic" top-level domains, or "gTLDs." (E150.txt) 
2. So far, at least seven new generic top level domains have been set. (EB01.txt) 
 
ER094 Eng: country code top-level domain 

(EB01.txt) 
Th: สกุลโดเมนระดับประเทศ 
(พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 

Abbr: - 

Concept: country code top-level domain Grammatical Category: n 
Feature: top-level domain ประเภทหนึ่งที่กําหนดใหแตละประเทศโดยใชตัวยอของประเทศนั้นๆ เปนรหัส 
Additional Feature: top-level domain ที่มีตัวอักษรสองตัว ซึ่งกําหนดใหประเทศตางๆ 
(http://www.icann.org/tlds/) 
Conceptual Relation: ดู NW09 
Extraction: 1. Other top-level domains popularly advertised for registration by anyone, such as ".tv" 
and ".md," are actually top-level domains assigned to particular countries as country code top-level 
domains (".tv" is the country code for Tuvalu, and ".md" is the country code for Moldova). (E150.txt) 
2. Foreign country code top-level domains are defined in ISO 3166. Some examples are: 
ES Spain (Espana) 
UK United Kingdom…(EB01.txt) 
 
ER095 Eng: cybersquatter (E128.txt)/  

cyber-squatter (E029.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: cybersquatter Grammatical Category: n 
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Feature: บุคคลที่จดทะเบียน domain name ไวเพื่อเก็งกําไร เชน ขายตอหรือขายคืนใหเจาของยี่หอในกรณีที่
ชื่อที่จดเปนยี่หอสินคาหรือแมแตชื่อบุคคลที่มีชื่อเสียง 
Conceptual Relation: ดู NW09 
Extraction: 1. In less than two years, WIPO has received more than 3,000 complaints from people 
and companies concerning cybersquatters, who are usually accused of registering their sites under 
names to which they have no legitimate claim and trying to make big profits by selling them. 
(E128.txt) 
2. According to this policy, individuals and companies with legitimate trademark interests may file a 
complaint with WIPO demonstrating that the cybersquatter monopolizing the domain name in 
question acted in bad faith, for example by snapping up the domain name with the express intention 
of selling it back to the trademark holder. (E129.txt) 
3. Yesterday, the U.S. House of Representatives joined the Senate in passing a bill that would 
prevent cyber-squatters from holding a company's trademark hostage... I believe that celebrities 
deserve the same protection that corporations will get, because individuals who cyber-squat on a 
celebrity's name do it for the same reasons that corporate cyber-squatters do: They want to squeeze 
money out of the rich and famous instead of earning it honestly.  (E029.txt) 
 
 
 
 
 
 

 
NW10 

PS = Provider - Service 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: Web hosting มีบริการแบบตางๆ ไดแก shared hosting, dedicated hosting และ co-location 
โดยมี Web host เปนผูใหบริการ 
 
ER096 Eng: Web hosting (EB04.txt)/ web hosting 

(E012.txt) 
Th: ผูใหบริการเว็บ โฮสติ้ง 
(THR23), บริการรับฝากเว็บไซต 
(THR48) 

Abbr: - 

Concept: Web hosting Grammatical Category: n 

Web hosting 

shared hosting 
dedicated hosting 

co-location 

Web host 
GS 

GS 
GS 

PS 
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Feature: บริการเผยแพรเว็บไซตโดยจะเชื่อมตออินเทอรเน็ตตลอด 24 ชั่วโมง มีการสนับสนุนดานเทคนิค
สําหรับลูกคา  มีรูปแบบบริการตางๆ  เชน shared hosting, dedicated hosting และ co-location 
Conceptual Relation: ดู NW09 และ NW10 
Extraction: 1. Once the Internet storefront is complete, the site can be published to any server the 
business customer prefers. It is important that the Web hosting company is capable of providing a 
merchant with the level of service that he needs to maintain his web store…There are quite a 
number of hosting options such as Shared Hosting, a client's web site is located on an Internet 
Service Provider's (ISP) shared web server; Dedicated Hosting, a client's web site is located on an 
ISP's dedicated web server; and Co-location, a client's web site is located on his own web server 
and he merely connects it to Internet through an ISP. (E014.txt) 
2. You will spend between $2,500 and $3,500 a month by outsourcing the Web hosting to an Internet 
Service Provider or Web hosting company, although you will benefit by having a 24-hour presence, 
round-the-clock backup and technical support, improving the reliability and accessibility of the site 
for customers. (E060.txt) 
 
ER097 Eng: shared Hosting (E014.txt) Th: การรับฝากเว็บไซตโดยใช

พื้นที่รวมกัน (พิพัฒน  ยอด
พฤติการ) 

Abbr: - 

Concept: shared Hosting Grammatical Category: n 
Feature: ตัวเลือกหนึ่งในการ hosting ซึ่งเว็บไซตของลูกคาจะตั้งอยูบนเว็บเซิรฟเวอรที่ใชรวมกันของผูใหบริการ
อินเทอรเน็ต 
Conceptual Relation: ดู NW10 
Extraction: There are quite a number of hosting options such as Shared Hosting, a client's web site 
is located on an Internet Service Provider's (ISP) shared web server; Dedicated Hosting, a client's 
web site is located on an ISP's dedicated web server; and Co-location, a client's web site is located 
on his own web server and he merely connects it to Internet through an ISP. (E014.txt) 
 
ER098 Eng: dedicated Hosting (E014.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: dedicated Hosting Grammatical Category: n 
Feature: ตัวเลือกหนึ่งในการ hosting ซึ่งเว็บไซตของลูกคาจะตั้งอยูบนเว็บเซิรฟเวอรของผูใหบริการ
อินเทอรเน็ตซึ่งมีเฉพาะเว็บไซตนั้นเทานั้น 
Conceptual Relation: ดู NW10 
Extraction: There are quite a number of hosting options such as Shared Hosting, a client's web site 
is located on an Internet Service Provider's (ISP) shared web server; Dedicated Hosting, a client's 
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web site is located on an ISP's dedicated web server; and Co-location, a client's web site is located 
on his own web server and he merely connects it to Internet through an ISP. (E014.txt) 
 
ER099 Eng: co-location (E014.txt) Th: บริการรับฝากเครื่อง

เซิรฟเวอร (THR56) 
Abbr: - 

Concept: co-location Grammatical Category: n 
Feature: ตัวเลือกหนึ่งในการ hosting ซึ่งเว็บไซตของลูกคาจะตั้งอยูบนเว็บเซิรฟเวอรของตนเอง แตเชื่อมตอ
อินเทอรเน็ตผานผูใหบริการอินเทอรเน็ต 
Additional Feature: การรับฝากเว็บไซตในลักษณะรับฝากทั้งเครื่องเซิรฟเวอรโดยมีขอมูลเว็บไซตของลูกคาอยู 
เพื่อจุดประสงคในการไดเชื่อมตอโดยตรงกับชองสัญญาณอินเทอรเน็ตขนาดใหญ ทําใหเรียกดูเว็บไซตไดอยาง
รวดเร็ว (พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 
Conceptual Relation: ดู NW10 
Extraction: There are quite a number of hosting options such as Shared Hosting, a client's web site 
is located on an Internet Service Provider's (ISP) shared web server; Dedicated Hosting, a client's 
web site is located on an ISP's dedicated web server; and Co-location, a client's web site is located 
on his own web server and he merely connects it to Internet through an ISP. (E014.txt) 
 
ER100 Eng: Web host (E071.txt)/ web host 

(E111.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: Web host Grammatical Category: n 
Feature: ผูใหพื้นที่ในการจัดตั้งเว็บไซต เครื่องมือในการจัดการเว็บไซต และใหคําแนะนําดานเทคนิค 
Additional Feature: บริษัทที่ใหบริการซอฟตแวร บริการ และทรัพยากรตางๆ ที่จําเปนในการเก็บขอมูลเว็บไซต 
และทําใหผูใชอินเทอรเน็ตเขาถึงเว็บไซตนั้นได (http://www.empiredd.com/Pages/Resources/Faqs/e-
glossary.html) 
Conceptual Relation: ดู NW10 
Extraction: 1. A web host will provide the space to put up a web site, the tools to manage it and 
technical advice. (E111.txt) 
2. Nearly 80% of respondents who are outsourcing have signed service-level agreements, and 75% 
said they are able to monitor the performance and availability of their e-commerce applications at 
the Web host. (E071.txt) 
 
ER101 Eng: Webmaster (EB04.txt)/ webmaster 

(E001.txt) 
Th: ผูดูแลเว็บ (THR34) Abbr: - 

Concept: Webmaster Grammatical Category: n 
Feature: ผูที่ทําหนาที่ดูแลความเรียบรอยของเว็บไซตในทุกๆ ดาน รวมถึงการปรับปรุงขอมูล 
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Conceptual Relation: ดู NW08 
Extraction: 1. The symbolic act of stripping the term Webmaster from the organization chart can help 
to emphasize the company's activities on the Web are mainstream business processes, rather than 
mysteries performed by the strangely gifted. (EB02.txt) 
2. Even though the Webmaster position is typically considered technically-heavy, Wade's (2000) job 
content analysis showed that some employers desired management capabilities as well. (E165.txt) 
3. Your banner ad doesn't end up on very many sites, however, unless you invest a whole lot of your 
time in seeking out interested webmasters. (E015.txt) 
 
A2 ความสัมพันธแบงตามองคประกอบดานการชําระเงิน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NW11 

WP = Whole - Part 
PM = Process - Method 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: การชําระเงินเปนองคประกอบสําคัญอยางหนึ่งในการทํา electronic commerce สามารถชําระได
ดวยวิธีตางๆ  วิธีที่ใชกันมากไดแก credit card, debit card, electronic check, electronic wallet, financial 
EDI, online banking และ electronic money ซึ่งวิธีหลังนี้ใชสําหรับการชําระเงินแบบ micropayment 
 
 
 

NW12 
OO - Owner - Object 

electronic commerce 

payment 

WP 

credit card 

debit card 

electronic check 

electronic wallet 

electronic money 

financial EDI online banking 

PM 

PM 

PM 
PM 

PM PM 

GS 
micropayment 

PM 

credit card customer issuing bank OO PO 
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PO - Provider - Object 
คําอธิบาย: ในสวนของลูกคา ผูที่ตองการซื้อสินคาโดยใชบัตรเครดิตจะตองสมัครรับ credit card จาก issuing 
bank เสียกอน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NW13 

OO = Owner - Object 
PO = Provider - Object 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: ในสวนของ online merchant จะตองขอ Internet merchant account เพื่อใหสามารถรับชําระเงิน
ดวยบัตรเครดิตทางอินเทอรเน็ตได โดยขอจาก acquirer ซึ่งอาจเปน merchant bank หรือสถาบันการเงินอื่นๆ 
หรือขอจาก merchant account provider ซึ่งเปน merchant service provider หรือจาก independent sales 
organization ซึ่งเปน merchant service provider แบบหนึ่งก็ได 
 
 
 
 
 
 

online 
merchant 

Internet merchant 
account 

acquirer 

merchant 
account provider 

merchant bank 

OO 
PO 

PO 

GS 

merchant service 
provider 

independent sales 
organization 

GS 

GS 

financial institution 

GS 
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flow chart 1 

OO = Owner - Object 
คําอธิบาย: แผนผังลําดับงานแสดงทิศทางการสงขอมูลบัตรเครดิตเมื่อลูกคาตัดสินใจชําระคาสินคาทาง
อินเทอรเน็ตดวยบัตรเครดิต  โดยมี payment gateway ของ credit card processor เปนตัวเชื่อมระหวาง 
online merchant และ issuing bank 
 
ER102 Eng: credit card (EB01.txt) Th: บัตรเครดิต (THR32) Abbr: - 
Concept: credit card Grammatical Category: n 
Feature: วิธีชําระเงินที่เปนที่นิยมที่สุดในการซื้อขายสินคาทางอินเทอรเน็ต  เว็บไซตที่ตองการรับชําระเงินดวย
วิธีนี้จะตองขอ Internet merchant account จาก acquirer แลวเลือก processor ที่จะดําเนินธุรกรรมบัตร
เครดิต  เม่ือลูกคาใสขอมูลบัตรเครดิตในแบบฟอรมของ online store ขอมูลนั้นจะถูกสงไปยัง processor ผาน 
payment gateway  ซึ่ง processor จะตรวจสอบกับ issuing bank วาขอมูลบัตรเครดิตนั้นถูกตองและใชได
หรือไมจากนั้นจะสงขอมูลกลับไปยัง payment gateway ซึ่งจะสงตอไปยังหนาแบบฟอรมเพื่อแจงใหลูกคาทราบ
ผลการชําระเงิน 
Conceptual Relation: ดู NW11, 12, 13 และ flow chart1                                                          
Extraction: 1. Credit cards are the most popular payment method for cyberspace consumer 
shopping today. (EB04.txt) 
2. To accept credit cards on your web site, you will need an Internet merchant account with a bank 
(known in e-commerce language as an "acquirer"). (EB03.txt) 
3. Once a merchant account and third party processor have been selected and established, an 
online merchant can begin to accept credit card payments… These processors send a secure 
message to the bank that issued the card ("issuing bank") to the consumer/buyer (for example First 
National, MBNA, Fleet, etc.). The issuing bank verifies that sufficient credit is available on the 
consumer's card, that the account is active, and tries to detect (through a complex set of algorithms) 
potential fraudulent use of the card. (E030.txt) 
4. Shopper submits her order in the secure Order Form of your online store. Online Store transmits 
the credit card information securely, using the Payment Gateway to the Processor. The Processor 
then checks against lists to make sure the card isn't overdrafted or on a list of cards reported 

customer online 
merchant 

payment gateway issuing 
bank 

credit card processor 

OO 
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stolen…Payment Gateway carries the information from both the Processor and Fraud Check to the  
Online Store's order form, informing the Shopper that the order has been completed, or that the 
charge did not go through. (E077.txt) 
 
ER103 Eng: issuing bank (EB04.txt) Th: ธนาคารผูออกบัตร (THR31) Abbr: - 
Concept: issuing bank Grammatical Category: n 
Feature: ธนาคารที่เปนผูออกบัตรเครดิต 
Conceptual Relation: ดู NW12 และ flow chart1 
Extraction: 1. These processors send a secure message to the bank that issued the card ("issuing 
bank") to the consumer/buyer (for example First National, MBNA, Fleet, etc.). (E030.txt) 
2. The amount is transferred from issuer to brand. The same amount is ducted from the cardholder's 
account in the issuing bank. (EB04.txt) 
 
ER104 Eng: Internet merchant account 

(EB03.txt)/ Internet Merchant Account 
(E044.txt) 

Th: - Abbr: IM 

Concept: Internet merchant account Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ผูขายตองขอเพื่อที่จะสามารถรับชําระเงินดวยบัตรเครดิตทางอินเทอรเน็ตได 
Additional Feature: รานคาที่ตองการทําธุรกรรมทางอินเทอรเน็ตจําเปนจะตองขอเลขที่รานคาจากธนาคารที่
เปดใหบริการนี้ เพื่อใชในการอางอิงเพื่อการทําธุรกรรมระหวางธนาคารกับรานคา (มณฑล พจนพรวัฒนา) 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: 1. An Internet merchant account is designed to allow you to process Internet credit card 
transactions through a credit card processing network. (EB03.txt) 
2. The first problem is that the seller can't use any old bank account, it must be a Merchant Account 
- in fact a particular type of merchant account called an Internet Merchant Account. (E124.txt) 
3. Ensure that your bank accepts Internet merchant accounts and has credit card processors that 
can connect to FDC, Paymentech or CyberCash. (E109.txt) 
 
ER105 Eng: merchant account (EB03.txt)/ 

Merchant Account (E067.txt) 
Th: บัญชีสมาชิกรานคา 
(THR39) 

Abbr: - 

Concept: Internet merchant account Grammatical Category: n 
Feature: บัญชีที่ merchant ทําขึ้นกับ merchant bank เปนความสัมพันธทางการธนาคารเพื่อที่จะสามารถรับ
ชําระเงินดวยบัตรเครดิต 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: 1. Before being able to accept credit card transactions, a merchant will need to set up an 
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account with a merchant bank. A merchant account is an industry term for a banking relationship 
whereby you and a bank have arranged to accept credit card payments (usually, a local bank can 
suffice for this kind of relationship). (E030.txt) 
2. While there are many different payment methods, the most popular include accepting credit cards 
and in order to do so you'll need to set up a merchant account. (E041.txt) 
3. Merchant Account is an industry term meaning a banking relationship which allows a business to 
accept credit cards. (E067.txt) 
 
ER106 Eng: acquirer (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: acquirer Grammatical Category: n 
Feature: ผูที่อนุมัติและดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิต หรืออาจเปนบุคคลที่สามก็ได 
Additional Feature: สถาบันการเงินหรือธนาคารที่ออกเลขที่รานคาและจัดการรายการธุรกรรม (มณฑล พจน
พรวัฒนา) 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: 1. An acquirer or some other designated third party is necessary in order to authorize 
and process the transaction. (EB01.txt) 
2. To solve this problem the WebALPS guardian at the server can trap the credit card and 
transaction information, and then inject it directly into the acquirer's system. (E145.txt) 
 
ER107 Eng: merchant bank (E030.txt) Th: ธนาคารเจาของบัญชี 

(พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 
Abbr: - 

Concept: merchant bank Grammatical Category: n 
Feature: ธนาคารที่ merchant ขอเปดบัญชีเพื่อรับชําระเงินดวยบัตรเครดิต และจะติดตอกับ credit card 
processor ใหดําเนินการบัตรเครดิตตางๆ 
Additional Feature: ธนาคารที่ออกเลขที่รานคา และจะดําเนินการทางการเงินตางๆ ใหกับรานคากรณีที่มีการ
ทําธุรกรรมเกิดขึ้น (มณฑล พจนพรวัฒนา) 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: 1. Before being able to accept credit card transactions, a merchant will need to set up an 
account with a merchant bank. (E030.txt) 
2. The Merchant Bank then contracts with a Credit Card Processor to processes credit card sales, 
debiting credit cards and depositing money in merchant's accounts when a transaction "clears" or is 
completed. (E077.txt) 
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ER108 Eng: acquiring bank (EB04.txt) Th: ธนาคารที่รานคาเปดบัญชีไว 

(THR31) 
Abbr: - 

Concept: merchant bank Grammatical Category: n 
Feature: ธนาคารของ merchant ซึ่งจะเปดบัญชีบัตรเครดิตให และอนุญาตใหทําธุรกรรมบัตรเครดิต  
acquiring bank จะเปนผูเรียกเก็บเงินจากผูประกอบการบัตรเครดิต ซึ่งจะเรียกเก็บเงินจากธนาคารที่เปนผูออก
บัตรอีกตอหนึ่ง 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: 1. The Merchant's Bank, sometimes called the Acquiring Bank, opens a Merchant Credit 
Card Account for the merchant, allowing deposits based on credit card transactions. (E077.txt) 
2. The acquiring bank requests the brand to clear for the credit amount gets paid. Then the brand 
asks for clearance to the issuer bank. (EB04.txt) 
 
ER109 Eng: merchant account provider 

(E042.txt) 
Th: - Abbr: MAP 

Concept: merchant account provider Grammatical Category: n 
Feature: ผูใหบริการ merchant account ซึ่งจะหักคาธรรมเนียมเมื่อโอนยอดขายจากบัตรเครดิตเขาบัญชีของ 
merchant 
Additional Feature: เปนคําที่ใชกวางๆ อาจหมายถึงผูใหบริการ merchant account เพียงอยางเดียว ไมมี
บริการดําเนินการชําระเงิน หรือหมายถึงผูใหบริการทั้งสองประเภท 
(http://www.workz.com/content/1849.asp) 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: 1. Once a relationship with a merchant account provider or acquiring financial institution 
is set up, the institution then deposits daily credit card sales into the merchant's account after 
deducting certain fees. (E041.txt) 
2. Before shopping for a "merchant account provider" (MAP), take the time to determine which 
merchant account features and services you'll need. (E020.txt) 
 
ER110 Eng: merchant service provider (E041.txt) Th: - Abbr: MSP 
Concept: merchant service provider Grammatical Category: n 
Feature: ผูออก merchant account ซึ่งอาจจะเปนธนาคารหรือ independent service organization ก็ได 
Additional Feature: ธนาคาร, องคกรการขายอิสระ หรือบริษัทอื่นๆ ที่ใหบริการดําเนินธุรกรรมทางการเงินซึ่ง
โดยปกติคือยอดขายจากบัตรเครดิต  หลายแหงจะออก merchant account แตบางแหงผูประกอบการตองมี 
merchant account อยูกอนจึงจะดําเนินธุรกรรมให (http://www.merchantworkz.com/glossary.asp) 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: 1. Merchant accounts are accounts that accept and hold credit card transaction monies. 
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These accounts can be established through merchant service providers (MSPs) such as banks or 
via independent service organizations (ISOs). (E041.txt) 
 
ER111 Eng: independent sales organization 

(E077.txt) 
Th: - Abbr: ISO 

Concept: independent sales organization Grammatical Category: n 
Feature: ตัวกลางระหวาง merchant กับ merchant bank และเปนผูออก merchant account ใหรานคาโดย
จะคิดคาธรรมเนียม 
Additional Feature: บริษัทหรือองคกรที่ใหบริการดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิตออนไลน เพื่อแลกกับคาธรรมเนียม
ในการทําธุรกรรมหรืออัตรารอยละของยอดขาย (http://www.merchantworkz.com/glossary.asp) 
Conceptual Relation: ดู NW13 
Extraction: Independent Sales Organizations (ISOs) that "sell" Merchant Accounts place you with a 
Merchant Bank -- for a fee. (E077.txt) 
 
ER112 Eng: credit card processor (E077.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: credit card processor Grammatical Category: n 
Feature: ผูดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิตในทุกขั้นตอนจนกระทั่งโอนเงินเขาบัญชีของ merchant 
Additional Feature: ผูที่จัดการรายละเอียดตางๆ ในการดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิตระหวางผูประกอบการ 
ธนาคารผูออกบัตร และผูใหบริการบัญชีผูประกอบการ (http://www.merchantworkz.com/glossary.asp) 
Conceptual Relation: ดู flow chart1 
Extraction: 1. The Merchant Bank then contracts with a Credit Card Processor to processes credit 
card sales, debiting credit cards and depositing money in merchant's accounts when a transaction 
"clears" or is completed. (E077.txt) 
2. Most credit card processors will now connect you directly to their bank's computer with a 
processing terminal. This allows them to authorize your transactions in seconds, and then deposit 
the funds in your bank account where you have access to it in a couple of days. (E094.txt) 
 
ER113 Eng: payment gateway (EB01.txt) Th: ระบบการชําระเงินแบบ

ออนไลน (THR43) 
Abbr: - 

Concept: payment gateway Grammatical Category: n 
Feature: ตัวเชื่อมระหวางเว็บไซตที่ทํา electronic commerce และ credit card processor โดยจะสงผาน
ขอมูลบัตรเครดิตอยางปลอดภัยไปยัง credit card processor แลวสงคําตอบใหผูซื้อทราบวาการทําธุรกรรมนั้น
เสร็จสมบูรณหรือไม 
Additional Feature: ระบบการเงินออนไลนที่เปนตัวเชื่อมระหวางเว็บไซตพาณิชยอิเล็กทรอนิกสกับธนาคารผู
ใหบริการ เพื่อใหลูกคาของรานคาสามารถใชบัตรเครดิตชําระคาสินคาหรือบริการได (มณฑล พจนพรวัฒนา) 
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Conceptual Relation: ดู flow chart1 
Extraction: 1. Payment Gateway.  In order to get real-time credit card authorization, you need a 
bridge between your e-commerce website and the credit card processor that will relay the credit 
card information securely to the processor and then tell the shopper that her transaction has been 
completed (or her credit card transaction didn't go through). (E077.txt) 
2. The role of payment gateway is to connect the Internet and proprietary networks of bank. 
(EB04.txt) 
 
ER114 Eng: debit card (EB01.txt) Th: บัตรเดบิต (THR03) Abbr: - 
Concept: debit card Grammatical Category: n 
Feature: บัตรที่ใชชําระเงินทางอินเทอรเน็ตแบบทันที โดยใชจายไดไมเกินจํานวนเงินที่มีในบัญชีธนาคาร เงินที่
ชําระนั้นจะถูกโอนจากธนาคารของลูกคาไปยังธนาคารของ merchant  และ merchant ไมตองเสีย
คาธรรมเนียม 
Conceptual Relation: ดู NW11 
Extraction: 1. A debit card, also known as a check card, is a card that authorizes the EFT. While a 
credit card is a way to pay later, a debit card is a way to pay now. When you use a debit card, the 
amount is immediately deducted from your checking or savings account. The debit card allows you 
to spend only what is in your bank account. (EB04.txt)  
2. When a customer uses a debit card, however, no fee is charged to the merchant. (EB04.txt) 
 
 
 
 
 
 
 

 
NW14 

MT - Method - Tool 
OF - Object - Form 
คําอธิบาย: การชําระเงินดวย electronic check จะตองใช electronic checkbook ซึ่งอยูในรูป smart card 
 
ER115 Eng: e-check (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic check Grammatical Category: n 
Feature: วิธีชําระเงินทางอินเทอรเน็ตที่ตองใช electronic checkbook เพื่อลงชื่อและรับรองเช็ค และใช 

electronic check 

electronic checkbook 

MT 

OF smart card 
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อีเมลในการสงเช็คนั้นใหอีกฝายหนึ่ง 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW14 
Extraction: 1. E-check requires its users to possess a SmartCard electronic checkbook that signs 
checks intended for others and endorses checks that are received prior to deposit into the 
recipient's account… When a check is received via e-mail, the receiver uses cryptography to test 
the data's integrity before they endorse it (with the digital keys on the SmartCard) and deposit it in 
their bank.  (E037.txt) 
2. The security features in e-check systems are encryption, digital signature, and certificates. Thus, 
the security schemes for e-checks are basically the same as those in SET. (EB04.txt) 
 
ER116 Eng: electronic check (EB01.txt) Th: เช็คอิเล็กทรอนิกส (THR13) Abbr: - 
Concept: electronic check Grammatical Category: n 
Feature: วิธีการชําระเงินทางอินเทอรเน็ตวิธีหนึ่ง  เมื่อลูกคาสงเช็คให merchant จะตรวจสอบความถูกตอง เชน 
หมายเลขบัญชีธนาคาร ขอมูลเช็ค digital signature แลวจึงนําฝากเช็ค 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW14 
Extraction: 1. Another mechanism for Internet payments is the electronic check. With electronic 
checks, the payor (either an individual consumer or a business) instructs its financial institution to 
pay a specific amount to another party, the payee. (EB01.txt) 
2. In an electronic check transaction, a consumer presents a merchant with a check. The merchant 
runs the check through an electronic reader, capturing the bank account number and routing 
information on the check, as well as the check serial number. The merchant then uses the check 
information to initiate an ACH transfer. (E026.txt) 
 
ER117 Eng: electronic checkbook (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic checkbook Grammatical Category: n 
Feature: อุปกรณที่ใชตรวจสอบและเซ็นหรือรับรอง electronic check กอนที่จะฝากเขาบัญชีของผูรับ 
Additional Feature: อุปกรณอิเล็กทรอนิกสทางการเงินที่มีเครื่องมือเขารหัส กุญแจคูสาธารณะและสวนตัว 
ใบรับรอง โปรแกรมสําหรับปลดล็อกซอฟตแวร และโปรแกรมสําหรับทํางานอื่นๆ โดยอยูในสมารตการด 
(http://echeck.commerce.net/library/glossary.html) 
Conceptual Relation: ดู NW14 
Extraction: 1. E-check requires its users to possess a SmartCard electronic checkbook that signs 
checks intended for others and endorses checks that are received prior to deposit into the 
recipient's account. (E037.txt) 
2. Since the electronic checkbook autonomously validate the authorization of check issuance, 
SafeCheck can prevent the ill-intentioned default-risky check issuance. (EB04.txt) 
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ER118 Eng: smart card (EB01.txt) Th: สมารทการด (THR02), บัตร

อัจฉริยะ (THR20), บัตรสมารต 
(THR34), บัตรเกง (THR35) 

Abbr: - 

Concept: smart card Grammatical Category: n 
Feature: บัตรพลาสติกใบเล็กๆ ที่มีลักษณะเหมือนบัตรเครดิตแตมีไมโครโพรเซสเซอรฝงอยู ซึ่งตองใชอุปกรณ
ในการอาน และมูลคาเงินในบัตรสามารถลดลงและเติมใหมได 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW14 
Extraction: 1. A smart card is a small plastic card that looks similar to a credit card, but it contains a 
microprocessor and storage unit… Smart cards need to be inserted into a reader, which may be a 
PCMCIA slot, a device that fits into a floppy drive, or an external device that plugs into a serial port. 
(EB01.txt) 
2. The current generation of smart cards includes IC chips with programmable functions. The value 
of money can then be depleted and recharged. (EB04.txt) 
 
ER119 Eng: electronic wallet (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic wallet Grammatical Category: n 
Feature: วิธีชําระเงินประเภทหนึ่งที่จะเก็บขอมูลบัตรเครดิตของผูใชไวบนฮารดไดรฟ และจะสงขอมูลนี้ไปยัง
online store เมื่อมีการชําระเงิน โดยขอมูลนั้นจะถูกเขารหัส 
Additional Feature: ซอฟตแวรสําหรับวิธีชําระเงินรูปแบบใหมที่คลายการใชกระเปาเงินจริงๆ โดยจะทําการ
อางอิงขอมูลบัญชีการเงินที่มีอยู เพื่อใหการทําธุรกรรมดําเนินไปไดอยางรวดเร็วและปลอดภัยขึ้น (มณฑล พจน
พรวัฒนา) 
Conceptual Relation: ดู NW11 
Extraction: 1. Electronic wallet: This is a payment scheme, such as CyberCash's Internet Wallet, that 
stores your credit card numbers on your hard drive in an encrypted form. You can then make 
purchases at Web sites that support that particular electronic wallet. When you go to a participating 
online store, you click a Pay button to initiate a credit card payment via a secure transaction enabled 
by the electronic wallet company's server. (E100.txt) 
2. First, your customer fills out a form on your web page or activates an electronic wallet that holds 
his/her credit card information. This information is transmitted to you (via a secure or insecure 
transmission) and then forwarded (automatically) to the third party processor (or "acquiring bank"). 
(E030.txt) 
 
ER120 Eng: e-wallet (E025.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic wallet Grammatical Category: n 
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Feature: วิธีชําระเงินทางอินเทอรเน็ตประเภทหนึ่งซึ่งใชระบบ SET ในการรักษาความปลอดภัยของขอมูล 
Conceptual Relation: ดู NW11 
Extraction: 1. "E-wallets are going absolutely nowhere right now," said Van Dyke. "The challenge with 
wallets is that in order for a company like Microsoft to make them work, they had to sign up all the 
merchants first and then all the consumers, and they could never do that successfully. Plus, they 
tried to extract too much of a fee." (E025.txt) 
2. As its turned out, getting the bloated SET-compliant e-wallets into the hands and browsers of 
cardholders was no trivial problem to solve, and is for the most part, still unsolved. (E042.txt) 
 
ER121 Eng: digital wallet (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic wallet Grammatical Category: n 
Feature: ซอฟตแวรที่เก็บ certificate ของลูกคาไวในเครื่องคอมพิวเตอรหรือบัตร IC เรียกอีกอยางวา 
electronic wallet  และดําเนินการผานระบบ SET 
Conceptual Relation: ดู NW11  
Extraction: 1. To keep the consumer's certificate in his or her personal computer or IC card, software 
called the electronic wallet, or digital wallet, is necessary. (EB04.txt) 
2. However, SET did not propagate as fast as most people expected because of its complexity, slow 
response time, and the need to install the digital wallet in the customer's computer. (EB04.txt) 
 
ER122 Eng: financial EDI (EB01.txt) Th: ระบบโอนเงิน EDI (THR39) Abbr: - 
Concept: financial electronic data interchange Grammatical Category: n 
Feature: ระบบที่ใชในการชําระเงินทางอินเทอรเน็ตหรือแลกเปลี่ยนขอมูลที่เกี่ยวของกับการชําระเงินหรือ
เอกสารทางการเงินระหวางคูคา 
Conceptual Relation: ดู NW11  
Extraction: 1. The Bankers EDI Council defines financial EDI as: 
the electronic exchange of payments, payment-related information or -financially related documents 
in standard formats between business partners. (EB01.txt) 
2. The EFT using financial EDI on the Internet is the most popular method business uses. (EB04.txt) 
 
ER123 Eng: financial electronic data interchange 

(E101.txt) 
Th: - Abbr: F-EDI 

Concept: financial electronic data interchange Grammatical Category: n 
Feature: การแลกเปลี่ยนเงิน ขอมูลที่เกี่ยวของกับการชําระเงิน หรือเอกสารทางการเงินระหวางคูคาอยาง
ปลอดภัยทางอินเทอรเน็ตในรูปแบบมาตรฐาน 
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Additional Feature: ระบบชําระเงินที่เปนมาตรฐานอีกแบบหนึ่ง ซึ่งจะชวยจัดการในเรื่องการชําระเงิน และ
เอกสารที่ใชติดตอกันระหวางคูคาและธนาคาร ใหสะดวก รวดเร็ว และปลอดภัยมากยิ่งขึ้น (มณฑล พจนพร
วัฒนา) 
Conceptual Relation: ดู NW11  
Extraction: 1. financial electronic data interchange (F-EDI)  
F-EDI involves the transmission of payment transaction data, and associated remittance advice 
data, from a payee to their bank, for onforwarding (via banks and/or value-added network operators) 
to the payee's bank and the payee;… (E101.txt) 
2. Bank of America and Lawrence Livermore National Laboratory, in a pilot program to test financial 
electronic data interchange (EDI), determined that it is viable to transmit sensitive information 
securely and reliably over the Internet. (E157.txt) 
 
 
 

NW15 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: online banking คือ electronic banking ประเภทหนึ่ง 
 
ER124 Eng: online banking (EB04.txt)/ on-line 

banking (E138.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: online banking Grammatical Category: n 
Feature: การใชบริการของธนาคารผานทางอินเทอรเน็ต เชน การตรวจสอบยอดคงเหลือในบัญชี การชําระ
คาใชจายตางๆ หรือการซื้อกองทุนรวม 
Additional Feature: บริการรูปแบบใหมของธนาคาร เพื่อใหธนาคารสามารถใหบริการลูกคาไดตลอด 24 
ชั่วโมง โดยลูกคาเพียงแตเชื่อมตอคอมพิวเตอรเขาสูเครือขายอินเทอรเน็ตก็จะสามารถใชบริการไดทันทีทั่วโลก 
(มณฑล พจนพรวัฒนา) 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW15 
Extraction: 1. More recently, banks have introduced online banking. Users require a PC, modem, 
secure browser (e.g. the latest version of Microsoft Internet Explorer or Netscape Navigator), a dial-
up Internet account, and proprietary banking software. With online banking, users have the ability to 
access their personal bank accounts, transfer funds, pay bills, and monitor investments. (E106.txt) 
2. One of the first examples of personalized e-commerce was on-line banking. Not only could 
consumers check account balances, pay bills and obtain information, they could also purchase 
mutual funds, RRSPs and apply for loans. (E165.txt)  

online banking electronic banking 
GS 
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ER125 Eng: electronic banking (EB01.txt) Th: ธนาคารอิเล็กทรอนิกส 

(THR03), การธนาคารระบบ
อิเล็กทรอนิกส (THR36), 
อิเล็กทรอนิกสแบงกิ้ง (THR42),  
ธนาคารทางอิเล็กทรอนิกส 
(THR54) 

Abbr: - 

Concept: electronic banking Grammatical Category: n 
Feature: บริการของธนาคารที่ใหบริการชําระหนี้ไปจนถึงการกูยืมดวยวิธีทางอิเล็กทรอนิกส และสามารถใช
บริการผานทางอินเทอรเน็ตได 
Additional Feature: การใชบริการของธนาคารผานอุปกรณอิเล็กทรอนิกสประเภทตางๆ เชน คีออส (มณฑล 
พจนพรวัฒนา) 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW15 
Extraction: 1. Electronic banking has capabilities ranging from paying bills to securing a loan 
electronically. It started with the use of proprietary software and private networks but was not 
particularly popular until the emergence of the Web. (EB04.txt) 
2. Some of the methods would link existing electronic banking and payment systems, including 
credit and debit card networks, with new retail interfaces via the Internet. (E098.txt) 
 
ER126 Eng: home banking (EB04.txt) Th: การใหบริการธนาคารทาง

คอมพิวเตอร (THR53) 
Abbr: - 

Concept: online banking Grammatical Category: n 
Feature: การใหบริการของธนาคารที่ลูกคาสามารถตรวจสอบยอดเงินในบัญชีและโอนเงินระหวางบัญชีที่เชื่อม
ถึงกันไดผานอุปกรณอิเล็กทรอนิกสจากที่บานหรือที่ทํางาน 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW15 
Extraction: 1. The services offered by Bank Online are:  
Home Banking: allows customer to check account balances and transfer funds between linked 
accounts. (EB04.txt) 
2. 'home banking'  
This term is used for a variety of related methods whereby a payer uses an electronic device in the 
home or workplace to initiate payment to a payee. (E101.txt) 
 
ER127 Eng: cyberbanking (EB04.txt) Th: ไซเบอรแบงกิ้ง (THR42) Abbr: - 
Concept: online banking Grammatical Category: n 
Feature: การบริการธนาคารผานทางอินเทอรเน็ต ซึ่งลูกคาสามารถใชบริการจากที่บานได 
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Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW15 
Extraction: 1. Wells Fargo's declared competitive strategy is cyberbanking. They plan to move 
millions of customers to the Internet and close hundreds of branches. (EB04.txt) 
2. Cyberbanking and its benefits. Branch banking is on the decline due to the less expensive, more 
convenient online banking. The world is moving toward online banking; today most routine services 
are done from home. (EB04.txt) 
 
ER128 Eng: Internet banking (EB02.txt) Th: อินเทอรเน็ตแบงกิ้ง (THR42) Abbr: - 
Concept: online banking Grammatical Category: n 
Feature: ธนาคารที่ใหบริการบนเครือขายอินเทอรเน็ต (TH034.txt) 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW15 
Extraction: Once cash machines, telephone, and Internet banking, and easy access to credit 
remove the need for a sturdy building housing a safe, bank branches change their functions. 
(EB02.txt) 
 
ER129 Eng: micropayment (EB02.txt)/ micro-

payment (EB03.txt) 
Th: การชําระเงินขนาดยอม 
(THR33) 

Abbr: - 

Concept: micropayment Grammatical Category: n 
Feature: การชําระเงินมูลคานอยเชนไมเกิน 10 ดอลลาร มักจะเปนคาใชจายในการดาวนโหลดเกม รูป หรือ
ขอมูล 
Conceptual Relation: ดู NW11  
Extraction: 1. This means that there is no way to sell such small items unless a more economical 
payment method is developed. This is why the so-called micropayment method is necessary. 
(EB04.txt) 
2. Transactions in amounts between 25 cents and $10, typically made in order to download or 
access graphics, games, and information, are known as micropayments. (E100.txt) 
3. Whereas credit cards are fine for significant purchases, they are not efficient for a purchase of 
only a few pence (a micro-payment). (E138.txt) 
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NW16 
GS - Generic - Specific 
คําอธิบาย: electronic money มีสองประเภทคือ electronic purse และ electronic cash 
 
ER130 Eng: digital money (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic money Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่สรางขึ้นเพื่อใหใชแทนเงินปกติไดอยางสะดวก ใชเรียก e-cash และรูปแบบการชําระเงิน
อิเล็กทรอนิกสแบบตางๆ บนอินเทอรเน็ต 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW16 
Extraction: 1. Digital money: This is a grab-bag term for the various e-cash and electronic payment 
schemes on the Internet. (E100.txt) 
2. In the short run, digital money is just a convenient form of existing money since digital money is 
created against existing money. (E099.txt) 
 
ER131 Eng: electronic money (EB04.txt) Th: เงินอิเล็กทรอนิกส (THR09), 

เงินสดอิเล็กทรอนิกส (THR13) 
Abbr: - 

Concept: electronic money Grammatical Category: n 
Feature: electronic money บนอินเทอรเน็ตคลายกับการใชเงินกระดาษหรือเหรียญ อาจอยูในรูปของบัตรหรือ
เทคโนโลยีอื่นๆ ได 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW16 
Extraction: 1. Electronic money is analogous to paper money or coins. The pioneer of electronic 
money on the Internet was DigiCash (DigiCash 1999). (EB04.txt) 
2. Electronic money, based on stored-value, smart card, or other technologies, is also under 
development. (E098.txt) 
 
ER132 Eng: e-money (E137.txt) Th: เงินอิเล็กทรอนิกส (THR18) Abbr: - 
Concept: electronic money Grammatical Category: n 
Feature: คาเงินที่เก็บอยูบนอุปกรณอิเล็กทรอนิกส (เชนชิปหรือหนวยความจําของคอมพิวเตอร) ซึ่งยอมรับโดย

electronic money 

electronic purse electronic cash 

GS GS 



 188
 
ผูรับผิดชอบตางๆ ที่ไมใชผูจาย และมีวัตถุประสงคสําหรับชําระเงินจํานวนจํากัด  
(http://www.it-director.com/article.php?articleid=2320) 
Conceptual Relation: ดู NW11 และ NW16 
Extraction: In a consumer environment it's a relatively simple matter of accepting credit card 
numbers and passing them on to a processor, and possibly interfacing with an e-money or wallet 
vendor. (E137.txt) 
 
ER133 Eng: electronic purse (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic purse Grammatical Category: n 
Feature: คาเงินที่โหลดเขาไปไวในไมโครโพรเซสเซอรของ smart card ซึ่งลูกคาสามารถนํามาซื้อสินคาไดและ
เติมเงินได 
Conceptual Relation: ดู NW16 
 
 

NW17 
 OF = Object - Form 
คําอธิบาย: electronic purse มักอยูในรูป smart card 
Extraction: 1. The term electronic purse is used to refer to monetary value that is loaded onto the 
smart card's microprocessor and that can be used by consumers for purchases. (EB01.txt) 
2. There are systems being developed which operate like an electronic purse which can be 
recharged using traditional payment mechanisms. (E138.txt) 
 
ER134 Eng: e-purse (E042.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic purse Grammatical Category: n 
Feature: ระบบการชําระเงินที่ใช smart card 
Conceptual Relation: ดู NW16 และ NW17 
Extraction: 1. As we continue the series on alternative payment systems, we now turn the attention to 
SmartCard-based systems like e-purses (e.g. MONDEX, Visa Cash, etc.) and credit and debit card 
applications such as the Europay, Mastercard, and Visa (EMV) standard. (E045.txt) 
2. In collaboration with Alexis, I'll be reviewing some of these emerging e-payment options, 
especially as they relate to SmartCards and other strongly authenticated mechanisms, including 
Secure Electronic Transactions (SET), EuroPay, Mastercard, Visa (EMV) applications, and e-purse 
applications like MONDEX. (E042.txt) 
 

electronic purse smart card OF 
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ER135 Eng: electronic cash (EB01.txt) Th: เงินสดอิเล็กทรอนิกส 

(THR25) 
Abbr: - 

Concept: electronic cash Grammatical Category: n 
Feature: มูลคาที่เก็บไวรูปแบบหนึ่ง ผูใชสามารถชําระคาสินคาหรือบริการดวยการโอนตัวเลขจากคอมพิวเตอร
เครื่องหนึ่งไปยังอีกเครื่องหนึ่ง โดยที่ตัวเลขซึ่งใชแทนเงินสดนี้ออกใหโดยธนาคาร ใชสําหรับ micropayment 
เรียกอีกอยางวา digital cash หรือ e-cash 
Conceptual Relation: ดู NW16 
Extraction: 1. Digital or electronic cash: Also called e-cash, these terms refer to any of several 
schemes that allow a person to pay for goods or services by transmitting a number from one 
computer to another. The numbers, just like those on a dollar bill, are issued by a bank and 
represent specified sums of real money. (E100.txt) 
2. Electronic cash is a form of stored value that is easily exchangeable in an electronic format and is 
tamper-resistant. (EB01.txt) 
3. This means that there is no way to sell such small items unless a more economical payment 
method is developed. This is why the so-called micropayment method is necessary. Electronic cash 
can be an answer to this problem. (EB04.txt) 
 
ER136 Eng: e-cash (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: electronic cash Grammatical Category: n 
Feature: ใชสําหรับชําระเงินจํานวนนอย โดยผูใชตองเปดบัญชีกับธนาคารและใชซอฟตแวรที่เหมาะสม 
Conceptual Relation: ดู NW16 
Extraction: 1. E-Cash 
Works more like a withdrawal from an ATM than a credit-card transaction. To use, consumers must 
open an account with the bank and obtain the appropriate software. (E139.txt) 
2. A major benefit of using e-cash is that highs for small payments (micropayment) are avoided. 
(EB04.txt) 
 
ER137 Eng: digital cash (EB02.txt) Th: เงินสดดิจิตอล (THR55) Abbr: - 
Concept: electronic cash Grammatical Category: n 
Feature: วิธีชําระเงินบนอินเทอรเน็ตที่เหมาะสําหรับการทําธุรกรรมมูลคานอยๆ  เมื่อลูกคาชําระเงินดวย digital 
cash เงินจํานวนนั้นจะถูกโอนจากบัญชีของลูกคาไปยังบัญชีของ merchant  การชําระเงินดวยวิธีนี้เหมือนเปน
การชําระดวยเงินสดจริงๆ เนื่องจากไมมีการระบุชื่อเจาของเงิน และสามารถนํามาใชใหมได 
Conceptual Relation: ดู NW16 
Extraction: 1. Digital cash is the most promising alternative to credit card payments on the Internet, 
especially for micro-payment transactions…When the customer pays with digital cash, the paid 
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amount is transferred from the customer's escrow account to the merchant. (E140.txt) 
2. One of the key features of digital cash is that it's anonymous and reusable, just like real cash. 
(E100.txt) 
 
 
A3 ความสัมพันธแบงตามองคประกอบดานการรักษาความปลอดภัย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NW18 
 
A3.1 - ความสัมพันธแบงตามรูปแบบ 
A3.2 - ความสัมพันธแบงตามมาตรฐาน 
WP = Whole - Part 
PD = Process - Standard 
GS = Generic - Specific 
PT = Process - Tool 
คําอธิบาย: การรักษาความปลอดภัยเปนองคประกอบหลักอยางหนึ่งของ electronic commerce แบงออกได
หลายลักษณะดังนี้ confidentiality, access control, non-repudiation, integrity และ authentication  การ
รักษาความปลอดภัยตางๆ เหลานี้ตองอาศัยเครื่องมือที่จะทําใหบรรลุวัตถุประสงคไดแก cryptography ซึ่งจะทํา

electronic commerce 

security 

WP 

confidentiality 

access control non-repudiation integrity 

authentication 

Secure 
Sockets Layer 

Secure Electronic 
Transaction 

GS 

GS GS GS 

GS 

PD

PD 

A3.1 

A3.2 

cryptography 

firewall digital signature 

biometrics 

certificate PT 

PT 

PT 

PT 

PT PT PT 
PT 

intrusion detection 
system 
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ใหเกิด confidentiality  สวน firewal และ intrusion detection system ตรวจสอบในเรื่อง access control  
ในขณะที่ digital signature เปนเครื่องมือสําคัญสําหรับ non-repudiation, integrity และ authentication 
นอกจากนี้ยังมีเครื่องมืออีกสองอยางสําหรับ authentication คือ biometrics และ certificate  และมาตรฐานที่
ใชเพื่อรักษาความปลอดภัยมีสองชนิดคือ Secure Sockets Layer และ Secure Electronic Transaction 
 
ER138 Eng: confidentiality (EB01.txt) Th: การรักษาความลับ 

(THR02), การรักษาความลับ
ของขอมูล (THR10) 

Abbr: - 

Concept: confidentiality Grammatical Category: n 
Feature: การปองกันไมใหผูอื่นอานเนื้อหาของขอความไดดวย cryptography เพื่อทําใหเกิด confidentiality 
Conceptual Relation: ดู NW18 
Extraction: 1. One way to ensure the confidentiality and privacy of messages is to make sure that 
even if they fall into the wrong hands they cannot be read. This is where cryptography comes into 
play. (EB04.txt) 
2. Techniques such as digesting, digital signatures, and encryption are available to maintain 
integrity, authenticity, and confidentiality, respectively. (EB01.txt) 
 
 
 
 
 
 
 
 

NW19 
 
A3.3 - ความสัมพันธแบงตามประเภท 
A3.4 - ความสัมพันธแบงตามองคประกอบ 
GS = Generic - Specific 
WP = Whole - Part 
คําอธิบาย: cryptography แบงออกไดเปนสองประเภทคือ symmetric cryptography และ asymmetric 
cryptography  ในแงขององคประกอบ cryptography ประกอบดวย plaintext, ciphertext, encryption 
algorithm และ key 
 

cryptography 

symmetric 
cryptography 

asymmetric 
cryptography plaintext 

ciphertext 

encryption algorithm 

key GS 

GS 
WP WP 

WP 

WP 
A3.4 A3.3 
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ER139 Eng: cryptography (EB01.txt) Th: วิทยาการการเขารหัสลับ 

(THR02), การรหัส (THR10), 
วิทยาการเขารหัสลับ (THR35), 
การเขารหัส (THR54) 

Abbr: - 

Concept: cryptography Grammatical Category: n 
Feature: วิธีการเขารหัสทางคณิตศาสตรที่ใชเพื่อสงขอความไปในรูปที่ไมสามารถอานไดเพื่อรักษา 
confidentiality ของขอมูล แบงไดเปนสองประเภทคือ symmetric cryptography และ asymmetric 
cryptography  ประกอบดวยสี่สวนพื้นฐานคือ plaintext, ciphertext, encryption algorithm และ key 
Conceptual Relation: ดู NW18 และ NW19 
Extraction: 1. Cryptography is a method of mathematical encoding used to transform messages into 
an unreadable format in an effort to maintain confidentiality of data. (EB01.txt) 
2. Two types of cryptographic mechanisms can be used to provide an encryption capability: 
symmetric cryptography where entities share a common secret key; and public key cryptography 
(also known as asymmetric cryptography) where each communicating entity has a unique key pair 
(a public key and a private key). 
3. Regardless of the level of sophistication, all cryptography has four basic parts: 
    1.   Plaintext --the original message in human-readable form.  
    2. Ciphertext --the plaintext message after it has been encrypted into unreadable form. 
    3.  Encryption algorithm--the mathematical formula used to encrypt the plaintext into ciphertext 
and vice versa. 
   4.  Key--the secret key used to encrypt and decrypt a message. Different keys produce different 
ciphertext when used with the same algorithm. (EB04.txt) 
 
ER140 Eng: symmetric cryptography (EB01.txt) Th: การเขารหัสแบบสมมาตร 

(THR54) 
Abbr: - 

Concept: symmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: วิธีทาง cryptography แบบหนึ่งซึ่งทั้งสองฝายใช secret key เดียวกันรวมกันในการเขาและถอดรหัส 
โดยไมเปดเผยใหผูอื่นรู 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. Two types of cryptographic mechanisms can be used to provide an encryption 
capability: symmetric cryptography where entities share a common secret key; and public key 
cryptography (also known as asymmetric cryptography) where each communicating entity has a 
unique key pair (a public key and a private key). For symmetric cryptography, the key used to 
encrypt and decrypt a message must be kept a secret. (EB01.txt) 
 



 193
 
2. There are two broad categories of encryption algorithms - private-key (symmetric cryptography) 
and public-key (asymmetric cryptography). (E157.txt) 
 
ER141 Eng: secret key cryptography (EB04.txt) Th: การรหัสแบบกุญแจสมมาตร 

(THR10), การเขารหัสแบบ
สมมาตร (THR54) 

Abbr: - 

Concept: symmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: วิธีรักษาความปลอดภัยแบบหนึ่ง 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: Typical security schemes used to meet security requirements -- secret key cryptography, 
public key cryptography, digital signature, message digest, certificate, digital envelope, transaction 
certificate, and time stamp. (EB04.txt) 
 
ER142 Eng: private-key cryptography (E157.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: symmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: รูปแบบหนึ่งของ cryptography ซึ่งมีความปลอดภัยนอยกวา public-key crypptography 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: Public-key cryptography also requires keys up to ten times as long as those for private-
key cryptography to provide an equal level of security. (E157.txt) 
 
ER143 Eng: private key encryption (EB01.txt)/ 

private-key encryption (E157.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: symmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: การใช key เดียวกันสําหรับ encryption และ decryption 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. Symmetrical key encryption is also called private key encryption. (EB04.txt) 
2. In private-key encryption, users accomplish both encryption and decryption with the same key. 
(E157.txt) 
 
ER144 Eng: secret-key encryption (E106.txt)/ 

secret key encryption (EB04.txt)/ 
Th: - Abbr: - 

Concept: symmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: การใช key เดียวกันในการเขาและถอดรหัสขอความ ซึ่งอัลกอริธึมที่ใชกันมากที่สุดคือ Data 
Encryption Standard 
Conceptual Relation: ดู NW19 
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Extraction: 1. Secret-key encryption uses the same key (encryption algorithm) to encrypt and 
decrypt messages. (E106.txt) 
2. The most widely accepted algorithm for secret key encryption is the Data Encryption Standard 
(DES) (Schneier 1996). (EB04.txt) 
 
ER145 Eng: asymmetric cryptography (EB01.txt) Th: วิทยาการเขารหัสแบบ

อสมมาตร (THR02), การเขารหัส
แบบไมสมมาตร (THR55) 

Abbr: - 

Concept: asymmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: วิธีทาง cryptography แบบหนึ่งซึ่งแตละฝายที่ติดตอกันจะมี key pair ที่ไมซ้ํากับผูอื่น 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. Two types of cryptographic mechanisms can be used to provide an encryption 
capability: symmetric cryptography where entities share a common secret key; and public key 
cryptography (also known as asymmetric cryptography) where each communicating entity has a 
unique key pair (a public key and a private key). (EB01.txt) 
2. There are two broad categories of encryption algorithms - private-key (symmetric cryptography) 
and public-key (asymmetric cryptography). (E157.txt) 
 
ER146 Eng: public-key cryptography (E072.txt)/ 

public key cryptography (EB01.txt) 
Th: การรหัสแบบอสมมาตร 
(THE10), การเขารหัสแบบ
กุญแจสาธารณะ (THR54) 

Abbr: - 

Concept: asymmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: วิธีทาง cryptography แบบหนึ่งซึ่งประกอบดวย key สําหรับ encryption และ decryption คือ 
public key และ private key รูปแบบนี้มีความปลอดภัยสูงกวา private-key cryptography 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. Asymmetric ciphers (also called public-key algorithms or generally public-key 
cryptography) permit the encryption key to be public (it can even be published in a newspaper), 
allowing anyone to encrypt with the key, whereas only the proper recipient (who knows the 
decryption key) can decrypt the message. (E110.txt) 
2. Public-key cryptography also requires keys up to ten times as long as those for private-key 
cryptography to provide an equal level of security. (E157.txt) 
3. Two types of cryptographic mechanisms can be used to provide an encryption capability: 
symmetric cryptography where entities share a common secret key; and public key cryptography 
(also known as asymmetric cryptography) where each communicating entity has a unique key pair 
(a public key and a private key). (EB01.txt) 
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ER147 Eng: public-key encryption (EB01.txt)/ 

public key encryption (EB04.txt)/ 
Th: - Abbr: - 

Concept: asymmetric cryptography Grammatical Category: n 
Feature: วิธีที่ใชในการซื้อขายบนเว็บไซตเพื่อรักษาความปลอดภัยของขอมูลลูกคา โดยจะใช key สองตัวคือ 
public key และ private key ในการเขารหัสและถอดรหัสขอมูล 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. Public-key encryption is used in online purchasing sites to secure customer 
information and, most important, credit card numbers. (EB03.txt) 
2. Public-key encryption utilizes a pair of keys: a public key and a private key. One key is used to 
encrypt information, while the other key is used to decrypt the information. (E106.txt) 
3. Instead of using the same key to encrypt and decrypt a message, as in most encryption, this 
method, called public key encryption, splits the key into two parts: a public key (widely distributed 
and available in public directories) and a private key (held as private, like an ATM PIN code). 
(E157.txt) 
 
ER148 Eng: plaintext (EB01.txt)/ plain text 

(EB03.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: plaintext Grammatical Category: n 
Feature: ขอความที่อยูในรูปแบบที่คนทั่วไปอานได เปนขอความที่ไมไดเขารหัส เรียกอีกอยางวา cleartext 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. Plaintext --the original message in human-readable form. (EB04.txt)  
2. In cryptographic terminology, the message is called plaintext or cleartext. (E110.txt) 
3. Unencrypted data is called plain text; encrypted data is referred to as cipher text.  (E102.txt) 
 
ER149 Eng: cleartext (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: plaintext Grammatical Category: n 
Feature: ขอความที่เปนรูปแบบธรรมดา ไมไดเขารหัส 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. The message, when it is in this form is commonly referred to as cleartext, or plaintext. 
(EB01.txt) 
2. Since these configuration files usually contain unencrypted cleartext passwords for routers that 
are used for network boot clients, an intruder could use these passwords to gain access to other 
parts of the network. (E155.txt) 
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ER150 Eng: ciphertext (EB01.txt)/ cipher text 

(E102.txt) 
Th: - Abbr: - 

Concept: ciphertext Grammatical Category: n 
Feature: ขอความที่ถูกเขารหัสเปนรูปแบบที่อานไมได 
Conceptual Relation: ดู NW19 
Extraction: 1. Ciphertext --the plaintext message after it has been encrypted into unreadable form. 
(EB04.txt) 
2. For stow, the important point to understand is that the encryption process transforms a cleartext 
message into a non-decipherable form known as ciphertext. (EB01.txt) 
3. Unencrypted data is called plain text; encrypted data is referred to as cipher text. (E102.txt) 
 
ER151 Eng: encryption algorithm (EB04.txt) Th: กระบวนการเขารหัส 

(THR55) 
Abbr: - 

Concept: encryption algorithm Grammatical Category: n 
Feature: สูตรทางคณิตศาสตรที่ใชในการเขารหัส plaintext ใหเปน ciphertext หรือใชถอดรหัส ciphertext ให
เปน plaintext 
Conceptual Relation: ดู NW19 
 
 
 
 
 
 

NW20 
MP = Method - Purpose 
คําอธิบาย: encryption algorithm จะใชเพื่อ encryption หรือ decryption 
Extraction: 1. Encryption algorithm-the mathematical formula used to encrypt the plaintext into 
ciphertext and vice versa. (EB04.txt) 
2. When asking the Web server for its digital certificate, the browser also sends along a list of 
supported encryption algorithms. (E090.txt) 
 
ER152 Eng: encryption (EB01.txt) Th: การเขารหัส (THR02), การ

เขารหัสลับ (THR13) 
Abbr: - 

Concept: encryption Grammatical Category: n 

encryption algorithm 

encryption decryption 

MP MP 
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Feature: กระบวนการเปลี่ยนรูปขอมูลใหอยูในรูปที่ไมมีใครสามารถอานได ยกเวนผูที่มี key ที่เหมาะสมในการ
ถอดรหัส 
Conceptual Relation: ดู NW20 
Extraction: 1. Encryption is defined as the transformation of data, via a cryptographic mathematical 
process, into a form that is unreadable by anyone who does not posses the appropriate secret key. 
(EB01.txt) 
2. Encryption: a process of making messages indecipherable except by those who have an 
authorized decryption key. (EB04.txt) 
 
ER153 Eng: decryption (EB01.txt) Th: การถอดรหัส (THR02) Abbr: - 
Concept: decryption Grammatical Category: n 
Feature: กระบวนการเปลี่ยน ciphertext คืนเปน cleartext โดยใช key ที่เหมาะสม 
Conceptual Relation: ดู NW20 
Extraction: 1. The process of restoring the ciphertext to cleartext is called decryption. (EB01.txt) 
2. Encryption and decryption usually make use of a key, and the coding method is such that 
decryption can be performed only by knowing the proper key. (E110.txt) 
 
ER154 Eng: key (EB01.txt) Th: กุญแจ (THR02), คีย 

(THR55) 
Abbr: - 

Concept: key Grammatical Category: n 
Feature: ขอมูลคณิตศาสตรที่ใชในการเขารหัสและถอดรหัส ซึ่งจะถอดรหัสไดตอเมื่อรู key ที่ถูกตอง  key ที่ใช
ใน cryptography แบงไดเปน key pair และ secret key  ตัว key pair นั้นประกอบดวย public key กับ 
private key 
Conceptual Relation: ดู NW19 
 
 
 
 
 
 

 
                

      NW21  
GS = Generic - Specific 

key 

key pair secret key 

GS GS 

WP WP 

public key private key 
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WP = Whole - Part 
คําอธิบาย: key ที่ใชในการเขารหัสแบงไดเปนสองประเภทคือ key pair และ secret key  สําหรับ key pair นั้น
ประกอบดวย public key และ private key 
Extraction: 1. The engine usually applies mathematical data (called a key) to the plaintext and 
creates a scrambled message, called ciphertext. (E157.txt) 
2. Encryption and decryption usually make use of a key, and the coding method is such that 
decryption can be performed only by knowing the proper key. (E110.txt) 
3. Two types of cryptographic mechanisms can be used to provide an encryption capability: 
symmetric cryptography where entities share a common secret key; and public key cryptography 
(also known as asymmetric cryptography) where each communicating entity has a unique key pair 
(a public key and a private key). (EB01.txt) 
 
ER155 Eng: key pair  (EB01.txt) Th: กุญแจคู (THR02) Abbr: - 
Concept: key pair Grammatical Category: n 
Feature: ประกอบดวย public key และ private key สําหรับใชใน asymmetric cryptography  ซึ่ง key ทั้ง
สองนี้ไมสามารถใชแทนกันได 
Conceptual Relation: ดู NW21 
Extraction: 1. Two types of cryptographic mechanisms can be used to provide an encryption 
capability: symmetric cryptography where entities share a common secret key; and public key 
cryptography (also known as asymmetric cryptography) where each communicating entity has a 
unique key pair (a public key and a private key). (EB01.txt) 
2. The remarkable property of this key pair is that neither can be transformed into the other. 
(EB02.txt) 
 
ER156 Eng: public key (EB01.txt) Th: กุญแจสาธารณะ (THR02), 

คียสาธารณะ (THR55) 
Abbr: - 

Concept: public key Grammatical Category: n 
Feature: รหัสในการ encryption ที่สรางขึ้นและเก็บไวในฐานขอมูล key และจะแนบไปกับ digital signature 
เมื่อลงลายมือช่ือในขอความที่สงไป ผูใชสามารถเปดเผย public key ใหผูที่ตองการสงขอความไปถึงตนเพื่อใช
ในการเขารหัส 
Additional Feature: สวนประกอบของกุญแจคูที่ใชในการเขารหัสซึ่งสามารถเปดเผยแกสาธารณะได ใชสําหรับ
วิทยาการเขารหัสลับแบบอสมมาตร (http://www.potaroo.net/ietf/rfc/fyi/PDF/fyi36.pdf) 
Conceptual Relation: ดู NW21 
Extraction: 1. A public key is an encryption code generated and stored in a key database and 
included with a digital signature when signing an outgoing message. Whoever receives and stores a 
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public key can encrypt and send information to its owner. (E157.txt) 
2. A user can publish her public key and then anyone wishing to send a message to that person 
uses the public key to encrypt it. (EB02.txt) 
 
ER157 Eng: private key (EB01.txt) Th: กุญแจสวนตัว (THR02), คีย

สวนบุคคล (THR55) 
Abbr: - 

Concept: private key Grammatical Category: n 
Feature: key ที่ใชใน cryptography ซึ่งมีแตเจาของเทานั้นที่รู โดยจะสรางขึ้นที่เครื่องคอมพิวเตอรของเจาของ 
ไมสงใหผูอื่น  ใชสําหรับถอดรหัสเพื่อแสดงเนื้อหาของขอความ 
Additional Feature: สวนประกอบที่เปนความลับของกุญแจคูที่ใชในการเขารหัส ใชสําหรับวิทยาการเขารหัส
ลับแบบอสมมาตร (http://www.potaroo.net/ietf/rfc/fyi/PDF/fyi36.pdf) 
Conceptual Relation: ดู NW21 
Extraction: 1. The public key is known to all authorized users, but the private key is known only to 
one person-its owner. The private key is generated at the owner's computer and is not sent to 
anyone. (EB04.txt) 
2. The recipient then uses his or her private key to decrypt and display the message's contents. 
(E157.txt) 
 
ER158 Eng: secret key (EB01.txt) Th: กุญแจลับ (THR02), รหัสลับ 

(THR54) 
Abbr: - 

Concept: secret key Grammatical Category: n 
Feature: key ที่ใชใน symmetric cryptography โดยผูสงและผูรับใช key เดียวกันในการเขาและถอดรหัส
ขอความ และจะตองเก็บเปนความลับ 
Conceptual Relation: ดู NW21 
Extraction: 1. In symmetric key systems, both the sender and the receiver of the message must have 
access to the same key. This shared secret key is used to both encrypt and decrypt the message as 
illustrated in Figure 8-2. (EB01.txt) 
2. The sharing and dissemination of secret keys presents implementation problems in keeping the 
shared, secret key confidential. (EB01.txt) 
3. To read an encrypted file, you must have access to a secret key or password that enables you to 
decrypt it. (E102.txt) 
 
ER159 Eng: access control (EB01.txt) Th: การควบคุมการเขาถึง 

(THR02) 
Abbr: - 

Concept: access control Grammatical Category: n 
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Feature: การรักษาความปลอดภัยแบบหนึ่งที่ควบคุมไมใหผูบุกรุกสามารถเขามาในเครือขายหรือเขาถึงขอมูล
ไดโดยใชเครื่องมือเชน firewall 
Conceptual Relation: ดู NW18 
Extraction: 1. One of the primary security issues is access controls. Although some access controls, 
such as passwords and biometric devices that help to identify authorized users and provide 
authentication, were introduced in the previous chapter, one final example of access control 
remains: firewalls. (EB01.txt) 
2. For most applications the primary means of access control is password protection… On top of 
these problems, when the Web requests the user to enter a password to access protected 
documents or applications, the browser transmits the password in a form that is easily intercepted 
and decoded. One way to combat this problem is to make sure that even if the passwords are 
compromised, the intruder only has restricted access to the rest of the network. This is one of the 
roles of a firewall. (EB04.txt) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NW22 

PI = Protector - Intruder 
คําอธิบาย: firewall เปนเครื่องปองกันส่ิงตางๆ ที่จะบุกรุกเขามาในเครือขายหรือเครื่องคอมพิวเตอร เชน hacker, 
virus, worm และ Trojan horse 
 
ER160 Eng: firewall (EB01.txt) Th: ดานกันบุกรุก, ไฟรวอลล 

(THR34), ตัวปองกันการบุกรุก 
(THR35) 

Abbr: - 

Concept: firewall Grammatical Category: n 
Feature: ระบบที่มีไวเพื่อปองกันไมใหมีการเขาถึงเครือขายสวนตัวโดยไมไดรับอนุญาต เชน ผูบุกรุกหรือไวรัส 
แตผูที่อยูในเครือขายสามารถเขาถึงเครือขายอื่นไดโดยผานระบบนี้ซึ่งอาจอยูในรูปซอฟตแวรหรือฮารดแวรหรือ
ทั้งสองแบบก็ได 
Conceptual Relation: ดู NW18 และ NW22 

firewall 

hacker 

virus worm 

Trojan horse 

PI 

PI PI 

PI 
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Extraction: 1. A firewall is a system designed to prevent unauthorized access to or from a private 
network. Firewalls can be implemented in both hardware and software, or a combination of both. 
(E102.txt) 
2. In regard to networking, firewalls provide similar controls - they can allow employees on a 
corporate network to access resources on other networks (such as the Internet) while preventing 
unauthorized users on these other networks access to systems on the corporate network (EB01.txt) 
3. Firewalls also scan files entering the company for viruses and have many technical deterrents to 
keep intruders from getting inside the company's network. (EB03.txt) 
 
ER161 Eng: hacker (EB01.txt) Th: นักเลงคอมพิวเตอร, เซียน

คอมพิวเตอร (THR34), นักเจาะ
ระบบ (THR44) 

Abbr: - 

Concept: hacker Grammatical Category: n 
Feature: ผูที่ลอบเขามาในเครื่องคอมพิวเตอรหรือระบบเครือขายของผูอื่น และสามารถดู เปล่ียนแปลง หรือ
ขโมยขอมูลตางๆ รวมทั้งสรางความเสียหายใหแกระบบ 
Conceptual Relation: ดู NW22 
Extraction: 1. It is important to deploy additional levels of security so hackers can't break into your 
communications lines and appropriate important business information like customers' credit card 
numbers. (EB03.txt) 
2. For instance, a hacker might modify the address where the contents of a Web form will be 
submitted. (EB04.txt) 
3. The goal of such attacks is to flood the communication ports and memory buffers of the targeted 
site to prevent the receipt of legitimate messages and the service of legitimate requests for 
connections. These types of attacks are on the rise as methods and program code for conducting 
such acts are publicly available on hacker web sites. (EB01.txt) 
 
ER162 Eng: virus (EB01.txt) Th: ไวรัส (THR24) Abbr: - 
Concept: virus Grammatical Category: n 
Feature: โปรแกรมที่สรางขึ้นโดยมีเจตนาราย มีลักษณะเฉพาะตัวสามประการดังนี้ 1. จําลองตัวเอง 2. แอบเขา
ไปอยูในรหัสของโปรแกรม 3. ทําใหเกิดความเสียหาย 
Conceptual Relation: ดู NW22 
Extraction: 1. A virus is malicious programming that possesses three characteristics: 
• It replicates itself in some form; 
• It is incorporated into program code or macro code without consent; and 
• It performs unrequested and oftentimes destructive acts. (EB01.txt) 
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2. Since the intruders enter the network through a software program (such as a virus, trojan horse, or 
worm) or a direct connection, firewalls, data encryption, and user authentication can restrain a 
hacker. (E155.txt) 
 
ER163 Eng: worm (E043.txt) Th: หนอน (THR24), หนอน

อินเทอรเน็ต (THR51) 
Abbr: - 

Concept: worm Grammatical Category: n 
Feature: โปรแกรมคอมพิวเตอรที่สรางขึ้นโดยมีเจตนาราย มีความสามารถในการสงตัวเองผานอินเทอรเน็ตและ
ทําลายแฟมตางๆ 
Conceptual Relation: ดู NW22 
Extraction: 1. A malicious computer program called worm attacked Microsoft's e-mail programs and 
destroyed documents created by Microsoft software programs, including Word, Excel and other 
applications in June 1999. It is called the worm rather than a virus because it is able to transmit itself 
through the Internet under its own power. (E166.txt) 
2. This differs from "traditional problems," such as viruses, Trojan horses or worms. (E043.txt) 
 
ER164 Eng: Trojan horse (EB01.txt) Th: ตัวลวง, มาโทรจัน (THR35) Abbr: - 
Concept: Trojan horse Grammatical Category: n 
Feature: โปรแกรมที่แทรกซึมเขาสูระบบคอมพิวเตอรโดยที่ผูใชไมรูตัว และสรางความเสียหายได ตางกับ virus 
ตรงที่จะไมจําลองตัวเอง แตจะแทรกตัวเขาไปในระบบโดยแนบมากับโปรแกรมหรือแฟมที่ถูกตอง 
Conceptual Relation: ดู NW22 
Extraction: 1. A Trojan horse is similar to a virus in that it can unknowingly infiltrate a computer 
system and unbeknownst to the user wreak havoc, but it is dissimilar in one very important manner. 
Trojan horses do not replicate. Instead, they sneak into the system by attaching themselves to what 
appears to be a legitimate program or file. (EB01.txt) 
2. These files could be sent to you in a form of virus, Trojan horse (a Trojan horse does not replicate 
on its own, but a virus does) or a worm. (E166.txt) 
 
ER165 Eng: intrusion detection system (E034.txt) Th: - Abbr: IDS 
Concept: intrusion detection system Grammatical Category: n 
Feature: ซอฟตแวรพิเศษที่ใชในการตรวจตราเครือขายเพื่อหาการกระทําที่นาสงสัย และไมไดตรวจเฉพาะการ
บุกรุกจากบุคคลภายนอกเทานั้น แตยังตรวจหาการกระทําอันมีเจตนารายในเครือขายขององคกรดวย 
Conceptual Relation: ดู NW18 
Extraction: 1. An intrusion detection system (IDS) attempts to detect an intruder breaking into your 
system or a legitimate user misusing system resources. (E036.txt) 
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2. The software not only detects intrusion from someone outside the company, but also monitors and 
detects any malicious activity on the network generated from the organization. This specialized 
software is called an intrusion detection system, or IDS. (E155.txt) 
 
ER166 Eng: non-repudiation (EB01.txt)/ 

nonrepudiation (EB01.txt) 
Th: การปองกันการปฏิเสธความ
รับผิด (THR02), การปองกัน
การปฎิเสธ หรือ อาง ความ
รับผิดชอบ (THR10), การปองกัน
การปฏิเสธความรับผิดชอบ 
(THR11) 

Abbr: - 

Concept: non-repudiation Grammatical Category: n 
Feature: การหาขอพิสูจนของแหลงกําเนิด ผูรับ และเนื้อหาของขอความอิเล็กทรอนิกส เพื่อไมใหคูกรณีไมวา
ฝายใดโตแยงหรือปฏิเสธความรับผิดชอบ 
Conceptual Relation: ดู NW18 
Extraction: 1. Well-designed electronic commerce systems provide for non-repudiation, which is the 
provision for irrefutable proof of the origin, receipt, and contents of an electronic message. 
(EB01.txt) 
2. These mechanisms must provide for confidentiality, authentication (i.e. enabling each party in a 
transaction to ascertain with certainty the identity of the other party), and non-repudiation (i.e. 
ensuring that the parties to a transaction cannot subsequently deny their participation). (E105.txt) 
3. Nonrepudiation: protection against customers' denial of orders placed and against merchants' 
denial of payments made. (EB04.txt) 
 
 
 
 

NW23 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: digital signature เปน electronic signature แบบหนึ่ง 
 
ER167 Eng: digital signature (EB01.txt) Th: ลายมือช่ือดิจิทัล (THR02), 

ลายมือชื่อระบบดิจิทัล (THR09), 
ลายมือชื่อดิจิตอล  (THR54), 
ลายเซ็นดิจิตอล (THR55) 

Abbr: - 

Concept: digital signature Grammatical Category: n 

digital signature electronic signature GS 
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Feature: สรางขึ้นดวยเทคโนโลยีการเขารหัส ใชตรวจสอบ integrity ของเอกสารและผูสงวาเปนผูนั้นจริงหรือไม  
เปน electronic signature แบบหนึ่งซึ่งเปนส่ิงเฉพาะตัวของผูใช โดยจะแนบหรือสัมพันธกับขอมูลในลักษณะที่
เปนการตรวจสอบความถูกตองตางๆ  มีผลเชนเดียวกับลายมือชื่อปกติ 
Conceptual Relation: ดู NW18 และ NW23 
Extraction: 1. A digital signature is actually nothing like a traditional written signature. Rather, it is an 
encryption technology that verifies the integrity of the document and authenticity of the sender. 
(E021.txt) 
2. This statute defines an "electronic signature" as "an electronic identifier, including without limitation 
a digital signature, which is unique to the person using it, capable of verification, under the sole 
control of the person using it, attached to or associated with data in such a manner that 
authenticates the attachment of the signature to particular data and the integrity of the data 
transmitted, and intended by the party using it to have the same force and effect as the use of a 
signature affixed by hand." (E021.txt) 
 
ER168 Eng: electronic signature (E021.txt) Th: ลายมือช่ืออิเล็กทรอนิกส 

(THR01), ลายเซ็นอิเล็กทรอนิกส 
(THR09) 

Abbr: - 

Concept: electronic signature Grammatical Category: n 
Feature: เสียง สัญลักษณ หรือกระบวนการทางอิเล็กทรอนิกสที่แนบไปกับเอกสารอิเล็กทรอนิกสเพื่อเปนการลง
นามในเอกสารนั้น มีฐานะเทียบเทากับลายมือช่ือปกติบนเอกสารกระดาษ 
Conceptual Relation: ดู NW23 
Extraction: 1. "Electronic signature" is defined as "electronic sound, symbol or process attached to or 
logically associated with an electronic record by a person or an electronic agent and executed or 
adopted by a person with the intent to sign the electronic record." (E021.txt) 
2. The recently enacted Electronic Signatures in Global and National Commerce Act grants 
electronic signatures and contracts the same legal weight as handwritten signatures on printed 
documents and will have a significant impact on the way business-to-business and business-to-
consumer transactions are performed. (E072.txt) 
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ER169 Eng: integrity (EB01.txt) Th: ความถูกตองครบถวนของ

ขอมูลอิเล็กทรอนิกส, การรักษา
ความถูกตองสมบูรณของขอมูล  
(THR02), ความครบถวน 
(THR04), การรักษาความถูกตอง
ของขอมูล (THR10)  

Abbr: - 

Concept: integrity Grammatical Category: n 
Feature: ลักษณะที่ขอมูลนั้นไมถูกเปลี่ยนแปลงอยางมีจุดประสงครายหรือถูกทําลายไปในระหวางการสง 
Conceptual Relation: ดู NW18 
Extraction: 1. Integrity: ensuring that information will not be accidentally or maliciously altered or 
destroyed during transmission (EB04.txt) 
2. A message that has not been altered in any way, either intentionally or unintentionally, is said to 
have maintained its integrity. For electronic commerce, verifying that the order details sent by the 
purchaser have not been altered is one major security concern. (EB01.txt) 
 
ER170 Eng: authentication (EB01.txt) Th: การระบุตัวบุคคล (THR02), 

การพิสูจนความถูกตองแทจริง 
(THR54) 

Abbr: - 

Concept: authentication Grammatical Category: n 
Feature: การพิสูจนวาบุคคลนั้นเปนคนเดียวกับที่อางถึงจริงหรือไม โดยมีวิธีที่ใชในการพิสูจนหลายวิธี เชน 
digital signature, digital certificate, smart card, รหัสผาน และวิธีทาง biometrics เปนตน 
Conceptual Relation: ดู NW23 
Extraction: 1. The process of determining that a trading partner is indeed who he or she claims to be 
is called authentication. (EB01.txt) 
2. Common authentication measures discussed in this chapter are digital signatures, challenge-
response, one-time passwords, smart cards, tokens, and biometric devices. (EB01.txt) 
3. Authentication is supplied by digital certificates, while the PKI's management system ensures 
nonrepudiation. (EB02.txt) 
 
ER171 Eng: biometrics (EB01.txt) Th: เทคโนโลยีชีวภาพ (THR02) Abbr: - 
Concept: biometrics Grammatical Category: n 
Feature: รูปแบบหนึ่งของ authentication ซึ่งจะตรวจสอบจากลักษณะเฉพาะตัวทางรางกาย เชน ลายนิ้วมือ 
ลายมือ ลักษณะมือ ใบหนา ดวงตา เสียง เปนตน เพื่อระบุวาเปนบุคคลนั้นจริงหรือไม 
Conceptual Relation: ดู NW18  
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Extraction: 1. Another form of authentication called biometrics requires that some physically unique 
characteristics of the user be used for identification. The use of a thumbprint in the previous 
example is an example of a biometric device. (EB01.txt) 
2. Biometrics uses mathematical representations of those unique physical characteristics to identify 
an individual or to verify identity… Common physiological biometrics include finger (fingertip, thumb, 
finger length or pattern), palm (print or topography), hand geometry, wrist vein, face, and eye (retina 
or iris). Behavioral biometrics include voiceprints, keystroke dynamics, and handwritten signatures. 
(E157.txt) 
 
 
 

NW24 
PO = Provider - Object 
คําอธิบาย: certification authority เปนผูออก certificate 
 
ER172 Eng: certificate (EB01.txt) Th: ใบรับรอง (THR01) Abbr: - 
Concept: certificate Grammatical Category: n 
Feature: เครื่องบงชี้วา merchant รายนั้นไดรับอนุญาตใหรับชําระเงินดวยบัตรเครดิตได ซึ่งออกใหโดยองคกรที่
เรียกวา CA โดยใน certificate จะมีชื่อผูใช หมายเลขอนุกรม วันหมดอายุ สําเนา public key ของผูถือ และ 
digital signature ของ CA เพื่อใหผูรับหรือลูกคาสามารถตรวจสอบวาเปน merchant ผูนั้นจริงหรือไม 
Conceptual Relation: ดู NW18 และ NW24 
Extraction: 1. The merchant's certificate is an indication to the consumer that the merchant is 
authorized to accept that credit card brand as payment, similar to a store or restaurant that displays 
a credit card replica on its storefront. The certificate also allows the cardholder to verify the 
authenticity of the merchant. (EB01.txt) 
2. The CA issues a certificate that is attached to the transaction verifying the identity of the party 
(parties). (E139.txt) 
3. This certificate contains the user's name, a serial number, expiration dates, a copy of the 
certificate holder's public key, and the digital signature of the certificate-issuing authority so that a 
recipient can verify that the certificate is real (DeVeau, 1999). (E155.txt) 
 
ER173 Eng: digital certificate (EB03.txt) Th: ใบรับรองดิจิตอล (THR08), 

ใบรับรองดิจิทัล (THR11) 
Abbr: - 

Concept: certificate Grammatical Category: n 

certificate certification authority PO 
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Feature: ส่ิงที่ผูทํา e-commerce ตองมีเพื่อรับรองและใหลูกคาตรวจสอบฐานะได ออกใหโดย certificate 
authority  ใน digital certificate นี้มี public key ของเจาของ ซึ่งลูกคาสามารถใชเพื่อสรางขอความที่เขารหัส
อันไดแกคําส่ังซื้อและขอมูลการชําระเงิน และสราง digital signature ดวย 
Conceptual Relation: ดู NW18 และ NW24 
Extraction: 1. When you design your e-commerce site, you will need to register it with a company 
that issues digital certificates. Digital certificates validate who you are and guarantee that your 
server is encrypting your customer's credit card information. (EB03.txt) 
2. Digital certificates are issued by third parties called certificate authorities (CAs). (EB04.txt) 
3. To begin a SET transaction, users must get a copy of a vendor's digital certificate, which contains 
the vendor's public key. Users can then create an encrypted message containing orders and 
payment information. (E106.txt) 
4. The digital certificate then lets users create digital signatures for their electronic messages and 
files. (E157.txt) 
 
ER174 Eng: certification authority (EB01.txt)/ 

Certification Authority (E014.txt) 
Th: ผูประกอบการรับรอง 
(THR02), องคกรออกใบรับรองดิ
จิทัล (THR08), องคกรรับรอง
ความถูกตอง (THR09), ผู
ใหบริการออกใบรับรอง 
(THR27), ธุรกิจออกใบรับรอง
ดิจิตอล, ซีเอ (THR48), องคกร
รับรอง (THR53), หนวยงานออก
ใบรับรอง (THR54) 

Abbr: CA 

Concept: certification authority Grammatical Category: n 
Feature: องคกรที่เชื่อถือไดซึ่งมีหนาที่ออกและเพิกถอน certificate 
Conceptual Relation: ดู NW18 และ NW24 
Extraction: 1. Certification Authority (CA): A trusted entity that issues and revokes public key 
certificates and certificate revocation lists (CRLs). (EB01.txt) 
2. This mechanism includes the use of digital certificates, and requires from the agent to have 
obtained - before requesting accreditation - a digital certificate from a certification authority. 
(E151.txt) 
3. A certificate costs about $125.00 and can be obtained from a Certification Authority (CA) such as 
Verisign, Inc. (http://www.verisign.com). (E014.txt) 
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ER175 Eng: certificate authority (EB01.txt)/ 

Certificate Authority (E042.xt) 
Th: ผูใหบริการใบรับรอง
อิเล็กทรอนิกส (THR39), ผูออก
ใบรับรองดิจิตอล (THR55) 

Abbr: CA 

Concept: certification authority Grammatical Category: n 
Feature: องคกรของราชการหรือเอกชนซึ่งเปนบุคคลที่สามที่เชื่อถือไดผูออก digital certificate ที่มีขอมูลของผู
ถือ และตองตรวจสอบวาผูถือ certificate นั้นมีตัวตนและเปนบุคคลนั้นจริงตามที่อาง รวมถึงตรวจสอบ
สถานภาพของ certificate นั้นดวย 
Conceptual Relation: ดู NW18 และ NW24 
Extraction: 1. A certificate authority is a body, either public or private, that seeks to fill the need for 
trusted third-party services in EC. A CA accomplishes this by issuing digital certificates that attest to 
certain facts about the subject of the certificate. (EB04.txt) 
2. Certificate authorities are responsible for verifying the physical identity of an individual and issuing 
a digital certificate to the individual, as well as verifying the state of the individual's digital certificate. 
(E072.txt) 
3. Certificate Authorities (CAs) are trusted third parties that issue digital certificates that authenticate 
the identities of certificate holders as well as distribute public keys. (E106.txt) 
 
ER176 Eng: Secure Electronic Transaction 

(EB01.txt) 
Th: เซ็ต (THR40) Abbr: SET 

Concept: Secure Electronic Transaction Grammatical Category: n 
Feature: โพรโทคอลซึ่งเปนมาตรฐานในการดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิตทางอินเทอรเน็ต โดยจะทํา 
authentication ทั้งผูซื้อและผูขาย 
Conceptual Relation: ดู NW18 
Extraction: 1. SET, or Secure Electronic Transaction protocol, is an open standard for processing of 
credit card transactions over the Internet created jointly by Netscape, Microsoft, Visa and 
Mastercard. (E075.txt) 
2. Secure Electronic Transaction (SET) is a payment mechanism that performs authentication of both 
parties to a transaction. (EB02.txt) 
 
ER177 Eng: Secure Sockets Layer (EB01.txt) Th: เอสเอสแอล (THR40) Abbr: SSL 
Concept: Secure Sockets Layer Grammatical Category: n 
Feature: โพรโทคอลหนึ่งซึ่งเปนมาตรฐานความปลอดภัยที่ใชใน e-commerce สําหรับการสงขอมูลสวนบุคคล
ทางอินเทอรเน็ต 
Conceptual Relation: ดู NW18 
Extraction: 1. Most e-commerce sites use SSL (short for Secure Sockets Layer), a protocol 
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developed by Netscape for transmitting private documents via the Internet. (E102.txt) 
2. Your Web connection should comply with industry security standards, such as Secure Sockets 
Layer (SSL) or Secure Electronic Transaction (SET). (E166.txt) 
 
 
A4 ความสัมพันธแบงตามองคประกอบดานการตลาด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NW25 
 
A4.1 - ความสัมพันธแบงตามสื่อโฆษณา 
A4.2 - ความสัมพันธแบงตามการบริการ 
A4.3 - ความสัมพันธแบงตามการวัดผล 
WP = Whole - Part 
PT = Process - Tool 
CM = Process - Measurement 
คําอธิบาย: การตลาดเปนองคประกอบหลักอยางหนึ่งของ electronic commerce แบงไดเปนดานตางๆ ดังนี้  
ดานโฆษณา ส่ือโฆษณาที่ใชทําการตลาดไดแก pop-up ad, pop-under ad, banner ad, search engine, 
hyperlink และ electronic mail  ดานการบริการ ส่ิงที่ใชทําการตลาดไดแก frequently asked question, call 
center, mass customization และ online community  ดานการวัดผลการดําเนินงาน ใช traffic และ กิจกรรมที่
เกิดขึ้นเปนตัววัดผล 
 

electronic commerce 

marketing 

WP 

banner ad 

search engine 

hyperlink 

electronic mail 
frequently asked 

question 
call center 

mass customization 

online community 

traffic 

PT PT 

PT 

PT 

PT 
PT 

pop-up ad pop-under ad ≠ 

PT PT 

PT 
PT 

CM 

interactivity 

CM A4.1 

A4.2 

A4.3 
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ER178 Eng: pop-up ad (E001.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: pop-up ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาที่ปรากฏขึ้นมาในหนาตางเบราวเซอรเล็กๆ หนาตางใหม 
Additional Feature: โฆษณาที่ปรากฏในอีกหนาตางหนึ่งทับเนื้อหาที่มีอยูบนหนาจอ 
(http://www.virginislandsdailynews.com/index.pl/omk_glossary) 
Conceptual Relation: ดู NW25 
Extraction: 1. Pop-up ads, advertisements that appear in their own, small browser window, have 
been growing in popularity. (E015.txt) 
2. Although pop-up ads are appearing all over the Web, time will reveal that straight-forward Internet 
advertising, in which the viewer can decide to click or not, is more effective. (E027.txt) 
 
ER179 Eng: pop-up (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: pop-up ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาที่ปรากฏขึ้นโดยอัตโนมัติ และมีขนาดใหญกวา banner ad จึงใสขอมูลไดมากขึ้น 
Conceptual Relation: ดู NW25 
Extraction: 1. Pop-ups are attractive to advertisers, of course, not just because they are automatic. 
Their larger size lets advertisers pack them with information. (E027.txt) 
2. More fundamentally, the brand may need to be enhanced to make it mesh with other visual 
design elements, such as animations and pop-ups. (EB02.txt) 
 
ER180 Eng: pop-under advertisement (E028.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: pop-under ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาที่ปรากฏขึ้นอีกหนาตางหนึ่งบนหนาจอ แลวยายไปอยูดานลางของหนาจออยางรวดเร็ว 
Conceptual Relation: ดู NW25 
Extraction: Pop-under advertisements -- ads that appear in a separate window on a computer 
screen, then quickly move to the bottom of the screen -- are ineffective at luring buyers to the 
advertiser's site, Jupiter Media Metrix (Nasdaq: JMXI) said Thursday. (E028.txt) 
 
ER181 Eng: pop-under ad (E001.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: pop-under ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาชนิดหนึ่งที่ชวยเพิ่ม traffic แตจะไดผูชมกลุมใหญซึ่งไมสามารถแยกแยะไดวาเปนใคร 
Additional Feature: โฆษณาที่ปรากฏขึ้นเปนหนาตางใหมซอนใตหนาตางที่เปดอยู โดยจะเห็นไดเมื่อปดหรือ
ยายหรือยอหนาตางที่อยูดานบน (http://www.virginislandsdailynews.com/index.pl/omk_glossary) 
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Conceptual Relation: ดู NW25 
Extraction: 1. Marketers using pop-under ads are boosting Web site traffic - but with a mass, 
undifferentiated audience. (E028.txt) 
2. While our easily-defined 'core' audience of leading-edge, high-income programmers and systems 
administrators has insulated us from the worst of this crisis, our refusal to inflict pop-up and pop-
under ads, or banners that contain Java applets or streaming video on our readers has upset more 
than a few advertisers. (E001.txt) 
 
ER182 Eng: pop-under (E028.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: pop-under ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาออนไลนแบบหนึ่ง 
Conceptual Relation: ดู NW25 
Extraction: "While pop-unders such as X10.com have achieved mass reach online, relevancy still 
matters more than format," said Gluck. (E028.txt) 
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NW26 
A4.1.1 - ความสัมพันธแบงตามการปรากฏ 
A4.1.2 - ความสัมพันธแบงตามลักษณะ 
GS = Generic - Specific 
OM = Object - Method 
MC = Method - Cost 
CT = Cost - Target 
MF = Method - Form 
คําอธิบาย: banner ad มีหลายชนิด คือ keyword banner และ random banner เมื่อแบงตามการปรากฏของ 
banner ad  และเมื่อแบงตามลักษณะของ banner ad จะไดแก static banner ad, animated banner ad และ 

banner ad 

keyword banner 

random banner static banner ad 
animated 
banner ad 

rich media 
banner ad 

banner exchange 

banner swapping 

GS 

GS GS GS 
GS 

A4.1.1 A4.1.2 

flat fee 

cost per thousand 

cost per click 

MF MF MC 
MC 

advertising 

OM 

paid advertising free advertising 
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MC 

≠ 

banner ad space 
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rich media banner ad  เมื่อนํา banner ad ไปใชในการโฆษณา จะมีสองลักษณะคือ การโฆษณาแบบเสีย
คาใชจาย และการโฆษณาแบบไมเสียคาใชจาย  ในการโฆษณาแบบเสียคาใชจาย มีการคิดคา banner ad 
space ดวยวิธีตางๆ ดังนี้ cost per click, cost per thousand และ flat fee  สําหรับการโฆษณาแบบไมเสีย
คาใชจาย ทําไดสองรูปแบบคือ banner swapping และ banner exchange  
 
ER183 Eng: banner ad (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: banner ad Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ใชในการโฆษณาบนเว็บ มีลักษณะเปนรูปกราฟกขนาดเล็ก โดยทั่วไปเปนรูปส่ีเหลี่ยมผืนผาซึ่งจะ
เชื่อมโยงไปยังหนาโฆษณาที่เปนเปาหมาย เปน โดยทั่วไปจะใหขอมูลเล็กๆ นอยๆ เกี่ยวกับผูโฆษณา ทําหนาที่
เชื้อเชิญใหผูเยี่ยมชมคลิกเพื่อดูขอมูลเพิ่มเติม  มักใชเพื่อโฆษณาบนเว็บไซตอื่นๆ แตก็มีการใชเพื่อโฆษณา
ตนเองในเว็บไซตของตนเชนกัน  สามารถแบงไดเปนสองชนิดคือ แบบเสียคาใชจายและแบบไมเสียคาใชจาย 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW26 
Extraction: 1. A banner ad is a small, typically rectangular, graphic image which is linked to a target 
ad… Banner ads typically provide little information other than the identification of the sponsor, and 
serve as an invitation for the visitor to click on the banner to learn more. (E170.txt) 
2. A banner ad is a promotional technique most often used as advertising on other Web sites to 
draw people to your Web site, but you can also create and place a self-promotional banner ad on 
your own site -- to draw attention to a response area on your site. (E041.txt) 
3. There are two different kinds of banner ads: FREE ads and PAID ads. (E118.txt) 
 
ER184 
 

Eng: banner (EB01.txt) Th:  แบนเนอร (THR26), 
โฆษณา (THR49), แผนปาย
โฆษณา (THR50) 

Abbr: - 

Concept: banner ad Grammatical Category: n 
Feature: รูปกราฟกที่แสดงชื่อและลักษณะเฉพาะของเว็บไซตพรอมดวยคําอธิบายสั้นๆ  เมื่อคลิก banner 
โฮมเพจของผูโฆษณาก็จะปรากฏขึ้น  banner มีสองชนิดคือ keyword banner และ random banner 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW26 
Extraction: 1. The word "banner" in Internet terms is nothing more than a graphic image that 
announces the name and identity of a Web site, along with a brief description. (E118.txt) 
2. Banners contain links that, when clicked on, transfer the customer to the advertiser's home page. 
There are two types banners: keyword banner and random banner. (EB04.txt) 
 
ER185 Eng: banner advertisement (EB03.txt) Th: ปายโฆษณาออนไลน 

(THR30) 
Abbr: - 

Concept: banner ad Grammatical Category: n 
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Feature: รูปกราฟกขนาดเล็กซึ่งโดยทั่วไปมีลักษณะเปนรูปส่ีเหลี่ยมผืนผา มีขอความอยูดวย โดยจะเชื่อมโยงไป
ยังเปาหมายที่ตองการโฆษณา มักวางไวบนเว็บเพจตางๆ เพื่อดึงดูดความสนใจของผูใชเวิลดไวดเว็บ 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW26 
Extraction: 1. A banner advertisement is a small, typically rectangular, graphic image that is linked to 
a target communication. (E144.txt) 
2. Typically rectangular in shape, banner advertisements contain text and graphics that are placed 
on the screens of search engines, web browser software, and web sites to attract the attention of 
WWW users. (EB01.txt) 
 
ER186 Eng: ad banner (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: banner ad Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ใชสําหรับโฆษณาบนเว็บเพจ และนําผูคลิกไปยังเว็บไซตของผูโฆษณา 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW26 
Extraction: 1. ad clicks 
The number of times users "click" on an ad banner to request additional information from the 
advertiser. Typically, users are directed ("hot-linked") to the advertiser's Web site. (E170.txt) 
2. The company has challenged the traditional model of using hits for pricing sponsorships by 
offering to pay not for the number of times a page with an ad banner is seen but on the number of 
times a user sees the ad and clicks on it to jump to a P&G site. (E171.txt) 
 
ER187 Eng: keyword banner (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: keyword banner Grammatical Category: n 
Feature: banner ที่จะปรากฏขึ้นเมื่อคําที่กําหนดไวถูกคนหาใน search engine เหมาะสําหรับบริษัทที่ตองการ
จํากัดกลุมเปาหมาย 
Additional แถบโฆษณาที่ปรากฏบนหนาเว็บไซต โดยสัมพันธกับคําสําคัญ (Keyword) ที่ผูใชเลือก ทั้งนี้ เพื่อ
เพิ่มโอกาสในการ (กด) คลิก เชื่อมไปยังขอมูลหรือสินคาของผูลงโฆษณา (พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: Keyword banners appear when a predetermined word is queried from the search engine. 
It is effective for companies who want to narrow their target audience. (EB04.txt) 
 
ER188 Eng: random banner (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: random banner Grammatical Category: n 
Feature: banner ที่ปรากฏขึ้นแบบสุม บริษัทที่ตองการแนะนําผลิตภัณฑใหมๆ จะใช banner ชนิดนี้ 
Conceptual Relation: ดู NW26 
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Extraction: Random banners appear randomly. Companies that want to introduce their new products 
(e.g., a new movie or CD) use random banners. (EB04.txt) 
 
ER189 Eng: static banner ad (E001.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: static banner ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาแบบธรรมดาซึ่งไมมีภาพเคลื่อนไหวหรือลูกเลนอื่นใด 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. Basic, static banner ads are so simple you can make a few for your site in an 
afternoon, and animated GIF banner ads aren't much more complicated. (E001.txt) 
2. In the ensuing two years, the situation has actually increased in complexity, as new advertising 
forms like so-called rich media evolve from static banner ads. (E144.txt) 
 
ER190 Eng: static ad (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: static banner ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาที่มีแตขอความ ไมมีภาพเคลื่อนไหว 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. They were surprised when the text-heavy static ads outdrew the animated ones so 
significantly in our test, but they shouldn't have been. (E001.txt) 
2. Most Web-based job recruitment sites, for example, are composed of static ads. (EB02.txt) 
 
ER191 Eng: animated banner ad (E001.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: animated banner ad Grammatical Category: n 
Feature: banner ad แบบมีภาพเคลื่อนไหว ซึ่งจะแสดงรูปตางๆ ตอเนื่องกันไปเหมือนเปนภาพยนตรการตูน 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. More common is the GIF-animated banner ad, which displays several different images 
in succession, sometimes to create the effect of animated motion. (E015.txt) 
2. Readers say animated banner ads on their favorite Web sites are annoying. (E001.txt) 
 
ER192 Eng: animated ad (E001.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: animated banner ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาแบบที่แตกตางจาก static ad 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. The editorial department at OSDN, using nothing but static text headlines and teaser 
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paragraphs, routinely produces click-through rates to our stories that range from 25% to nearly 
100%, while animated ads on the same sites' main pages, running in the 'premium' position at the 
top of the page, get an average click-through rate closer to 0.25%. (E001.txt) 
2. Use animated ads rather than static ones. (E015.txt) 
 
ER193 Eng: rich media banner ad (E015.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: rich media banner ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาที่มีเสียง วิดีโอ หรือใช Java และ Shockwave 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: Then there are rich media banner ads -- ads that use audio, video, or Java and 
Shockwave programming. (E015.txt) 
 
ER194 Eng: rich media banner (E007.txt) Th: แถบโฆษณาเชิงส่ือประสม 

(พิพัฒน  ยอดพฤติการ) 
Abbr: - 

Concept: rich media banner ad Grammatical Category: n 
Feature: banner ที่แตกตางจาก banner ซึ่งเปนรูปธรรมดา ผลิตไดยากกวา และบางครั้งทําใหโหลด Web 
page ไดชาลง 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. Still, rich media banners will cost more to produce and place; they are not available on 
all web sites, and not everyone is a rich media fan -- the banners can sometimes slow down web 
page loading times. (E007.txt) 
2. For example, Enliven claims that brand recall is about 34 percent higher than with a basic gif 
banner, and that over half the visitors spend from 30 seconds to as much as 5 minutes interacting 
with a rich media banner. (E007.txt) 
 
ER195 Eng: rich media ad (E015.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: rich media banner ad Grammatical Category: n 
Feature: โฆษณาที่มีความซับซอน มีภาพเคลื่อนไหวที่ประณีต หรือเปนแบบโตตอบกับผูใช 
Conceptual Relation: ดู NW25 
Extraction: On the other end of the spectrum are complicated rich media ads. Ads with elaborate 
animation or user interactivity require much more extensive programming ability. (E015.txt) 
 
ER196 Eng: rich media (E007.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: rich media banner ad Grammatical Category: n 
Feature: การโฆษณารูปแบบใหมที่พัฒนาจาก static banner ad แตทําใหโหลดเพจไดชาลง 
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Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. In the ensuing two years, the situation has actually increased in complexity, as new 
advertising forms like so-called rich media evolve from static banner ads. (E144.txt) 
2. A recent survey from Jupiter Media Metrix found that visitors were twice as likely to return to a site 
with faster-loading pages than they are to sites that provide rich media. (E086.txt) 
 
ER197 Eng: cost per click (E171.txt)/ cost-per-

click (E015.txt)/ Cost Per Click (E136.txt) 
Th: - Abbr: CPC 

Concept: cost per click Grammatical Category: n 
Feature: วิธีคิดราคา banner ad space แบบหนึ่ง โดยคิดจาก click-through rate 
Additional Feature: รูปแบบการชําระเงินคาโฆษณาออนไลนที่ผูโฆษณาจะชําระเงินก็ตอเมื่อผูใชคลิกโฆษณา
ออนไลน (http://www.netlingo.com/inframes.cfm) 
Conceptual Relation: ดู NW25 
 
 
 
 
 
 

NW27 
CC = Cost - Criteria 
คําอธิบาย: การคิดราคาแบบ cost per click นั้นคิดจาก click-through rate 
Extraction: 1. Some Web publishers claim this 'cost per click' pricing scheme renders the 
surrounding editorial content worthless. If a surfer sees an ad and does not click on it, then it is no 
good. (E171.txt) 
2. Publisher sites often sell banner ad space on a cost-per-click (CPC) basis. (E045.txt) 
3. In the case of such objectives, exposure-based pricing metrics such as flat fee sponsorships, 
CPMs, and even CPC -cost-per-click  - (i.e. click-through rate) models may be appropriate. 
(E142.txt) 
4. A relatively new twist on affiliate programs is the CPC Link (CPC=Cost Per Click), also known as 
affiliate links or click-thru links. (E136.txt) 
 
ER198 Eng: click-through rate (EB01.txt) Th: - Abbr: CTR 
Concept: click-through rate Grammatical Category: n 
Feature: บงบอกอัตราของ page view ตอ click  เปนการแสดงจํานวนรอยละของผูเยี่ยมชมทั้งหมดที่ไปยังเว็บ

cost per click 

click-through rate 

CC 
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เพจหนึ่งดวยการคลิก banner ad  เปนส่ิงวัดจํานวนผูที่ถูกสงไปยังเว็บไซตนั้น 
Conceptual Relation: ดู NW27 
Extraction: 1. Click-through rate (CTR): This describes the ratio of page views to clicks. It is 
expressed as the percentage of total visitors to a particular page who actually clicked on the banner 
ad. (E015.txt) 
2. The click-through rate is considered to be more important by many advertisers since it measures 
the number of users "delivered" to a site. (EB01.txt) 
 
ER199 Eng: click rate (E015.txt) Th: - Abbr: CTR 
Concept: click-through rate Grammatical Category: n 
Feature: อัตรารอยละของผูเยี่ยมชมที่ดู banner ad แลวคลิก 
Conceptual Relation: ดู NW27 
Extraction: 1. click rate 
The percentage of visitors that view an ad and click on it. [TRAFFIC] (E170.txt) 
2. Typical Web CPM's at major sites usually range from $10 to $80 and higher while the click rates 
on some banner ads are as low as 2%. (E171.txt) 
 
ER200 Eng: ad click rate (E170.txt) Th: - Abbr: CTR 
Concept: click-through rate Grammatical Category: n 
Feature: อัตรารอยละของ ad click ตอ ad view  บางครั้งเรียกวา click-through rate 
Conceptual Relation: ดู NW27 
Extraction: 1. ad click rate 
Sometimes referred to as "click-through rate," this is the number of ad clicks as a percentage of ad 
views. [IPRO] (E170.txt) 
 
ER201 Eng: cost per thousand impressions 

(EB01.txt)/ cost-per-thousand impressions 
(EB04.txt) 

Th: - Abbr: CPM 

Concept: cost per thousand Grammatical Category: n 
Feature: การคิดราคาในการแสดง impression แกผูชมหนึ่งพันคน 
Conceptual Relation: ดู NW26 
 
 
 

NW28 

cost per thousand impression CC 
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CC = Cost - Criteria 
คําอธิบาย: การคิดราคาแบบ cost per thousand นั้นคิดจาก impression 
Extraction: 1. CPM: cost-per-thousand impressions. The cost of delivering an impression to 1,000 
people (or homes). (EB04.txt) 
2. Banner advertising is typically measured and priced according to two features. One feature is the 
cost per thousand impressions, called the CPM. (EB01.txt) 
 
ER202 Eng: cost per thousand  (E143.txt)/ cost-

per-thousand (E007.txt)/ Cost Per 
Thousand (E171.txt) 

Th: - Abbr: - 

Concept: cost per thousand Grammatical Category: n 
Feature: การคิดราคาคาโฆษณาดวย banner บนเว็บไซต โดยวัดจาก impression 
Conceptual Relation: ดู NW26 และ NW28 
Extraction: 1. Most sites sell advertising space on a CPM basis, in a package consisting of a certain 
number of impressions. CPM varies considerably -- you can expect to pay anywhere from $5 to 
$100 per thousand impressions on a fairly popular site. (E015.txt) 
2. Compare the cost-per-thousand for banner advertising on a comparably targeted web site to the 
email sponsorship. (E007.txt) 
3. About ninety percent of CPMs (Cost Per thousand) for Web advertising sites (Focalink 1996) 
range from $10 to $150, with a median of $60. (E171.txt) 
 
ER203 Eng: impression (EB01.txt) Th: จํานวนครั้งที่แสดง (THR57) Abbr: - 
Concept: impression Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนครั้งที่โฆษณาในเว็บเพจปรากฏขึ้นใหผูเยี่ยมชมเห็น 
Conceptual Relation: ดู NW28 
Extraction: 1. Impressions are the number of times an ad is served up to be seen by a site visitor. 
(E031.txt) 
2. An impression refers to each time a page is viewed that is displaying the banner. (EB01.txt) 
 
ER204 Eng: ad view (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: impression Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนครั้งที่ ad banner ถูกดาวนโหลด และถือวาผูเยี่ยมชมไดเห็น 
Conceptual Relation: ดู NW28 
Extraction: 1. ad views 
Number of times an ad banner is downloaded and presumably seen by visitors. (E170.txt) 
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2. The actual number of times the ad was seen by users may differ because of "caching" (which 
increases the real number of ad views) and browsers that view documents as text only (which 
decreases the number of ad views). (EB04.txt) 
 
ER205 Eng: flat fee (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: flat fee Grammatical Category: n 
Feature: รูปแบบการคิดราคาโฆษณาบนเว็บแบบแรกสุด ซึ่งจะกําหนดราคาตายตัวในระยะเวลาหนึ่งๆ โดย
อาจจะรับประกันหรือไมรับประกัน traffic ของเว็บไซตนั้น 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. Flat fees, the earliest Web advertising model to appear, consist of a fixed price for a 
given period of time. (E171.txt) 
2. Flat fees were the earliest Web advertising pricing model. Flat fee pricing may be implemented 
with or without traffic (the amount of individuals who visit a Web site) guarantees. (E144.txt) 
 
ER206 Eng: ad space (EB02.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: banner ad space Grammatical Category: n 
Feature: พื้นที่บนเว็บไซตสําหรับวาง banner ad เพื่อโฆษณา 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. If you want to sell ad space, your task is to convince potential advertisers that placing 
a banner ad on your site is a good investment. (E045.txt) 
2. Community members set up personal home pages on the site and advertisers buy ad space 
targeted to community members. (EB04.txt) 
 
ER207 Eng: banner ad space (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: banner ad space Grammatical Category: n 
Feature: พื้นที่บนอินเทอรเน็ตซึ่งมักจะขายโดยยึดหลัก cost-per-click  เปนเหมือนการซื้อพื้นที่โฆษณาในสื่อ
อื่นๆ  
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. Purchasing banner ad space on the Internet is quite similar to buying ad space in 
other media. (EB04.txt) 
2. Publisher sites often sell banner ad space on a cost-per-click (CPC) basis. (E015.txt) 
 
ER208 Eng: banner swapping (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: banner swapping Grammatical Category: n 
Feature: รูปแบบหนึ่งในการวาง banner เพื่อโฆษณาบนเว็บไซตของผูอื่น โดยมีการตกลงกันวาเจาของเว็บไซต
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แตละฝายจะแสดง banner ของอีกฝายบนเว็บไซตของตน เปนการเชื่อมโยงกันโดยตรงระหวางเว็บไซต 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: There are several different forms of placing banner advertising on the Internet on others' 
web sites. The most common forms are: Banner Swapping, Banner Exchanges, and Paid 
Advertising… Banner swapping means that company A agrees to display a banner of company B in 
exchange for company B displaying company A's ad. It is a direct link between Web sites. 
(EB04.txt) 
 
ER209 Eng: banner exchange (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: banner exchange Grammatical Category: n 
Feature: การตกลงแลกเปลี่ยนในกลุมที่มีสมาชิกสามคนขึ้นไป โดยจะแสดง banner ของสมาชิกอื่นเพื่อแลกกับ
เครดิตในการแสดง banner ของตนในเว็บไซตของผูอื่น อัตราทั่วไปคือสองตอหนึ่ง นั่นคือเมื่อแสดง banner ของ
สมาชิกอื่นสองคน banner ของตนจะถูกแสดงขึ้นในเว็บไซตของสมาชิกคนอื่น ในบางกลุม สมาชิกสามารถระบุ
วาจะให banner ปรากฏในเว็บไซตชนิดใด เพื่อใหเขาถึงกลุมเปาหมายไดดียิ่งขึ้น ขอดีคือไมเสียคาใชจาย แต
ขอเสียคืออาจกําหนดตําแหนงและ banner ที่จะมาปรากฏในเว็บไซตของตนไมได 
Conceptual Relation: ดู NW26 
Extraction: 1. Banner exchange organizations arrange for the trading of three or more partners… 
Each time the participant displays a banner for one of the exchange's members it receives a credit. 
After a participant has "earned" enough credits, its banner is displayed on an appropriate member's 
site... Many of the exchanges also permit the participants to specify what type of site the banner can 
be displayed on, thus allowing the advertiser to target what type of audience will see the banner ad. 
(EB04.txt) 
2. Banner exchange programs offer a simple service. If you post a certain number of banner ads on 
your site, they will post your banner ad on another site. Usually, this isn't an even exchange; you 
have to post more than one banner ad for every one of your banner ads they post… The exact ratio 
varies, but 2:1, posting two banner ads on your site for every one of yours posted on another site, is 
a typical arrangement… The advantage of joining a banner exchange program is it's a free way to 
get other sites to post your banner ads. The disadvantage is that you give up a lot of control over 
where your ads are posted and what ads are posted on your site.  (E015.txt) 
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NW29 
OT = Object -Tool 
OG = Object - Target 
คําอธิบาย: search engine ใช spider เปนตัวนําขอมูลจาก meta tag มาจัดทําดรรชนีเพื่อใชในการคนหาขอมูล 
 
ER210 Eng: spider (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: spider Grammatical Category: n 
Feature: โปรแกรมคนหาอัตโนมัติที่ไปตามเว็บไซตตางๆ เพื่อนําคําหรือขอมูลจากเว็บไซตนั้นมาทําดรรชนีเพื่อ
แสดงรายการ 
Conceptual Relation: ดู NW29 
Extraction: 1. AltaVista. (www.altavista.digital.com), on the other hand, uses automated search 
robots called spiders that visit your site and display listings based on the words found in your site's 
content. (EB03.txt) 
2. Certain spiders then read the information in the tags as a way to help them index the site. 
(EB04.txt) 
 
ER211 Eng: meta tag (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: meta tag Grammatical Category: n 
Feature: สวนหนึ่งของรหัส HTML ซึ่งผูเยี่ยมชมไซตจะมองไมเห็น แตในนั้นมีคําสําคัญหรือบทสรุปของไซต
สําหรับให spider นําไปทําดรรชนีใน search enigine 
Conceptual Relation: ดู NW29 
Extraction: 1. Meta tag. tag giving a spider (search engine) specific information, such as keywords 
or site summaries; part of the HTML code. (EB04.txt) 
2. Some search engines rely on "meta tags." These are HTML tags invisible to site visitors but which 
guide the indexing of the page. (E085.txt) 
 

search engine spider meta tag 
OT OG 
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NW30 
GS = Generic - Specific 
คําอธิบาย: hyperlink ที่ใชในการโฆษณาแบงไดเปนสองประเภทคือ reciprocal link และ affiliate link 
 
ER212 Eng: hypertext link (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: hyperlink Grammatical Category: n 
Feature: ขอความหรือรูปที่มีที่อยูหรือตําแหนงของเว็บเพจอื่นแนบอยูดวย ซึ่งจะนําผูคลิกไปยังเว็บเพจนั้น 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW30 
Extraction: 1. A hypertext link is an item, such as text or an image, which has the address or location 
of another web page attached to it. When a user clicks on the hypertext link, they are instantly 
transported to the attached location and the associated web page is automatically loaded. 
(EB01.txt) 
2. Users navigate from one page to the another by clicking on hypertext links within a page. Behind 
most hypertext links is the location of a hypertext document. (EB04.txt) 
 
ER213 Eng: hyperlink (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: hyperlink Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ชวยใหผูใชยายจากจุดหนึ่งในเว็บเพจนั้นไปยังจุดอื่นในเว็บเพจเดียวกัน ตางกัน หรือตางเว็บไซต 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW30 
Extraction: 1. Although hyperlinks enable the user to move around efficiently within a page via 
anchors or to move to another page of content anywhere on the Web, they do not make HTML a 
programming language. (EB02.txt) 
2. The World Wide Web (WWW) whose key feature is the hyperlinks that allow users to quickly jump 
from site-to-site is likely to be the main application for electronic commerce on the Internet. 
(E148.txt) 
 

hyperlink 

reciprocal link affiliate link 

GS GS 
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ER214 Eng: link (EB01.txt) Th: ลิงค (THR26), การเชื่อมโยง 

(THR38), ล้ิงก (THR45), การ
เชื่อมตอ (THR50) 

Abbr: - 

Concept: hyperlink Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ชวยใหผูใชยายจากเว็บไซตหนึ่งไปอีกแหงหนึ่ง 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW30 
Extraction: 1. This ability to place, at no cost other than very simple programming, a link to any web 
site in the world allows users to traverse the Internet, following paths that will hopefully lead them on 
a useful voyage. (EB01.txt) 
2. Some sites don't like to provide links to other sites because they want to keep people on their own 
site. (EB03.txt) 
 
ER215 Eng: reciprocal link (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: reciprocal link Grammatical Category: n 
Feature: link ที่ตกลงแลกเปลี่ยนกันระหวางเว็บไซต 
Conceptual Relation: ดู NW30 
Extraction: 1. Some sites will provide a link to your site if you provide a link to their site; this is 
referred to as a reciprocal link. (EB03.txt) 
2. Try finding web sites with similar themes and make deals to create reciprocal links. (E109.txt) 
 
ER216 Eng: affiliate link (E039.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: affiliate link Grammatical Category: n 
Feature: วิธีหนึ่งในการโฆษณาเว็บไซต โดยใหคาตอบแทนเมื่อมีผูเขามาในเว็บไซตของตนจาก link ที่กําหนด
ในเว็บไซตอื่นซึ่งติดตามไดวาใครมาจาก link นี้ 
Conceptual Relation: ดู NW30 
 
 
 
 
 
 
 

NW31 
HO = Holder - Object 

affiliate link affiliate HO 

pay-per-click pay-per-lead pay-per-sale 

PC PC PC 
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PC = Payee - Condition 
คําอธิบาย: ผูที่รับ affiliate link มาวางไวในเว็บไซตของตนเรียกวา affiliate  โดยจะไดรับคาตอบแทนตาม
เงื่อนไขตอไปนี้คือ pay-per-click, pay-per-lead หรือ pay-per-sale 
Extraction: 1. In its simplest form, an affiliate program allows other web sites to promote yours 
(usually through banner displays) with a special affiliate link. Then, all visitors to your site coming 
from an affiliate link are tracked and the affiliate is then rewarded in some manner. (E068.txt) 
2. The siteowner stands to make some money, so long as enough visitors click on the affiliate links 
and make purchases. (E078.txt) 
 
ER217 Eng: affiliate (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: affiliate Grammatical Category: n 
Feature: ผูที่ลงทะเบียนเพื่อเชื่อมโยงไปยังเว็บไซตของผูสนับสนุน และจะไดรับคาตอบแทนตามเงื่อนไขคือ 
pay-per-lead, pay-per-sale และ pay-per-click  แตบางแหงอาจเสนอใหคาตอบแทนแบบผสมผสาน เชน 
แบบ pay-per-sale และ pay-per-click 
Conceptual Relation: ดู NW31 
Extraction: 1. In most cases, becoming an affiliate is as uncomplicated as signing up and linking to 
the affiliate sponsor's site. (E006.txt) 
2. Many merchants offer a hybrid selection of pay-per-lead, pay-per-sale, pay-per-click and two tier 
commission structures. For example, FlowersFast.com pays 10 percent commission per sale and 5 
cents pay-per-click bonuses for all new affiliates. (E052.txt) 
 
ER218 Eng: pay-per-click (E039.txt) Th: - Abbr: PPC 
Concept: pay-per-click Grammatical Category: n 
Feature: การจายคาตอบแทนแบบหนึ่งซึ่ง merchant จะจายใหแก affiliate สําหรับ unique visitor ที่ถูกนํามา
ยังเว็บไซตของตน 
Conceptual Relation: ดู NW31 
Extraction: 1. Pay-per-click commission structures pay affiliates a fee for every unique visitor that is 
referred to the merchant site. (E052.txt) 
2. Thousands of sites all over the globe have developed robots designed to defraud pay-per-click 
programs. (E039.txt) 
 
ER219 Eng: pay-per-lead (E039.txt) Th: - Abbr: PPL 
Concept: pay-per-lead Grammatical Category: n 
Feature: การจายคาตอบแทนแบบหนึ่งซึ่ง merchant จะจายใหแก affiliate สําหรับการนําลูกคามาสมัครหรือ
ใชบริการตางๆ ตามกําหนดที่เว็บไซตของตน 
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Conceptual Relation: ดู NW31 
Extraction: 1. With a pay-per-lead commission structure, merchants pay affiliates a flat fee or bounty 
for each qualified lead (customer) that is referred to the merchant site…Typical pay-per-lead 
programs offer loan, credit card or insurance applications, Web hosting or a selection of FREE or 
trial offers. (E052.txt) 
2. The elimination of CPC programs freed up the Compliance Department at CJ, composed of four 
people working full-time, to focus more on pay-per-lead fraud and compliance with the CJ Publisher 
Agreement and Privacy Policy." says Todd Crawford, vice president, strategic alliances for 
Commission Junction. (E039.txt) 
 
ER220 Eng: pay-per-sale (E052.txt) Th: - Abbr: PPS 
Concept: pay-per-sale Grammatical Category: n 
Feature: การจายคาตอบแทนแบบหนึ่งซึ่ง merchant จะจายใหแก affiliate ตามอัตรารอยละของรายไดจาก
การขายสินคาหรือบริการ 
Conceptual Relation: ดู NW31 
Extraction: The pay-per-sale model is the most common and easily tracked commission structure. 
Merchants pay commission based on a percentage of revenue generated by the sale of a product 
or service from the affiliate site. (E052.txt) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
NW32 

OB = Object - Problem 
OM = Object - Method 
คําอธิบาย: มีวิธีการขอรับ electronic mail ในเรื่องโฆษณาสองแบบคือ opt-in (ตรงขามกับ opt-out) กับ 
double opt-in  แตส่ิงที่เปนปญหาของ electronic mail คือการถูกมองวาเปน unsolicited commercial e-mail 
ซึ่งเปน spam ชนิดหนึ่ง 

electronic mail 

opt-in double opt-in 

OM OM 

spam 

unsolicited 
commercial e-mail 

OB 

GS 

opt-out 
≠ 
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ER221 Eng: electronic mail (EB01.txt) Th: ไปรษณียอิเล็กทรอนิกส 

(THR09) 
Abbr: - 

Concept: electronic mail Grammatical Category: n 
Feature: ส่ือที่ทํางานบนอินเทอรเน็ต และใช SMTP เปนโพรโทคอลในการสง   
Additional Feature: ขอความที่สงถึงกันผานเครือขายคอมพิวเตอร 
(http://www.voltapublishing.com/netgains/features/ecommerce/index.html) 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW32 
Extraction: 1. Electronic mail and the Web are Internet-based media. (EB04.txt) 
2. The Internet uses simple mail transfer protocol (SMTP) as the protocol to transmit electronic mail 
and most business transactions. (E157.txt) 
 
ER222 Eng: e-mail (EB01.txt) Th: จดหมายอิเล็กทรอนิกส 

(THR02), ไปรษณีย
อิเล็กทรอนิกส (THR22), อีเมล 
(THR32), อีเมล (THR34) 

Abbr: - 

Concept: electronic mail Grammatical Category: n 
Feature: ชองทางการตลาดที่เปนเครื่องมือสําคัญอยางหนึ่งในการโฆษณาเว็บไซต โดยมีคาใชจายต่ํา แตไดผล
ตอบรับที่ดีและรวดเร็วกวาชองทางอื่น 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW32 
Extraction: 1. E-mail is emerging as a marketing channel that affords cost-effective implementation 
and better, quicker response rates than other advertising channels. (EB04.txt) 
2. E-mail is another essential tool for low-cost site promotion. (E088.txt) 
 
ER223 Eng: opt-in (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: opt-in Grammatical Category: n 
Feature: การตกลงรับขอมูลตางๆ ที่อยูในความสนใจ โดยจะไดรับทาง e-mail  ผูใชสามารถถอนตัวจาก
รายการผูรับขอมูลหรือสมัครเขาไปในรายการใหมไดตามตองการ  
Conceptual Relation: ดู NW32 
Extraction: 1. Opt-in: The opt-in list is the current standard and it is commonly used. It works like this:  
(a) When you sign up for a service you are offered the option of receiving information on a variety of 
topics.  
(b) The person/company who took your information compiles it and then sells it to e-mailers who are 
looking for people with interests which you have indicated you share. (E093.txt) 
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2. The opt-in format allows users to take themselves off the list and add themselves back on 
whenever they wish. (E117.txt) 
 
ER224 Eng: opt-out (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: opt-out Grammatical Category: n 
Feature: การยกเลิกการเปนสมาชิก ไมอนุญาตใหนําขอมูลไปเผยแพรแกบุคคลอื่น 
Additional Feature: วิธีปฏิบัติในการสมัครสมาชิก e-mail ที่ผูใชขอใหลบตนออกจากรายการสง e-mail ดวย
การคลิก likn หรือสง e-mail ที่รองขอใหลบที่อยูของตนออก 
(http://www.empiredd.com/Pages/Resources/Faqs/e-glossary.html)   
Conceptual Relation: ดู NW32 
Extraction: 1. That's why it is also good to have an Opt-out feature that is a way to unsubscribe 
easily. (E120.txt) 
2. This is in stark contrast to the more common "opt-out" policy prevalent in the physical world in 
which consumers may never know that data is being collected about them and possibly resold to 
others without their knowledge. (E170.txt) 
 
ER225 Eng: double opt-in (E088.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: double opt-in Grammatical Category: n 
Feature: การตกลงรับ e-mail เรื่องที่สนใจ โดยที่บริษัทหรือบุคคลผูสงนั้นจะสง e-mail มาถามเพื่อใหผูรับยืนยัน
อีกครั้ง 
Conceptual Relation: ดู NW32 
Extraction: 1. Double opt-in: The double opt-in represents the most permission based on the 
methods currently in use. It is rarely practiced. There are 3 basic conditions which define double 
opt-in:  
(a) you have given your permission for someone to send you e-mail on a specific topic of interest to 
you, and  
(b) that person/company has sent you an e-mail asking whether or not it is ok for them to send you 
their specific resource, and   
(c) you have replied "yes". (E093.txt) 
2. Using a "double opt-in" process, it e-mails people on the lists to verify they're indeed willing to 
receive solicitations. (E088.txt) 
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ER226 Eng: unsolicited commercial e-mail 

(E166.txt)/ Unsolicited Commercial E-mail 
(EB04.txt) 

Th: ไปรษณียอิเล็กทรอนิกสที่มี
วัตถุประสงคเพื่อการคา 
(THR21) 

Abbr: UCE 

Concept: unsolicited commercial e-mail Grammatical Category: n 
Feature: e-mail ทางการคาที่สงถึงผูรับโดยเอารายชื่อมาจากแหลงตางๆ เหมือนกับจดหมายโฆษณาสินคาที่สง
มาตามบาน 
Conceptual Relation: ดู NW32 
Extraction: 1. Unsolicited Commercial E-mail: or UCE involves an e-mailer obtaining your name from 
a variety of sources (bulk e-mail lists for sale, extractor software) and then sending you a legitimate 
commercial offer. UCE is identical to direct mail. (E093.txt) 
2. Check with your Internet service provider or online service for ways to reduce unsolicited 
commercial e-mail. Do not read junk e-mail. If the e-mail you receive looks questionable, simply 
delete it. (E166.txt) 
 
ER227 Eng: spam (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: spam Grammatical Category: n 
Feature: unsolicited e-mail รูปแบบตางๆ นอกจากนี้อาจเปนขอความที่สงไปโดยมีเจตนาอื่น เชน ฉอโกง โดย
จะปลอมแปลงชื่อ ที่อยู และขอมูลสําคัญอื่นๆ ของผูสง  
Conceptual Relation: ดู NW32 
Extraction: 1. People who use the word "spam" usually refer to any form of unsolicited e-mail. 
(E093.txt) 
2. Spam: spammers often obtain their e-mail lists in the same manner as UCErs do, however, their 
offer is usually not a traditional offer, and for that reason they disguise their name, location, and other 
significant information. Sometimes their intent is to defraud. (E093.txt) 
 
ER228 Eng: junk e-mail (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: spam Grammatical Category: n 
Feature: e-mail ที่มักจะไมระบุชื่อผูรับในชอง To ของ e-mail แตจะใสเปนชื่ออื่นที่ไมมีตัวตนแทน มี
ความหมายเดียวกับ spam 
Conceptual Relation: ดู NW32 
Extraction: 1. Usually, junk e-mail does not contain the recipient's address on the "To" line of the e-
mail. Instead, the addressee is anonymous, such as "good@business.com". (E166.txt) 
2. Have you noticed how junk e-mail -- or spam -- has crept into our lives to the extent that the 
complaining about it is waning? (E092.txt) 
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ER229 Eng: junk mail (EB01.txt) Th: ไปรษณียขยะ (THR34) Abbr: - 
Concept: spam Grammatical Category: n 
Feature: จดหมายจํานวนมากจากนักโฆษณาขายตรงที่หาที่อยูของผูรับจากแหลงขอมูลสาธารณะบน
เวิลดไวดเว็บ หรือเอาที่อยูมาจากบริการออนไลนตางๆ ที่มีผูสมัครขอรับ 
Conceptual Relation: ดู NW32 
Extraction: 1. Another method of obtaining e-mail addresses is use to software robots to scan the 
WWW and collect addresses from public sources such as Usenet postings. Direct mail advertisers 
have used this method for years, flooding the postal mail boxes with what many term "junk mail." 
(EB01.txt) 
2. Web users are already tiring of the levels of junk mail generated by the online services to which 
they subscribe. (EB02.txt) 
 
ER230 Eng: frequently asked questions 

(EB01.txt) 
Th: คําถามที่ถามบอย (THR31), 
คําถามพบบอย, เอฟเอคิว 
(THR34), ปญหาถามบอย 
(THR35) 

Abbr: FAQ 

Concept: frequently asked questions Grammatical Category: n 
Feature: เครื่องมือแบบงายๆ และลงทุนต่ําในการจัดการกับคําถามซ้ําๆ ของลูกคา และทําใหลูกคารูจัก
ผลิตภัณฑของบริษัทมากขึ้นและตัดสินใจซื้อไดงายขึ้น 
Additional Feature: รายการคําตอบสําหรับคําถามที่ถามบอยซึ่งมักเปนคําถามจากผูเยี่ยมชมเว็บไซต 
(http://www.merchantworkz.com/glossary.asp) 
Conceptual Relation: ดู NW25 
Extraction: 1. Frequently asked questions (FAQs) is the simplest and least expensive tool to deal 
with repetitive customer questions. (EB04.txt) 
2. Research has shown that from FAQs on an online shopping site, customers have a better idea of 
a company's product and feel more comfortable making the decision to buy. (EB03.txt) 
 
ER231 Eng: call center (EB03.txt) Th: ศูนยกลางการบริการ 

(THR41), ศูนยบริการขอมูลทาง
โทรศัพท (THR51) 

Abbr: - 

Concept: call center Grammatical Category: n 
Feature: หนวยงานที่ใหบริการลูกคาในเรื่องที่เกี่ยวของกับงานบริการโดยผานชองทางติดตอตางๆ 
Conceptual Relation: ดู NW25 
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Extraction: 1. Today's call center is a comprehensive customer service entity in which EC vendors 
take care of customer service issues communicated through various contact channels. (EB04.txt) 
2. You can consolidate the number of channels customers need to talk to by hiring a call center to 
manage your online purchasing site. (EB03.txt) 
 
 
 
 
 

 
 

NW33 
PT = Process - Tool 
PM = Process - Method 
คําอธิบาย: mass customization กระทําไดดวยสองวิธีคือ push technology และ pull technology  โดยใช 
cookie ในการรวบรวมขอมูลตางๆ   
 
ER232 Eng: mass customization (EB01.txt) Th: การผลิตในรูปแบบตามสั่ง

ของลูกคาแตละคน (THR37) 
Abbr: - 

Concept: mass customization Grammatical Category: n 
Feature: การใหบริการที่เหมาะสมกับความตองการของลูกคาแตละคน มีสองรูปแบบคือ แบบ push และแบบ 
pull โดยใชประโยชนจาก cookie 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW33 
Extraction: 1. What has been found is that by creating mass customization, specifically configuring 
services individually for the customer either by showing her popular associated products or by 
showing her products she typically orders, your customer's buying experience becomes easier and 
more personal. (EB03.txt) 
2. Mass customization comes in two forms: push and pull. (EB03.txt) 
3. Cookies turn out to be very useful for the implementation of mass customization principles. 
(E158.txt) 
 
ER233 Eng: push technology (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: push technology Grammatical Category: n 

mass customization cookie PT 

push technology pull technology 

PM PM 

≠ 
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Feature: เทคโนโลยีที่ทําใหเกิด mass customization เปนบริการสงขอมูลที่เกี่ยวของกับลูกคาใหโดยอัตโนมัติ 
เชน ขาวสาร โดยอาจเปนบริการฟรีหรือเสียคาธรรมเนียมเล็กนอย 
Conceptual Relation: ดู NW33 
Extraction: 1. To provide mass customization, two technologies are used: 
-Push technology: The seeker is automatically provided with information by being sent to the right 
place. (EB03.txt) 
2. Use an information delivery service (such as Info Wizard, My Yahoo, or PointCast) to find out what 
is published on the Internet, including newsgroup correspondence about your competitors and their 
products. Known as push technologies, these services provide any desired information including 
news, some in real time, for free or a nominal fee. (EB04.txt) 
 
ER234 Eng: pull technology (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: pull technology Grammatical Category: n 
Feature: บริการที่ใหลูกคาดึงขอมูลที่ตัวเองตองการจากเว็บไซต  ถาเปนขอมูลสําคัญมักจะตองเสียคาบริการ 
Conceptual Relation: ดู NW33 
Extraction: 1. Pull technology is dependent on information that is specified by the visitor. The visitor 
pulls information from the web site. (EB03.txt) 
2. Many of the "pull" technologies that are of value to customers and businesses are not free 
services; fees are charged. (EB01.txt) 
 
ER235 Eng: cookie (EB01.txt) Th: คุกกี้ (THR16) Abbr: - 
Concept: cookie Grammatical Category: n 
Feature: แฟมขนาดเล็กที่เว็บเซิรฟเวอรสงมายังเครื่องคอมพิวเตอรของผูเยี่ยมชมเว็บไซต และเก็บอยูในฮารด
ไดรฟของเครื่อง เพื่อที่เว็บไซตนั้นจะสามารถจดจําขอมูลของผูเยี่ยมชมได 
Conceptual Relation: ดู NW33 
Extraction: 1. Cookies are small files or tokens that are stored on a visitor's hard disk. They contain 
data about the visitor and the visitor's current session. Cookies are created so that an application on 
a web site can recall information about a current visitor's session. (EB03.txt) 
2. This process is done with a device known as cookie, a file created at the request of a Web server 
and stored on the user's hard drive, so the Web site can "remember" your past behavior on the 
Internet. (EB04.txt) 
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NW34 

GS = Generic - Specific 
OT = Object - Tool 
คําอธิบาย: discussion group เปนลักษณะหนึ่งของ online community  สรางขึ้นโดยใชเครื่องมือตางๆ ไดแก 
message board, chat room และ newsletter 
 
ER236 Eng: virtual community (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online community Grammatical Category: n 
Feature: แหลงรวมคนที่มีความสนใจเหมือนๆ กันบนเว็บไซต เปนกลุมเปาหมายของนักโฆษณาและนักการ
ตลาด 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW34 
Extraction: 1. Virtual communities create new types of business-people with similar interests that are 
congregated in one Web site, a natural target for advertisers and marketers. (EB04.txt) 
2. The huge growth of virtual communities - people getting together in interest groups online - 
promises to shift the balance of economic power from the manufacturer to the consumer. (E096.txt) 
 
ER237 Eng: online community (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online community Grammatical Category: n 
Feature: กลุมที่จัดตั้งขึ้นบนเว็บไซตโดยไมตองพบปะกันจริงๆ เพื่อเสริมสรางความสัมพันธรวมถึงเปนแหลง
สําหรับโฆษณา 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW34 
Extraction: 1. And since many customer-supplier relationships have to be sustained without face-to-
face meetings, online communities are increasingly being used to serve business interests, 
including advertising (chapter 12 and www.roguemarket.com). (EB04.txt) 

online community 

message 
board 

chat room newsletter 

OT OT OT 

discussion group 
GS 
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2. The vignette entitled Parenthoodweb illustrates the advertising and sponsorship opportunities 
offered by the Parenthoodweb.com, an online community for parents and expecting parents. 
(EB01.txt) 
 
ER238 Eng: electronic community (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: online community Grammatical Category: n 
Feature: สถานที่สําหรับใหสมาชิกมาแลกเปลี่ยนขอมูล ความคิดเห็น ทัศนคติตางๆ เปนแหลงที่มีความสําคัญ
สําหรับ e-commerce 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW34 
Extraction: 1. Electronic communities can create value in several ways as summarized in Figure 
12.4. Members input useful information to the community in the form of comments, feedback, 
elaborating their attitudes and beliefs, and information needs that is retrieved and used by other 
members or by marketers. (EB04.txt) 
2. In a series of papers, I've argued not just that cyberculture needs to be understood, but that 
electronic community has primacy over electronic commerce. (E121.txt) 
 
ER239 Eng: discussion group (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: discussion group Grammatical Category: n 
Feature: กลุมคนที่มีความสนใจเหมือนกันในเรื่องหนึ่ง และมักมีการแสดงขอคิดเห็นในเรื่องนั้นๆ 
Conceptual Relation: ดู NW34 
Extraction: 1. A discussion group is a group of people with a common interest in a specific topic. 
(E111.txt) 
2. If your company sells stereo equipment, you can go to a stereo discussion group and see what 
subjects are of interest to people, or what they are saying about your or your competitors' products, 
providing you with a window into the consumer's mind. (EB03.txt) 
 
ER240 Eng: message board (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: bulletin board Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ใชในการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นบนเว็บไซตเหมือนกับ chat room แตตางกันตรงที่การ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็นบน message board ไมตองทําในเวลาเดียวกัน 
Conceptual Relation: ดู NW34 
Extraction: 1. A message board is similar to a chat room in that it allows your site users to exchange 
ideas and thoughts -- and it keeps them at your site while they do so. Message boards and other 
forums differ from chat rooms in that they are asynchronous: Visitors do not communicate in real 
time and therefore need not be present at a certain time in order to participate. (E117.txt) 
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2. Typical services are message boards, including opinions and responses; and member activities, 
such as what is going on, site statistics, chat rooms, free e-mail service, and free Web page. 
(EB04.txt) 
 
ER241 Eng: bulletin board (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: bulletin board Grammatical Category: n 
Feature: ที่เก็บขอความเกี่ยวกับหัวขอเฉพาะดาน ซึ่งผูใชสามารถคนหาและเสนอขอคิดเห็นได เปนส่ิงหนึ่งที่ทํา
ใหเกิด community 
Conceptual Relation: ดู NW34 
Extraction: 1. The "store-and-forward," asynchronous nature of a forum makes it possible to create a 
bulletin board where collections of messages about particular subjects can be stored in a database 
and, in response to user queries, be dynamically turned into HTML pages. (EB04.txt) 
2. Where appropriate, "community" features such as bulletin boards, newsletters and regular 
competitions can encourage customers to return to a site. (E126.txt) 
3. Collaboration tools such as newsgroups, chat groups, and bulletin boards can be used so 
members of the groups can post comments and communicate with each other. (EB03.txt) 
 
ER242 Eng: chat room (EB01.txt) Th: หองสนทนา (THR22), หอง

คุย (THR34) 
Abbr: - 

Concept: chat room Grammatical Category: n 
Feature: สถานที่สําหรับพบปะพูดคุยบนเว็บไซตในเวลาเดียวกัน จึงไมสามารถเรียกคืนขอความที่สงไปแลว 
และผูอื่นสามารถเห็นบทสนทนานั้นๆ ได เปนเครื่องมืออยางหนึ่งในการสราง community และใหบริการลูกคา 
Conceptual Relation: ดู NW34 
Extraction: 1. A chat room is a virtual meeting ground where groups of regulars come to gab (see 
chapter 11 for technological explanation). The chat rooms can be used to build a community to 
promote a political or environmental cause, to support people with medical problems, or to let 
hobbyists share their interest. (EB04.txt) 
2. Once the message is sent, it is gone forever (there is no undo button). Secondly, a message you 
send on the chat room may be read by tens of thousands of people worldwide. (E166.txt) 
 
ER243 Eng: newsletter (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: newsletter Grammatical Category: n 
Feature: ขอมูลขาวสารของเว็บไซต ซึ่งผูสนใจสามารถสมัครขอรับไดโดยจะจัดสงใหทาง e-mail 
Conceptual Relation: ดู NW34 
Extraction: 1. Keeping your site's visitors up-to-date with changes in the site's content, sales and 
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promotional items, and related news is a great way to keep visitors coming back. One way to do this 
is to publish an e-mail newsletter… If you offer news and information in your newsletters and do not 
allow users to post to the group, the software and maintenance are, obviously, much simpler. 
(E117.txt) 
2. (a) You go to a website and sign up to receive information from that website, usually a newsletter. 
(E093.txt) 
 
 
 
 
 
 

NW35 
SC - Subject - Measurement 
คําอธิบาย: traffic สามารถวัดไดดวย hit, page view, visit หรือ unique visitor 

 
ER244 Eng: traffic (EB01.txt) Th: ทราฟฟก (THR38), ปริมาณ

การเยี่ยมชม (THR45) 
Abbr: - 

Concept: traffic Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนคนที่เยี่ยมชมเว็บไซต  เปนเครื่องวัดวามีการเขาถึงเว็บไซตบอยเพียงใด 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW35 
Extraction: 1. Flat fee pricing may be implemented with or without traffic (the amount of individuals 
who visit a Web site) guarantees. (E144.txt) 
2. Traffic allows you to measure how often your site is accessed. (E053.txt) 
 
ER245 Eng: Web site traffic (E011.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: traffic Grammatical Category: n 
Feature: เปนส่ิงที่บงบอกถึงประสิทธิภาพในดานการตลาดของเว็บไซตนั้น  
Additional Feature: จํานวนผูเยี่ยมชมและการเยี่ยมชมเว็บไซต 
(http://www.marketingterms.com/dictionary/2/) 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW35 

traffic 

hit 

page view visit 

unique visitor 

SM 
SM SM 

SM 
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Extraction: 1. Website Traffic Report also offers a FREE complete tracking and reporting system to 
analyze your Web site traffic and evaluate the performance of your marketing programs. (E053.txt) 
2. For example, business-to-business marketers are achieving significant success generating Web 
site traffic by simply mailing an oversized postcard promoting the site to prospects and customers. 
(E011.txt) 
 
ER246 Eng: Web traffic (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: traffic Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่วัดไดจาก hit หรือจากการเรียกดูเว็บเพจ 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW35 
Extraction: 1. Hits have been widely criticized as a measure of Web traffic. (E170.txt) 
2. One auditing service, Business Publishers Association International (BPA), employs the use of 
page requests as their gauging device for Web traffic. (E171.txt) 
 
ER247 Eng: site traffic (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: traffic Grammatical Category: n 
Feature: ส่ิงที่ใชประเมินความนิยมของเว็บไซต เปนปจจัยในการประเมินของนักโฆษณา 
Conceptual Relation: ดู NW25 และ NW35 
Extraction: 1. Aside from running to your mailbox to collect commission checks, analyzing site traffic 
can help achieve your goal of boosting affiliate sales and commissions. (E053.txt) 
2. At a minimum, accurate information on site traffic must be made available to the advertiser so that 
the advertiser can evaluate alternative Web media vehicles. (E170.txt) 
 
ER248 Eng: hit (EB01.txt) Th: จํานวนไฟลที่มีการโหลด 

(THR45) 
Abbr: - 

Concept: hit Grammatical Category: n 
Feature: การกระทําแตละครั้งที่เกิดขึ้นบนเว็บเซิรฟเวอร ซึ่งจะปรากฏในแฟมบันทึก เชน การดาวนโหลดแฟม 
หรือการเรียกดูเว็บเพจ โดยจะนับตามจํานวนครั้งที่มีการดาวนโหลดแตละองคประกอบของเว็บเพจนั้น  เปนส่ิง
หนึ่งที่ใชในการวิเคราะหประสิทธิภาพการโฆษณา 
Conceptual Relation: ดู NW35 
Extraction: 1. Hits - A hit refers to a single action on the Web server as it appears in the log file. A 
visitor downloading a single file is logged as a single hit, while a visitor requesting a Web page 
including two images registers as three hits on the server; one hit is the request for the HTML page, 
and the two additional hits are requests for the downloaded image files. (E053.txt) 
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2. When visitors reach a Web site, their computer sends a request to the site's computer (server) to 
begin displaying pages. Each element of a requested page (including graphics, text, interactive 
items) is recorded by the site's Web server log file as a "hit." (E170.txt) 
3. Debates regarding appropriate advertising pricing models (e.g. CPMs versus ad banner 
clickthrough rates) and confusion over the appropriate unit of analysis (i.e. hits, visits, unique visits, 
page views, and the like), mire industry efforts to grow the medium as a business. (E143.txt) 
 
ER249 Eng: page view (EB04.txt) Th: จํานวนครั้งที่มีการเยี่ยมชม 

(THR45) 
Abbr: - 

Concept: page view Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนครั้งที่เว็บเพจหนึ่งปรากฏตอผูชม  page view หนึ่งอาจบันทึกวาเปนหลาย hit 
Conceptual Relation: ดู NW35 
Extraction: 1. page views 
The number of times a particular Web page has been presented to visitors. [TRAFFIC] (E170.txt) 
2. A single visit or page view may be recorded as several hits, and depending on the browser, the 
page size, and other factors, the number of hits per page can vary widely. (EB04.txt) 
 
ER250 Eng: page impression (EB03.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: page view Grammatical Category: n 
Feature: เรียกอีกอยางวา page view  เปนจํานวนครั้งที่เว็บเพจหนึ่งถูกเรียกจากเซิรฟเวอร  แสดงถึงจํานวนคน
ที่ไดดูเว็บเพจนั้น 
Conceptual Relation: ดู NW35 
Extraction: 1. Page views: Also called page impressions, this is the number of times a particular Web 
page has been requested from the server. (E015.txt) 
2. You pay based on the page impressions (people going to that page) for the page on which your 
banner is located. (EB03.txt) 
 
ER251 Eng: visit (EB01.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: visit Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนครั้งของการเยี่ยมชมเว็บไซต โดยนับจากการรองขอขอมูลอยางติดตอกันของผูเยี่ยมชม ถาผู
เยี่ยมชมหยุดรองขอจนเกินระยะเวลาที่กําหนด ก็จะนับการรองขอครั้งตอไปเปนการเยี่ยมชมครั้งใหม 
Conceptual Relation: ดู NW35 
Extraction: 1. A visit is commonly defined as a sequence of requests made by one user. Once a 
visitor stops making requests from a site for a given period of time, called a time out, the next hit by 
this visitor is considered a new visit. (E170.txt) 
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2. Visits - Number of visits to your site. If a visitor is idle longer than the idle-time limit, WebTrends 
assumes the visit ended. If the visitor continues to browse your site after they reach the idle-time 
limit, a new visit is counted. (EB04.txt) 
 
ER252 Eng: unique visitor (EB01.txt) Th: จํานวนผูเขาเยี่ยมชมที่ไมซ้ํา

กัน (THR45) 
Abbr: - 

Concept: unique visitor Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนคนแตละคนที่เยี่ยมชมเว็บไซตภายในระยะเวลาที่กําหนด โดยตัดสินจากที่อยู IP, domain 
name และ cookie 
Conceptual Relation: ดู NW35 
Extraction: 1. Unique Visitors - Number of unique visitors determined by IP addresses, domain 
names, and cookies. (E053.txt) 
2. unique visitor 
A visitor that can be qualified as a unique individual within a given period of time. (E170.txt) 
 
 
 
 
 
 
 
 

NW36 
SC = Subject - Measurement 
คําอธิบาย: กิจกรรมที่เกิดขึ้นหรือปฏิกิริยาของผูเยี่ยมชมเปนส่ิงที่วัดผลการดําเนินงานของเว็บไซตได โดยมีส่ิง
ตางๆ ที่ใชเปนตัววัดดังนี้ visit duration, conversion rate, churn rate และ click-through 
 
ER253 Eng: visit duration (E143.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: visit duration Grammatical Category: n 
Feature: ชวงเวลาที่ลูกคาเขาและออกจากเว็บไซต เปนส่ิงหนึ่งที่ใชวัดความสําเร็จ 
Conceptual Relation: ดู NW36 
Extraction: 1. The time between the consumer entry and exit from a Web site is defined as the visit 
duration (or session duration if only one site was visited during the session). (E143.txt) 
2. Discussion has centred on the following measures of success: 
* traffic;  

interactivity 

visit duration 

conversion rate churn rate 

click-through 
SM 

SM SM 

SM 
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* visit duration;… A crucial measure is the duration of the visit. (E164.txt) 
 
ER254 Eng: conversion rate (E002.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: conversion rate Grammatical Category: n 
Feature: อัตราที่ใชในการวัดความสําเร็จของเว็บไซต ซึ่งสามารถปรับปรุงไดดวยการเพิ่มส่ิงอํานวยความสะดวก
ตางๆ และขอเสนอพิเศษของเว็บไซตนั้น 
Additional Feature: อัตรารอยละของผูเยี่ยมชมที่กลายเปนผูซื้อ 
(http://www.emakina.com/functions/glossary.cfm#) 
Conceptual Relation: ดู NW36 
Extraction: 1. Some ways to boost your conversion rate include improving navigation, simplifying 
checkout process (such as one-step checkout and easily replaced passwords), and sending out e-
mails with special offers. (E002.txt) 
2. "Although JCPenney had 1.6 million fewer visitors than Best Buy in November, the company had 
half a million more buyers because its conversion rate was three times higher than Best Buy's." 
(E017.txt) 
 
ER255 Eng: churn rate (E158.txt) Th: อัตราการสูญเสียลูกคา 

(THR41) 
Abbr: - 

Concept: churn rate Grammatical Category: n 
Feature: อัตราที่ลูกคาเลิกซื้อสินคาหรือบริการเนื่องจากไมพอใจในสินคาหรือบริการ 
Conceptual Relation: ดู NW36 
Extraction: 1. These different examples underline why companies pay such attention to the churn 
rate. Companies that solely rely on onerous marketing campaigns to replace the lost customers are 
prone to serious survival problems before long. (E158.txt) 
2. The Strategis Group asserts that the Internet service providers endure a five-times higher churn 
rate, culminating to 10 per cent monthly. The main reasons invoked were "busy signals, connection 
speed and poor customer service". (E158.txt) 
 
ER256 Eng: click-through (EB01.txt) Th: จํานวนครั้งที่มีผูคล้ิกลงบน

โฆษณา (THR26) 
Abbr: - 

Concept: click-through Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนครั้งที่ผูเยี่ยมชมคลิก banner เพื่อไปยังเว็บไซตของผูโฆษณา เปนส่ิงหนึ่งที่ใชวัดกิจกรรมใน
เว็บไซต 
Conceptual Relation: ดู NW36 
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Extraction: 1. A Click-Through is an accurate count of the number of times that a user left a 
publisher's Web site and successfully arrived at an advertiser's Web site. (E170.txt) 
2. Web publishers were arguing that the problem with activity-based measures like click-through or 
interactivity is that the Web publishers cannot be held responsible for activity related to an 
advertisement. (EB04.txt) 
 
ER257 Eng: click (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: click-through Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนครั้งที่ผูเยี่ยมชมคลิกโฆษณาเพื่อไปยังเว็บไซตของผูโฆษณา มีความหมายเดียวกับ ad click 
Conceptual Relation: ดู NW36 
Extraction: 1. Clicks (or ad clicks): every time a visitor clicks on an advertising banner to access the 
advertiser's Web site. (EB04.txt) 
2. clicks/adclicks 
The number of times that an ad has been clicked by visitors. A measure of response to an ad 
placement. [TRAFFIC] (E170.txt) 
 
ER258 Eng: ad click (EB04.txt) Th: - Abbr: - 
Concept: click-through Grammatical Category: n 
Feature: จํานวนครั้งที่ผูใชคลิก ad banner เพื่อขอขอมูลเพิ่มเติมจากผูโฆษณา 
Conceptual Relation: ดู NW36 
Extraction: 1. ad clicks 
The number of times users "click" on an ad banner to request additional information from the 
advertiser. (E170.txt) 
2. Clicks (or ad clicks): every time a visitor clicks on an advertising banner to access the advertiser's 
Web site. (EB04.txt) 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 

 

บันทึกขอมูลศัพท
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สัญลกัษณและรหสัที่ใชในบันทึกขอมลูศัพท 
 
X Y  - X เปนหมวดใหญ  Y เปนหมวดยอยของ X 
(ABBR)  - ตัวยอ   
(SYN)  - คําพอง   
(ANT)  - คําตรงขาม 
(EBxx.txt) - แฟมขอมูลหนงัสือจากคลงัขอมูลภาษา 
(Exxx.txt) - แฟมขอมูลเอกสารจากคลังขอมูลภาษา 
(THRxx) -  เอกสารอางอิงภาษาไทย 
(TRxxx)  - รายการในบันทึกขอมูลศัพท  
 
 
TR001 Eng: electronic business (EB01.txt) Th: ธุรกิจอิเล็กทรอนิกส (THR18) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic business 
Definition: การทําธุรกรรมทุกขั้นตอนในธุรกิจผานสื่ออิเล็กทรอนิกส ไมวาจะเปนเรื่องของการซื้อขาย การติดตอ
ประสานงาน รวมถึงกิจกรรมตางๆ ที่เกิดขึ้นภายในสํานักงาน (THR22) 
Illustration: The term electronic business also includes the exchange of information not directly 
related to the actual buying and selling of goods. (EB01.txt) 
Note: ยังไมมีนิยามที่ยอมรับกันอยางเปนสากล 
Linguistic Specification: (SYN) e-business (EB01.txt), (ABBR) EB (E104.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002) 
 
TR002 Eng: electronic commerce (EB01.txt) Th: พาณิชยอิเล็กทรอนิกส (THR09), อีคอมเมิรซ 

(THR12) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic business 
Definition: สวนหนึ่งของธุรกิจอิเล็กทรอนิกสที่เปนเรื่องของการซื้อขายขอมูล ผลิตภัณฑ และบริการผาน
เครือขายคอมพิวเตอรที่ประกอบขึ้นเปนอินเทอรเน็ต 
Illustration: Electronic commerce is defined as buying and selling of product, services or information 
via computer networks, mainly the Internet. (E157.txt) 
Note: ยังไมมีนิยามที่ยอมรับกันอยางเปนสากล 
Linguistic Specification: (SYN) e-commerce (EB01.txt), E-commerce (E037.txt), E-Commerce 
(E049.txt), e-Commerce (E139.txt), eCommerce (EB01.txt), ecommerce (EB02.txt), Internet 
commerce (EB01.txt), (ABBR) EC (EB01.txt) 
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Cross-reference: electronic business (TR001) 
 
TR003 Eng: business-to-business (EB01.txt) Th: ธุรกิจกับธุรกิจ, บีทูบี (THR40) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่กระทําระหวางองคกรธุรกิจกับองคกรธุรกิจ 
Illustration: We prefer to use business-to-business (b2b) to denote dynamic systems relationships 
between business partners. (EB02.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) business to business (E102.txt), Business-to-Business (E056.txt), 
Business to Business (E104.txt), (ABBR) B2B (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), business-to-consumer (TR004), business-to-
government (TR005), consumer-to-consumer (TR006) 
 
TR004 Eng: business-to-consumer (EB01.txt) Th: ธุรกิจกับผูบริโภค (THR10), บีทูซี (THR40) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่กระทําระหวางองคกรธุรกิจกับผูบริโภค 
Illustration: Business-to-consumer and business-to-business are useful distinctions that help us 
direct activities and investments in ecommerce. (E002.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) business to consumer (E056.txt), Business-to-Consumer (E127.txt),  
Business to Consumer (E114.txt), (ABBR) B2C (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), business-to-business (TR003), business-to-
government (TR005), consumer-to-consumer (TR006) 
 
TR005 Eng: business-to-government (E173.txt) Th: ธุรกิจกับรัฐบาล, บีทูจี (THR40) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่กระทําระหวางองคกรธุรกิจกับรัฐบาล 
Illustration: Although business-to-government isn't likely to eclipse the overall size of the business-to-
business market--estimated at anywhere from $3 trillion to $50 trillion annually by 2005--government 
e-commerce is a potentially large market. (E173.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) business to government (E104.txt), (ABBR) B2G (E104.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), business-to-business (TR003), business-to-
consumer (TR004), consumer-to-consumer (TR006) 
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TR006 Eng: consumer-to-consumer (EB02.txt) Th: ผูบริโภคกับผูบริโภค, ซีทูซี (THR40) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่กระทําระหวางผูบริโภคกับผูบริโภค 
Illustration: While this solution is extremely convenient for buyers who already hold credit cards, and 
is a good model for consumer-to-consumer (C2C) payments, such as those required at auction 
sites, it's not really an improvement, as far as I can tell, over credit card payments for business-to-
consumer (B2C) transactions. (E032.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) Consumer to Consumer (E104.txt), (ABBR) C2C (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), business-to-business (TR003), business-to-
consumer (TR004), business-to-government (TR005) 
 
TR007 Eng: portal (EB01.txt) Th: เว็บทา (THR30) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบบหนึ่งที่เปนแหลงขอมูลในเรื่องตางๆ โดยมีการเชื่อมโยงไปสูเว็บไซต
อื่นๆ ที่ใหขอมูลนั้น 
Illustration: A portal is referred to a site that serves as the "port of entry" onto the web. Portals are 
designed to give web users the information they need as they first enter the WWW. (EB01.txt) 
Note: ปจจุบันมีบริการเสริมตางๆ เพื่อดึงดูดผูใช เชน บริการ e-mail และพื้นที่สรางเว็บเพจ  มีรายไดจากคา
โฆษณาหรือคาธรรมเนียมตามแตขอตกลง 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: search engine (TR008), directory (TR009), horizontal portal (TR010), vertical portal 
(TR011) 
 
TR008 Eng: search engine (EB01.txt) Th: เว็บไซตบริการคนหาขอมูล, เสิรชเอนจิน 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce portal 
Definition: เว็บทาประเภทหนึ่งที่ใหบริการคนหาขอมูลดวยคําสําคัญ 
Illustration: Anyone can submit its URL to a search engine and be listed. (EB04.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท  
2. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
3. เว็บไซตประเภทนี้จะใชโปรแกรมสไปเดอรในการรวบรวมขอมูลจากเว็บไซตตางๆ มาจัดทําดรรชนี แลว
แสดงผลเปนจุดเชื่อมโยงหลายมิติไปยังเว็บเพจที่มีคําสําคัญตามที่ผูคนหาระบุ 
4. ศัพทคํานี้มีสองมโนทัศนคือ มโนทัศนที่เปนเว็บไซตกับมโนทัศนที่เปนโปรแกรม 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: portal (TR007), directory (TR008), search engine (TR040) 
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TR009 Eng: directory (EB01.txt) Th: เว็บไซตสารบบ, ไดเร็กทอรี 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce portal 
Definition: เว็บทาประเภทหนึ่งที่ใหบริการคนหาขอมูลโดยแบงขอมูลเปนหมวดหมู 
Illustration: The correct choice of a category is important because the user navigates through the 
directory and may not find the site if it is categorized differently than expected by the visitor. 
(EB01.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติที่มีอยูเดิมคือคําวา “สารบบ (directory)” (THR34) แลวเพิ่มคําวา 
“เว็บไซต” เพื่อระบุขอบเขตมโนทัศน 
2. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
3. ขอมูลที่ใหบริการเปนการเชื่อมโยงไปยังโฮมเพจของเว็บไซตนั้นๆ ซึ่งจะไดรับการประเมินกอนวาสมควรนํามา
รวบรวมไวในฐานขอมูลหรือไม 
Linguistic Specification: (SYN) Web directory (EB02.txt), Internet directory (EB03.txt), online directory 
(EB02.txt) 
Cross-reference: portal (TR007), search engine (TR008) 
 
TR010 Eng: horizontal portal (E055.txt) Th: เว็บทาทั่วไป 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce portal 
Definition: เว็บทาที่ใหบริการขอมูลในเรื่องตางๆ 
Illustration: The Client Help Desk even mentions "horizontal portals" (e.g. Yahoo!, see above) adding 
that these are "all-purpose portals." (E055.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. เว็บทาชนิดนี้มีรายไดจากคาโฆษณาหรือคาสมาชิกและคาธรรมเนียม 
Linguistic Specification: (ANT) vertical portal (EB02.txt) 
Cross-reference: portal (TR007), vertical portal (TR011) 
 
TR011 Eng: vertical portal (EB02.txt) Th: เว็บทาเฉพาะดาน 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce portal 
Definition: เว็บทาที่ใหบริการขอมูลเฉพาะดาน  
Illustration: Few companies as yet have made the transition to the new thinking about intermediary 
roles that we explore in the section "Role Types," though vertical portals (or vortals) are starting to 
address the directory needs of specific industries and interest groups. (EB02.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. เว็บทาชนิดนี้มีรายไดจากคาโฆษณาหรือคาสมาชิกและคาธรรมเนียม 
Linguistic Specification: (SYN) vortal (EB02.txt), (ANT) horizontal portal (E055.txt) 
Cross-reference: portal (TR007), horizontal portal (TR010) 
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TR012 Eng: electronic publishing (EB01.txt) Th: ผูใหบริการสื่ออิเล็กทรอนิกส 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบบหนึ่งที่ใหบริการขอความ ขอมูล รูปภาพ เสียง หรือส่ือประสม 
Illustration: We also need to consider the impact of electronic publishing on the cyber book retailing 
business with a long-term perspective. (EB04.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพทและทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. เว็บไซตประเภทนี้ เชน หนังสือพิมพหรือนิตยสารแบบออนไลน มีรายไดจากคาโฆษณา คาธรรมเนียม หรือคา
สินคาและบริการตามแตขอตกลง 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), content provider (TR013) 
 
TR013 Eng: content provider (EB02.txt) Th: ผูใหบริการเนื้อหา 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบบหนึ่งที่ใหบริการขอมูลและเนื้อหาตางๆ รวมไปถึงการสรางเว็บเพจหรือ
แปลเว็บไซต 
Illustration: You can work with a content provider who writes these pages, and each language 
section of your Web site will start taking on a life of its own, as well as the characteristics (even 
visually) of that culture. (E069.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. เว็บไซตชนิดนี้มีรายไดจากคาธรรมเนียมหรือคาสมาชิก และคาสินคาหรือบริการ 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), electronic publishing (TR012) 
 
TR014 Eng: online auction (EB02.txt) Th: การประมูลออนไลน 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบหนึ่งที่เปนการแขงขันกันเสนอราคาสินคา และผูชนะที่ไดสินคาไปคือผูที่
บรรลุเงื่อนไขในการซื้อขายนั้น 
Illustration: Bidders participating from different locations, and the ability to alter the length of time the 
online auction takes, make a world of difference. (E116.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) on-line auction (EB01.txt), electronic auction (EB04.txt), e-auction 
(E116.txt), Internet auction (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), forward auction (TR015), reverse auction (TR016), 
Dutch auction (TR017), English auction (TR018), Yankee auction (TR019), sealed bid auction 
(TR020) 
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TR015 Eng: forward auction (E116.txt) Th: การประมูลขาย 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce online auction 
Definition: การประมูลออนไลนที่จัดขึ้นเพื่อดําเนินการขายสินคา 
Illustration: Competitive bidding usually gets more advantageous prices for the seller on forward 
auctions and for the buyer on reverse auctions. (E133.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (ANT) reverse auction (E057.txt) 
Cross-reference: online auction (TR014), reverse auction (TR016) 
 
TR016 Eng: reverse auction (E057.txt) Th: การประมูลซ้ือ 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce online auction 
Definition: การประมูลออนไลนที่จัดขึ้นเพื่อดําเนินการซื้อสินคา  
Illustration: In a reverse auction, a single buyer posts a description of needed goods or services on a 
marketplace for multiple sellers to bid on. (E133.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (ANT) forward auction (E116.txt) 
Cross-reference: online auction (TR014), forward auction (TR015) 
 
TR017 Eng: Dutch auction (E004.txt) Th: การประมูลแบบดัตช 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce online auction 
Definition: การประมูลออนไลนที่ราคาประมูลเริ่มตนจะตั้งไวสูง แลวคอยๆ ลดลงมา และส้ินสุดการประมูลทันที
เมื่อมีผูตกลงประมูล 
Illustration: In a Dutch auction, the auctioneer begins with a high starting price at which level no one 
is expected to bid and then lowers the bid gradually until someone buys (See "Bidwords," above.) 
(E004.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online auction (TR014), English auction (TR018), Yankee auction (TR019), sealed 
bid auction (TR020) 
 
TR018 Eng: English auction (E004.txt) Th: การประมูลแบบอังกฤษ 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce online auction 
Definition: การประมูลออนไลนสําหรับประมูลสินคารายการละหนึ่งชิ้น โดยเริ่มดวยราคาขั้นต่ําสุด และผูชนะ
คือผูที่ใหราคาสูงสุด 
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Illustration: An English auction starts the bidding at the lowest acceptable price and solicits 
successively higher bids until the auction is closed. The highest bidder wins. (E133.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. ในระหวางการประมูลจะบอกเฉพาะราคาสูงสุดที่มีผูประมูลในขณะนั้น 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online auction (TR014), Dutch auction (TR017), Yankee auction (TR019), sealed bid 
auction (TR020), 
 
TR019 Eng: Yankee auction (E004.txt) Th: การประมูลแบบแยงกี 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce online auction 
Definition: การประมูลออนไลนที่นําสินคาชนิดเดียวในปริมาณมากมาเสนอใหประมูล โดยตัดสินผูชนะจาก
ราคา ปริมาณ และเวลาในการประมูลตามลําดับ 
Illustration: The Yankee auction is a multi-item version of the English auction, where winners are 
determined by ranking bids according to highest price, then by largest quantity, then by earliest 
time. (E004.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. คลายกับการประมูลแบบอังกฤษตรงที่ผูชนะคือผูยื่นประมูลในราคาสูงสุด แตตางกันที่สินคาในการประมูลนี้
มีปริมาณมาก และผูยื่นประมูลสามารถระบุปริมาณสินคาที่ตองการประมูลได 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online auction (TR014), Dutch auction (TR017), English auction (TR018), sealed bid 
auction (TR020) 
 
TR020 Eng: sealed bid auction (E133.txt) Th: การประมูลลับ 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce online auction 
Definition: การประมูลออนไลนที่ไมเปดเผยราคาของผูประมูลคนใด ใหยื่นประมูลเพียงคร้ังเดียว และผูชนะคือ
ผูยื่นประมูลสูงสุด 
Illustration: The sealed bid auction knows two versions: the first price sealed bid auction, and the 
Vickrey auction in which the price is that of the second highest bid. (E146.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. การประมูลรูปแบบนี้มีสองประเภทคือ การประมูลลับราคาสูงสุด และ การประมูลลับราคารอง หรือการ
ประมูลแบบวิกครีย 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online auction (TR014), Dutch auction (TR017), English auction (TR018), Yankee 
auction (TR019), first price sealed bid auction (TR021), second price sealed bid auction (TR022) 
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TR021 Eng: first price sealed bid auction 
(E146.txt) 

Th: การประมูลลับราคาสูงสุด 

Grammatical Category: noun Subject Field: online auction sealed bid auction 
Definition: การประมูลลับที่ผูชนะคือผูยื่นประมูลในราคาสูงสุด 
Illustration: The introduction presented already the main versions: English auction, first price sealed 
bid auction, and Dutch auction. (E146.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online auction (TR014), Dutch auction (TR017), English auction (TR018), Yankee 
auction (TR019), sealed bid auction (TR020), second price sealed bid auction (TR022) 
 
TR022 Eng: second price sealed bid auction 

(E146.txt) 
Th: การประมูลลับราคารอง 

Grammatical Category: noun Subject Field: online auction sealed bid auction 
Definition: การประมูลลับที่ผูชนะคือผูยื่นประมูลในราคาสูงสุด แตจะชําระเงินตามราคาประมูลสูงสุดอันดับ
สองเทานั้น 
Illustration: A fourth member of this category is the second price sealed bid auction, also called the 
Vickrey auction, in which the winner has to pay only the second highest bid price. (E146.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) Vickrey auction (E133.txt) 
Cross-reference: online auction (TR014), Dutch auction (TR017), English auction (TR018), Yankee 
auction (TR019), sealed bid auction (TR020), first price sealed bid auction (TR021) 
 
TR023 Eng: electronic store (EB04.txt) Th: รานคาอิเล็กทรอนิกส 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบบหนึ่งที่ขายสินคาและบริการโดยมีลักษณะเปนรานคารานเดียว 
Illustration: Manufacturers may sell their own products on the Internet if their electronic stores have 
high visibility. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “พาณิชยอิเล็กทรอนิกส (electronic 
commerce)” (TR002) 
Linguistic Specification: (SYN) e-store (EB04.txt), online store (EB02.txt), on-line store (EB01.txt), 
virtual store (EB01.txt), electronic storefront (EB04.txt), e-storefront (E012.txt), online storefront 
(EB01.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), electronic mall (TR024) 
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TR024 Eng: electronic mall (EB01.txt) Th: ศูนยการคาอิเล็กทรอนิกส 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบบหนึ่งที่ขายสินคาและบริการโดยมีลักษณะเปนแหลงรวมรานคาหรือ
สินคาจากผูผลิตหลายราย 
Illustration: An EC initiative may include such EC projects as creating a storefront, extranet, or an 
electronic mall. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “พาณิชยอิเล็กทรอนิกส (electronic 
commerce)” (TR002) 
Linguistic Specification: (SYN) e-mall (EB04.txt), online mall (EB02.txt), on-line mall (E114.txt), virtual 
mall (EB04.txt), electronic shopping mall (EB01.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002), electronic store (TR023), electronic distributor 
(TR025), electronic broker (TR026) 
 
TR025 Eng: electronic distributor (EB04.txt) Th: ตัวแทนจําหนายอิเล็กทรอนิกส 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce electronic mall 
Definition: ศูนยการคาอิเล็กทรอนิกสที่เปนคนกลางผูรับผิดชอบในการจําหนายสินคาและการชําระเงินทาง
อินเทอรเน็ต 
Illustration: As briefly defined in section 2.4, an electronic distributor takes full responsibility for 
fulfilling orders and collecting payment. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “ศูนยการคาอิเล็กทรอนิกส (electronic mall)” 
(TR024) 
Linguistic Specification: (SYN) e-distributor (E066.txt), online distributor (E097.txt) 
Cross-reference: electronic mall (TR024), electronic broker (TR026) 
 
TR026 Eng: electronic broker (EB04.txt) Th: นายหนาอิเล็กทรอนิกส 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce electronic mall 
Definition: ศูนยการคาอิเล็กทรอนิกสที่นําผูซื้อและผูขายมาพบกันทางอินเทอรเน็ต 
Illustration: Electronic brokers only introduce suppliers who deal with the items that the customers 
are looking for. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “ศูนยการคาอิเล็กทรอนิกส (electronic mall)” 
(TR024) 
Linguistic Specification: (SYN) e-broker (EB04.txt), online broker (EB02.txt) 
Cross-reference: electronic mall (TR024), electronic distributor (TR025) 
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TR027 Eng: online stock trading (EB02.txt) Th: การซื้อขายหลักทรัพยออนไลน 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบบหนึ่งที่เปนการซื้อขายหลักทรัพยตางๆ 
Illustration: Online stock trading has become a popular use of the Internet. Financial institutions that 
sell stocks and bonds over the Internet provide customers with stock and bond tracking services 
and the ability to trade online. (EB03.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) online trading (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002) 
 
TR028 Eng: electronic marketplace (EB02.txt) Th: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส (THR28) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: พาณิชยอิเล็กทรอนิกสรูปแบบหนึ่งที่เปนแหลงรวมผูซื้อและผูขายจํานวนมากซึ่งมักเปนองคกรธุรกิจ 
และดําเนินการซื้อขายระหวางกันผานอินเทอรเน็ต 
Illustration: Electronic marketplaces are specifically designed to enable multiple buyers and multiple 
sellers to interact and to collaborate. (E159.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) e-marketplace (E058.txt), e-Marketplace (E057.txt), digital 
marketplace (E070.txt), hub (EB02.txt), exchange (EB02.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002) 
 
TR029 Eng: horizontal marketplace (E141.txt) Th: ตลาดกลางทั่วไป 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   

electronic marketplace 
Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่เปนแหลงซื้อขายสินคาและบริการที่หลากหลายระหวางองคกรธุรกิจ 
Illustration: But a manufacturer of office cubicles might lean towards a horizontal marketplace with 
an office furniture and equipment category. (E141.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่บัญญัติไวคือคําวา “เว็บทาทั่วไป (horizontal portal)” (TR010) 
2. พบคําวา “horizontal exchange” 
(http://www.aug.edu/~sbamdm/ecommerce/Lecture/lecture11.htm) 
Linguistic Specification: (SYN) horizontal e-marketplace (E058.txt), horizontal digital marketplace 
(E070.txt) 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), vertical marketplace (TR030) 
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TR030 Eng: vertical marketplace (E141.txt) Th: ตลาดกลางเฉพาะดาน 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   

electronic marketplace 
Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่เปนแหลงซื้อขายสินคาและบริการเฉพาะดานระหวางองคกรธุรกิจ 
Illustration: A veterinary supplier, for example, would prefer a vertical marketplace targeted at the 
veterinary industry over a horizontal marketplace aimed at indirect goods. (E141.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่บัญญัติไวคือคําวา “เว็บทาเฉพาะดาน (vertical portal)” (TR011) 
Linguistic Specification: (SYN) vertical e-marketplace (E058.txt), vertical exchange (E070.txt) 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), horizontal marketplace (TR029) 
 
TR031 Eng: public marketplace (E141.txt) Th: ตลาดกลางสาธารณะ 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   

electronic marketplace 
Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่รวมผูซื้อและผูขายจํานวนมาก โดยไมมีผูซื้อหรือผูขายรายใดเปนเจาของ
หรือควบคุมตลาด และสินคาในตลาดเปนสินคาและบริการทั่วไป 
Illustration: Public marketplaces are good choices for sellers and buyers interested in ordinary, non-
production goods and services. (E141.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: (SYN) public exchange (E003.txt), (ANT) private marketplace (E070.txt) 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), horizontal marketplace (TR029), vertical 
marketplace (TR030), private marketplace (TR032) 
 
TR032 Eng: private marketplace (E070.txt) Th: ตลาดกลางสวนตัว 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   

electronic marketplace 
Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่จํากัดสมาชิก โดยอาจมีผูซื้อรายเดียวและผูขายหลายราย หรือผูขายราย
เดียวและผูซื้อหลายราย มักเปนตลาดของผลิตภัณฑหรือบริการเฉพาะดาน 
Illustration: Private marketplaces restrict membership to preserve some affinity around a particular 
product or service or an industry. (E141.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. มีความปลอดภัยดานขอมูลการคามากกวาตลาดกลางสาธารณะ เนื่องจากเปนการทําธุรกิจภายในกลุมของ
ตน 
Linguistic Specification: (SYN) private exchange (E003.txt), (ANT) public marketplace (E141.txt) 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), horizontal marketplace (TR029), vertical 
marketplace (TR030), public marketplace (TR031) 



 254

TR033 Eng: buyer-driven e-marketplace 
(E172.txt) 

Th: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสโดยผูซื้อ 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   
electronic marketplace 

Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่จัดตั้งขึ้นโดยกลุมผูซื้อเพื่อจัดซื้อสินคาจากผูขายผานทางอินเทอรเน็ต 
Illustration: Of the four types of e-marketplace, buyer-driven e-marketplaces are purely business-to-
business (B2B). (E172.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส (electronic 
marketplace)” (THR28) 
Linguistic Specification: (SYN) buyer-oriented marketplace (EB04.txt), customer-oriented 
marketplace (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), sell-driven e-marketplace (TR034), independent e-
marketplace (TR035), technology provider e-marketplace (TR036) 
 
TR034 Eng: sell-driven e-marketplace (E172.txt) Th: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสโดยผูขาย 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   

electronic marketplace 
Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่จัดตั้งขึ้นโดยกลุมผูขายที่ตองการขายสินคาแบบออนไลน 
Illustration: ii. sell-driven e-marketplaces - established by a consortium of suppliers/sellers that are 
looking to sell their products on-line via the e-marketplace (E172.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส (electronic 
marketplace)” (THR28) 
Linguistic Specification: (SYN) supplier-oriented marketplace (EB04.txt), seller-oriented marketplace 
(EB04.txt) 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), buyer-driven e-marketplace (TR033), independent 
e-marketplace (TR035), technology provider e-marketplace (TR036) 
 
TR035 Eng: independent e-marketplace 

(E172.txt) 
Th: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสอิสระ 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   
electronic marketplace 

Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่จัดตั้งขึ้นโดยองคกรอิสระ มีรายไดจากการดําเนินงานตลาดโดยเปน
ตัวแทนของผูซื้อและผูขาย 
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Illustration: iii. independent e-marketplaces - established by independent organisations, whose main 
motivation is to obtain revenues through operating the marketplace on behalf of buyers/sellers. 
(E172.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส (electronic 
marketplace)” (THR28) 
Linguistic Specification: (SYN) intermediary-oriented marketplace (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), buyer-driven e-marketplace (TR033), sell-driven e-
marketplace (TR034), technology provider e-marketplace (TR036) 
 
TR036 Eng: technology provider e-marketplace 

(E172.txt) 
Th: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสโดยผูใหบริการ
เทคโนโลยี 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   
electronic marketplace 

Definition: ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสที่จัดตั้งขึ้นโดยผูใหบริการเทคโนโลยีตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส 
Illustration: iv. technology provider e-marketplaces - established by an e-marketplace technology 
provider. These are very similar in principal to independent e-marketplaces, but the motivation for 
the technology provider to set up the e-marketplace can be quite different to those of a company 
establishing an independent marketplace. (E172.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “ตลาดกลางอิเล็กทรอนิกส (electronic 
marketplace)” (THR28) 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028), buyer-driven e-marketplace (TR033), sell-driven e-
marketplace (TR034), independent e-marketplace (TR035) 
 
TR037 Eng: market maker (EB04.txt) Th: ผูบริหารตลาด (THR28) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce   

electronic marketplace 
Definition: ผูที่จัดตั้งและดูแลการดําเนินงานของตลาดกลางอิเล็กทรอนิกสในดานตางๆ ใหเปนไปดวยความ
ราบรื่น 
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Illustration: The market maker assumes the responsibility of e-Marketplace administration and 
performs maintenance tasks to ensure that the e-Marketplace is open for business. (E058.txt) 
Note: 1. หนาที่ของผูบริหารตลาดมีตั้งแตควบคุมการดําเนินงานของตลาดไปจนถึงจัดหาสิ่งจําเปนพื้นฐาน 
ลงทะเบียนสมาชิก และใหการสนับสนุนและบริการแกเหลาสมาชิก 
2. ในความหมายอีกนัยหนึ่งหมายถึง "ผูกําหนดทิศทางของตลาดใหเปนไปตามความตองการของตน”* 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: electronic marketplace (TR028) 
 
TR038 Eng: online merchant (EB01.txt) Th: ผูคาออนไลน* 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: ผูประกอบการพาณิชยอิเล็กทรอนิกสเพื่อการขายสินคาหรือบริการโดยใชอินเทอรเน็ตเปนส่ือกลาง*  
Illustration: Once a merchant account and third party processor have been selected and 
established, an online merchant can begin to accept credit card payments. (E030.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) on-line merchant (EB01.txt), Internet merchant (EB01.txt), Web 
merchant (EB04.txt), web merchant (E020.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002) 
 
TR039 Eng: navigation bar (EB02.txt) Th: แถบนําทาง 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce Web site 
Definition: สวนหนึ่งของเว็บไซตพาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่เปนชุดตัวเลือกที่มีการเชื่อมโยงซึ่งจะนําผูคลิกไปยัง
สวนตางๆ ในเว็บไซต 
Illustration: The basic commercial Website pattern has established itself and can be summed up by 
the typical navigation bar: home | products | services | jobs | about | contact. (EB02.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: hyperlink (TR125) 
 

                                                  
* พิพัฒน  ยอดพฤติการ 
* พิพัฒน  ยอดพฤติการ 
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TR040 Eng: search engine (EB01.txt) Th: โปรแกรมคนหา (THR35) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce Web site 
Definition: สวนหนึ่งของเว็บไซตพาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่เปนโปรแกรมสําหรับคนหาเอกสารโดยใชคําสําคัญที่
ระบุ แลวแสดงตําแหนงหรือรายการเอกสารที่พบคําสําคัญนั้น  
Illustration: The search engine finds any reference to a given word on that site. (EB03.txt) 
Note: ศัพทคํานี้มีสองมโนทัศนคือ มโนทัศนที่เปนเว็บไซตกับมโนทัศนที่เปนโปรแกรม 
Linguistic Specification: (SYN) site search engine (EB03.txt), on-site search engine (E117.txt) 
Cross-reference: search engine (TR008) 
 
TR041 Eng: online catalog (EB01.txt) Th: แคตะล็อกออนไลน 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce Web site 
Definition: สวนหนึ่งของเว็บไซตพาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่คลายกับแคตะล็อกธรรมดาแตใหบริการแบบออนไลน 
มีคําอธิบายและรูปภาพของผลิตภัณฑพรอมดวยขอมูลอื่นๆ สําหรับโฆษณาและใหขอมูลแกลูกคา โดยที่ลูกคา
สามารถคนหาสินคาที่ตองการได 
Illustration: For merchants, the objective of online catalogs is to advertise and promote products and 
services, whereas the purpose of catalogs to the customer is to provide a source of information on 
products and services. 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) electronic catalog (EB04.txt) 
Cross-reference: shopping cart (TR042) 
 
TR042 Eng: shopping cart (EB01.txt) Th: รถเข็น (THR24) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce Web site 
Definition: สวนหนึ่งของเว็บไซตพาณิชยอิเล็กทรอนิกสที่เปนอุปกรณทําหนาที่เสมือนรถเข็นสินคาที่ลูกคาใช
รวบรวมสินคาระหวางการเลือกซื้อเพื่อนําไปชําระเงินตอไป โดยสามารถเพิ่มหรือลบรายการสินคาในระหวาง
ทางได   
Illustration: Suppose Tom has selected a PC from JCPenney. Tom can then place the items in the 
shopping cart and click the checkout button to order. (EB04.txt) 
Note: ไอคอนของโปรแกรมนี้อาจเปนรูปรถเข็นหรือตะกราสินคา 
Linguistic Specification: (SYN) electronic shopping cart (EB04.txt), virtual shopping cart (EB03.txt) 
Cross-reference: online catalog (TR041) 
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TR043 Eng: domain name (EB01.txt) Th: ชื่อโดเมน (THR08), ชื่อเขต (THR34) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce Web site 
Definition: ชื่อที่บอกแหลงที่อยูของเว็บไซตบนอินเทอรเน็ต 
Illustration: Choosing a domain name that is easy to remember is particularly important for repeat 
customers who may want to return to the site quickly without going through a search engine. 
(E014.txt) 
Note: ชื่อโดเมนแบงเปนสวนๆ ดวยจุด เรียกเปนระดับตางๆ เริ่มจากขวาสุดไปทางซายของชื่อ โดยนับ
ตามลําดับ เชน top-level domain, second-level domain, third-level domain และ fourth-level domain 
เปนตน 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: top-level domain (TR044), generic top-level domain (TR045), country code top-
level domain (TR046), cybersquatter (TR047) 
 
TR044 Eng: top-level domain (EB01.txt) Th: สกุลโดเมน* 
Grammatical Category: noun Subject Field: Web site domain name 
Definition: สวนที่อยูทางขวาสุดของชื่อโดเมน ซึ่งบอกสังกัดหรือชนิดของเว็บไซตนั้น 
Illustration: One of the ways that has been proposed to minimize the disputes over domain names is 
to allow additional top-level domains (e.g., tv, which would produce an address like www.abc.tv) 
and to permit additional companies to administer the new domains (Hakala and Richard 1996).  
(EB04.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) Top Level Domain (EB02.txt), (ABBR) TLD (EB02.txt) 
Cross-reference: domain name (TR043), generic top-level domain (TR045), country code top-level 
domain (TR046) 
 
TR045 Eng: generic top-level domain (E150.txt) Th: สกุลโดเมนระดับสากล* 
Grammatical Category: noun Subject Field: domain name top-level domain 
Definition: สกุลโดเมนที่ประกอบดวยตัวอักษรอยางนอยสามตัวสําหรับการใชงานในระดับสากล 

                                                  
* พิพัฒน  ยอดพฤติการ 
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Illustration: There are currently only three top-level domains available for registration by anyone, 
regardless of their country of origin or the nature of their business: .com, .net and .org. These 
domain names are referred to as "generic" top-level domains, or "gTLDs." (E150.txt) 
Note: ปจจุบันมี 14 สกุลที่ไดรับอนุญาตใหจดทะเบียน ไดแก .com, .edu, .gov, .int, .mil, .net, .org, .biz, 
.info, .name, .pro, .aero, .coop และ .museum   มีหาสกุลที่ผูจดทะเบียนสามารถจดไดโดยไมมีขอจํากัด คือ 
.com, .net, .org, .biz และ .info สวนสกุลอื่นๆ จะจดทะเบียนไดก็ตอเมื่อเปนเว็บไซตที่ตรงตามวัตถุประสงค
ของสกุลนั้น เชน .museum สําหรับเว็บไซตพิพิธภัณฑ หรือ .pro สําหรับเว็บไซตของผูที่ประกอบวิชาชีพตางๆ 
เชน ทนายความและแพทย 
Linguistic Specification: (ABBR) gTLD (E150.txt) 
Cross-reference: domain name (TR043), top-level domain (TR044), country code top-level domain 
(TR046) 
 
TR046 Eng: country code top-level domain 

(EB01.txt) 
Th: สกุลโดเมนระดับประเทศ* 

Grammatical Category: noun Subject Field: domain name top-level domain 
Definition: สกุลโดเมนที่ประกอบดวยตัวอักษรสองตัวซึ่งเปนรหัสประเทศ ใชสําหรับประเทศตางๆ 
Illustration: Other top-level domains popularly advertised for registration by anyone, such as ".tv" and 
".md," are actually top-level domains assigned to particular countries as country code top-level 
domains (".tv" is the country code for Tuvalu, and ".md" is the country code for Moldova). (E150.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (ABBR) ccTLD (http://www.udel.edu/alex/dictionary.html) 
Cross-reference: domain name (TR043), top-level domain (TR044), generic top-level domain (TR045) 
 
TR047 Eng: cybersquatter (E128.txt) Th: ผูจับจองชื่อโดเมน 
Grammatical Category: noun Subject Field: Web site domain name 
Definition: ผูที่จดชื่อโดเมนเพื่อแสวงหาผลประโยชนโดยมิชอบ 
Illustration: In less than two years, WIPO has received more than 3,000 complaints from people and 
companies concerning cybersquatters, who are usually accused of registering their sites under 
names to which they have no legitimate claim and trying to make big profits by selling them. 
(E128.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
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2. พบคําวา “cyber squatter” (http://www.tannedfeet.com/cybersquatting.htm) 
3.  cybersquatter อาจหมายรวมถึงผูที่ละเมิดสิทธิ์ทางสื่ออิเล็กทรอนิกสอื่นๆ ดวยก็ได แตปจจุบันนิยมใชใน
ความหมายตามนิยามที่ใหไวนี้  การแสวงหาผลประโยชนดังกลาว เชน การจดชื่อโดเมนดวยชื่อทางการคาของ
สินคาชนิดหนึ่ง แลวนําชื่อโดเมนนั้นไปขายใหแกเจาของสินคา 
Linguistic Specification: (SYN) cyber-squatter (E029.txt) 
Cross-reference: domain name (TR043) 
 
TR048 Eng: Web hosting (EB04.txt) Th: การรับฝากเว็บไซต, เว็บโฮสติ้ง 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce Web site 
Definition: การบริการพื้นที่บนเครื่องคอมพิวเตอรสําหรับเก็บขอมูลเว็บไซตเพื่อเผยแพรทางอินเทอรเน็ต 
Illustration: The upside of outsourcing your Web hosting is that you can count on greater uptime, 
more reliable network access, and cost savings right from the beginning. (E038.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
3. นอกจากการบริการพื้นที่แลวยังรวมถึงบริการเชื่อมตออินเทอรเน็ต 24 ชั่วโมง และความชวยเหลือทางเทคนิค
ตางๆ 
Linguistic Specification: (SYN) web hosting (E012.txt) 
Cross-reference: shared hosting (TR049), dedicated hosting (TR050), co-location (TR051), Web host 
(TR052) 
 
TR049 Eng: shared hosting (E014.txt) Th: การรับฝากเว็บไซตโดยใชพื้นที่รวมกัน*  
Grammatical Category: noun Subject Field: Web site Web hosting 
Definition: การรับฝากเว็บไซตในลักษณะเก็บขอมูลเว็บไซตหลายๆ แหงไวในเซิรฟเวอรเดียว 
Illustration: There are quite a number of hosting options such as Shared Hosting, a client's web site 
is located on an Internet Service Provider's (ISP) shared web server; Dedicated Hosting, a client's 
web site is located on an ISP's dedicated web server; and Co-location, a client's web site is located 
on his own web server and he merely connects it to Internet through an ISP. (E014.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: Web hosting (TR048), dedicated hosting (TR050), co-location (TR051), Web host 
(TR052) 
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TR050 Eng: dedicated hosting (E014.txt) Th: การรับฝากเว็บไซตแบบเชาเซิรฟเวอร  
Grammatical Category: noun Subject Field: Web site Web hosting 
Definition: การรับฝากเว็บไซตในลักษณะเก็บขอมูลไวในเซิรฟเวอรที่สงวนไวสําหรับเว็บไซตรายเดียว 
Illustration: There are quite a number of hosting options such as Shared Hosting, a client's web site 
is located on an Internet Service Provider's (ISP) shared web server; Dedicated Hosting, a client's 
web site is located on an ISP's dedicated web server; and Co-location, a client's web site is located 
on his own web server and he merely connects it to Internet through an ISP. (E014.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: Web hosting (TR048), shared hosting (TR049), co-location (TR051), Web host 
(TR052) 
 
TR051 Eng: co-location (E014.txt) Th: การรับฝากเครื่องเซิรฟเวอร 
Grammatical Category: noun Subject Field: Web site Web hosting 
Definition: การรับฝากเว็บไซตในลักษณะรับฝากทั้งเครื่องเซิรฟเวอรซึ่งมีขอมูลเว็บไซตของลูกคา เพื่อเชื่อมตอ
โดยตรงกับชองสัญญาณอินเทอรเน็ตขนาดใหญ 
Illustration: There are quite a number of hosting options such as Shared Hosting, a client's web site 
is located on an Internet Service Provider's (ISP) shared web server; Dedicated Hosting, a client's 
web site is located on an ISP's dedicated web server; and Co-location, a client's web site is located 
on his own web server and he merely connects it to Internet through an ISP. (E014.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “บริการรับฝากเครื่องเซิรฟเวอร (co-location)” (THR56) 
2. การเชื่อมตอโดยตรงนี้จะทําใหสามารถเรียกดูเว็บไซตไดอยางรวดเร็ว 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: Web hosting (TR048), shared hosting (TR049), dedicated hosting (TR050), Web 
host (TR052) 
 
TR052 Eng: Web host (E071.txt) Th: ผูใหบริการรับฝากเว็บไซต, เว็บโฮสต 
Grammatical Category: noun Subject Field: Web site Web hosting 
Definition: บริษัทที่ใหบริการพื้นที่ในการจัดตั้งเว็บไซต เครื่องมือ คําแนะนํา และทรัพยากรตางๆ ที่จําเปน
สําหรับเว็บไซต และทําใหผูใชอินเทอรเน็ตเขาถึงเว็บไซตนั้นได 
Illustration: Nearly 80% of respondents who are outsourcing have signed service-level agreements, 
and 75% said they are able to monitor the performance and availability of their e-commerce 
applications at the Web host. (E071.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
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Linguistic Specification: (SYN) web host (E111.txt) 
Cross-reference: Web hosting (TR048), shared hosting (TR049), dedicated hosting (TR050), co-
location (TR051), Web host (TR052) 
 
TR053 Eng: Webmaster (EB04.txt) Th: ผูดูแลเว็บ (THR34), เว็บมาสเตอร (THR38) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce Web site 
Definition: ผูที่ทําหนาที่ดูแลความเรียบรอยของเว็บไซตในทุกๆ ดานรวมถึงการปรับปรุงขอมูล 
Illustration: Many ecommerce Websites have been set up to take orders, which are then printed out 
by the Webmaster and routed to the sales department via the internal mail. (EB02.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) webmaster (E001.txt) 
Cross-reference: electronic commerce (TR002) 
 
TR054 Eng: credit card (EB01.txt) Th: บัตรเครดิต (THR32) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce payment 
Definition: วิธีชําระเงินที่ผูถือบัตรไดรับวงเงินสินเชื่อจํานวนหนึ่งจากธนาคารผูออกบัตร เพื่อใชชําระคาสินคา
และบริการ หรือถอนเงินสด โดยธนาคารจะหักเงินหรือใหชําระเงินสินเชื่อดังกลาว ณ ส้ินคาบระยะเวลาที่
กําหนดไว (THR03) 
Illustration: To accept credit cards on your web site, you will need an Internet merchant account with 
a bank (known in e-commerce language as an "acquirer"). (EB03.txt) 
Note: เปนวิธีที่ไดรับความนิยมที่สุดในการชําระเงินทางอินเทอรเน็ต 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: issuing bank (TR055), Internet merchant account (TR056), acquirer (TR057), 
merchant bank (TR058), merchant account provider (TR059), merchant service provider (TR060), 
independent sales organization (TR061), credit card processor (TR062), payment gateway (TR063), 
debit card (TR064), electronic wallet (EB01.txt) 
 
TR055 Eng: issuing bank (EB04.txt) Th: ธนาคารผูออกบัตร (THR31) 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment credit card 
Definition: ธนาคารที่เปนผูออกบัตรเครดิต 
Illustration: The amount is transferred from issuer to brand. The same amount is ducted from the 
cardholder's account in the issuing bank. (EB04.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
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Cross-reference: credit card (TR054), merchant bank (TR058), credit card processor (TR062), 
payment gateway (TR063) 
 
TR056 Eng: Internet merchant account (EB03.txt) Th: บัญชีผูคาทางอินเทอรเน็ต  
Grammatical Category: noun Subject Field: payment credit card 
Definition: บัญชีที่ผูคาสมัครกับธนาคารเพื่อใหสามารถรับชําระเงินดวยบัตรเครดิตทางอินเทอรเน็ตได โดยจะใช
อางอิงเมื่อมีการทําธุรกรรม 
Illustration: An Internet merchant account is designed to allow you to process Internet credit card 
transactions through a credit card processing network. (EB03.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. ธนาคารในที่นี้อาจเปนตัวธนาคารเองหรือสถาบันการเงินอื่นๆ ที่เปนตัวแทน  และบัญชีผูคาทางอินเทอรเน็ตนี้
ไมไดหมายถึงบัญชีธนาคาร แตเปนบัญชีสมาชิกเชนเดียวกับบัญชีผูใชอินเทอรเน็ตหรืออีเมล เพียงแตผูคา
จะตองขอเปดบัญชีธนาคารบัญชีใหมดวยเพื่อใชในการทําธุรกรรมบัตรเครดิตทางอินเทอรเน็ต จึงมักทําใหเกิด
ความสับสนในเรื่องความหมาย 
Linguistic Specification: (SYN) Internet Merchant Account (E044.txt), merchant account (EB03.txt), 
Merchant Account (E067.txt), (ABBR) IMA 
(http://www.nortex.com/support/webhelp/glossary_of_terms.htm) 
Cross-reference: credit card (TR054), acquirer (TR057), merchant bank (TR058), merchant account 
provider (TR059), merchant service provider (TR060), independent sales organization (TR061) 
 
TR057 Eng: acquirer (EB01.txt) Th: ผูจัดการธุรกรรม 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment credit card 
Definition: สถาบันการเงินหรือธนาคารที่ออกบัญชีผูคาทางอินเทอรเน็ต และจัดการรายการธุรกรรม   
Illustration: The acquirer processes the merchant's credit card authorizations and payments. 
(EB01.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. บางแหงอาจใหบุคคลที่สามเปนผูดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิต 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: credit card (TR054), Internet merchant account (TR056), merchant bank (TR058), 
merchant account provider (TR059), merchant service provider (TR060), independent sales 
organization (TR061), credit card processor (TR062), payment gateway (TR063) 
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TR058 Eng: merchant bank (E030.txt) Th: ธนาคารเจาของบัญชี* 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment credit card 
Definition: ธนาคารที่ออกบัญชีผูคาทางอินเทอรเน็ต และจะดําเนินการทางการเงินใหแกผูคาเมื่อมีการทํา
ธุรกรรมเกิดขึ้น 
Illustration: The distinction here is whether you must involve the service for each payment you 
accept of if you can communicate directly with your payment acquirer or merchant bank. (E040.txt) 
Note: ธนาคารเจาของบัญชีจะหักคาธรรมเนียมซึ่งอยูระหวางรอยละ 2-10 ของยอดขาย กอนที่จะโอนเงินเขา
บัญชีของผูคา  สวนผูที่ดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิตอาจเปนบุคคลที่สามก็ได 
Linguistic Specification: (SYN) acquiring bank (EB04.txt) 
Cross-reference: credit card (TR054), issuing bank (TR055), Internet merchant account (TR056), 
acquirer (TR057), merchant account provider (TR059), merchant service provider (TR060), 
independent sales organization (TR061), credit card processor (TR062), payment gateway (TR063) 
 
TR059 Eng: merchant account provider 

(E042.txt) 
Th: ผูใหบริการบัญชีผูคา 

Grammatical Category: noun Subject Field: payment credit card 
Definition: ผูที่ใหบริการบัญชีผูคาทางอินเทอรเน็ตและดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิต หรือใหบริการบัญชีผูคาทาง
อินเทอรเน็ตแตเพียงอยางเดียว 
Illustration: Once a relationship with a merchant account provider or acquiring financial institution is 
set up, the institution then deposits daily credit card sales into the merchant's account after 
deducting certain fees. (E041.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. ผูใหบริการบัญชีผูคาจะหักคาธรรมเนียมเมื่อโอนยอดขายจากบัตรเครดิตเขาบัญชีของผูคา 
Linguistic Specification: (ABBR) MAP (E020.txt) 
Cross-reference: credit card (TR054), Internet merchant account (TR056), acquirer (TR057), 
merchant bank (TR058), merchant service provider (TR060), independent sales organization 
(TR061) 
 
TR060 Eng: merchant service provider (E041.txt) Th: ผูใหบริการดานผูคา 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment merchant account provider 
Definition: ธนาคาร องคกรการขายอิสระ หรือบริษัทอื่นๆ ที่ใหบริการดําเนินธุรกรรมทางการเงินแกผูคา 
Illustration: These accounts can be established through merchant service providers (MSPs) such as 
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banks or via independent service organizations (ISOs). (E041.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. บางแหงออกบัญชีผูคาให แตบางแหงกําหนดวาลูกคาตองไปขอบัญชีผูคาเอง  บางแหงอางวาไมจําเปนตอง
ใชบัญชีผูคา ซึ่งเปนการดําเนินงานที่ผิดกฎหมายในบางพื้นที่  
Linguistic Specification: (ABBR) MSP (E041.txt) 
Cross-reference: credit card (TR054), Internet merchant account (TR056), acquirer (TR057), 
merchant bank (TR058), merchant account provider (TR059), independent sales organization 
(TR061) 
 
TR061 Eng: independent sales organization 

(E077.txt) 
Th: องคกรการขายอิสระ 

Grammatical Category: noun Subject Field: payment merchant account provider 
Definition: บริษัทหรือองคกรที่ใหบริการดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิตออนไลน เปนตัวกลางระหวางผูคากับ
ธนาคารเจาของบัญชี โดยคิดคาธรรมเนียมในการทําธุรกรรมหรือคิดจากอัตรารอยละของยอดขาย 
Illustration: Independent Sales Organizations (ISOs) that "sell" Merchant Accounts place you with a 
Merchant Bank -- for a fee. (E077.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. สวนใหญจะออกบัญชีผูคาใหดวย  ลูกคาจึงมักจะเปนผูคาที่ขอบัญชีผูคาจากธนาคารไมได เนื่องจากธนาคาร
เห็นวามีความเสี่ยงมากเกินไป  แตบางแหงใหลูกคาใชบัญชีผูคาในนามของตน ซึ่งเปนการกระทําที่ผิดกฎหมาย
ในบางพื้นที่ 
Linguistic Specification: (ABBR) ISO (E041.txt) 
Cross-reference: credit card (TR054), Internet merchant account (TR056), acquirer (TR057), 
merchant bank (TR058), merchant account provider (TR059), merchant service provider (TR060) 
 
TR062 Eng: credit card processor (E077.txt) Th: ผูดําเนินการบัตรเครดิต 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment credit card 
Definition: ผูดําเนินธุรกรรมบัตรเครดิตในทุกขั้นตอนระหวางผูคา ธนาคารผูออกบัตร และผูใหบริการบัญชีผูคา 
Illustration: Most credit card processors will now connect you directly to their bank's computer with a 
processing terminal. (E094.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. ผูที่ทําหนาที่เปนผูดําเนินการบัตรเครดิตอาจเปนผูใหบริการดานผูคาก็ได 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: credit card (TR054), acquirer (TR057), merchant bank (TR058), issuing bank 
(TR055), payment gateway (TR063) 
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TR063 Eng: payment gateway (EB01.txt) Th: เพยเมนตเกตเวย 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment credit card 
Definition: ระบบการเงินออนไลนที่เปนตัวเชื่อมระหวางเว็บไซตพาณิชยอิเล็กทรอนิกสและผูดําเนินการบัตร
เครดิตที่จะสงขอมูลบัตรเครดิตอยางปลอดภัยไปยังผูดําเนินการ แลวแจงใหผูซื้อทราบผลของธุรกรรม* 
Illustration: The role of payment gateway is to connect the Internet and proprietary networks of bank. 
(EB04.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: credit card (TR054), acquirer (TR057), merchant bank (TR058), issuing bank 
(TR055), credit card processor (TR062) 
 
TR064 Eng: debit card (EB01.txt) Th: บัตรเดบิต (THR03) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce payment 
Definition: วิธีชําระเงินที่ใชบัตรสําหรับโอนเงินทางอิเล็กทรอนิกสในลักษณะที่เปนการชําระเงินในขณะนั้น โดย
เงินจะถูกหักจากบัญชีทันที และใชจายไดตามจํานวนเงินในบัญชีที่มีอยู 
Illustration: When you use a debit card, the amount is immediately deducted from your checking or 
savings account. (EB04.txt) 
Note: ผูคาไมตองเสียคาธรรมเนียมเมื่อมีการโอนเงิน 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: credit card (TR054) 
 
TR065 Eng: electronic check (EB01.txt) Th: เช็คอิเล็กทรอนิกส (THR13) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce payment 
Definition: วิธีชําระเงินที่คลายกับการใชเช็คธรรมดา แตเปล่ียนสื่อจากที่ใชกระดาษมาเปนส่ืออิเล็กทรอนิกส
แทน (THR25) 
Illustration: With electronic checks, the payor (either an individual consumer or a business) instructs 
its financial institution to pay a specific amount to another party, the payee. (EB01.txt) 
Note: ตองใชรวมกับสมุดเช็คอิเล็กทรอนิกส 
Linguistic Specification: (SYN) e-check (EB04.txt) 
Cross-reference: electronic checkbook (TR066) 
 

                                                  
* มณฑล พจนพรวัฒนา 
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TR066 Eng: electronic checkbook (EB04.txt) Th: สมุดเช็คอิเล็กทรอนิกส 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment electronic check 
Definition: อุปกรณอิเล็กทรอนิกสทางการเงินที่มีเครื่องมือเขารหัส กุญแจคูสาธารณะและสวนตัว ใบรับรอง 
โปรแกรมสําหรับปลดล็อกซอฟตแวร และโปรแกรมสําหรับทํางานอื่นๆ โดยอยูในสมารตการด ใชสําหรับ
ตรวจสอบและเซ็นหรือรับรองเช็คอิเล็กทรอนิกส 
Illustration: Since the electronic checkbooks autonomously validate the authorization of check 
issuance, SafeCheck can prevent the ill-intentioned default-risky check issuance. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “เช็คอิเล็กทรอนิกส (electronic check)” 
(TR065) 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: electronic check (TR065), smart card (TR067) 
 
TR067 Eng: smart card (EB01.txt) Th: บัตรสมารต (THR34), สมารตการด 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic check  electronic checkbook 
Definition: บัตรพลาสติกที่มีชิปขนาดเล็กที่เปนที่เก็บขอมูลจํานวนมาก (THR24) 
Illustration: A smart card is a small plastic card that looks similar to a credit card, but it contains a 
microprocessor and storage unit. (EB01.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: electronic checkbook (TR066), electronic purse (TR074) 
 
TR068 Eng: electronic wallet (EB01.txt) Th: กระเปาเงินอิเล็กทรอนิกส (THR55) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce payment 
Definition: วิธีชําระเงินที่เปนซอฟตแวรสําหรับเก็บและอางอิงขอมูลบัญชีการเงินของผูใช เพื่อใหการทําธุรกรรม
ดําเนินไปไดอยางรวดเร็วและปลอดภัยยิ่งขึ้น 
Illustration: First, your customer fills out a form on your web page or activates an electronic wallet 
that holds his/her credit card information. (E030.txt) 
Note: กระเปาเงินอิเล็กทรอนิกสสวนใหญจะอยูบนเครื่องคอมพิวเตอรของผูใช แตมีการผลิตรุนใหมซึ่งอยูบน
เซิรฟเวอรของผูออกบัตรเครดิต โดยจะทํางานเมื่อผูใชคลิกปุมชําระเงิน  และการทําธุรกรรมดวยวิธีนี้จะกระทํา
โดยใชโพรโทคอล SET 
Linguistic Specification: (SYN) e-wallet (E025.txt), digital wallet (EB03.txt) 
Cross-reference: electronic purse (TR074), Secure Electronic Transaction (TR105) 
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TR069 Eng: financial electronic data interchange 
(E101.txt) 

Th: ระบบโอนเงิน EDI (THR39) 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce payment 
Definition: วิธีชําระเงินที่เปนระบบสําหรับชําระเงิน และแลกเปลี่ยนเอกสารหรือขอมูลทางการเงินทาง
อินเทอรเน็ตในรูปแบบมาตรฐานระหวางคูคาและธนาคารอยางปลอดภัยและรวดเร็ว 
Illustration: Bank of America and Lawrence Livermore National Laboratory, in a pilot program to test 
financial electronic data interchange (EDI), determined that it is viable to transmit sensitive 
information securely and reliably over the Internet. (E157.txt) 
Note: นิยมใช financial EDI มากกวาคําเต็ม 
Linguistic Specification: (SYN) financial EDI (EB01.txt), (ABBR) FEDI 
(http://web.singnet.com.sg/~saihoong/technology1.htm), F-EDI (E101.txt) 
Cross-reference: online banking (TR070) 
 
TR070 Eng: online banking (EB04.txt) Th: การธนาคารระบบออนไลน 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment electronic banking 
Definition: วิธีชําระเงินที่เปนการใชบริการของธนาคารดวยการเชื่อมตอคอมพิวเตอรเขาสูเครือขายอินเทอรเน็ต  
Illustration: With online banking, users have the ability to access their personal bank accounts, 
transfer funds, pay bills, and monitor investments. (E106.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “การธนาคารระบบอิเล็กทรอนิกส (electronic banking)” 
(THR36) 
Linguistic Specification: (SYN) on-line banking (E138.txt), cyberbanking (EB04.txt), home banking 
(EB04.txt), Internet banking (EB02.txt) 
Cross-reference: electronic banking (TR071) 
 
TR071 Eng: electronic banking (EB01.txt) Th: การธนาคารระบบอิเล็กทรอนิกส (THR36), 

อิเล็กทรอนิกสแบงกิ้ง (THR42) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce 
Definition: การใชบริการของธนาคารผานอุปกรณอิเล็กทรอนิกสตางๆ รวมถึงการใชบริการผานอินเทอรเน็ต  
Illustration: Electronic banking has capabilities ranging from paying bills to securing a loan 
electronically. (EB04.txt) 
Note: 1. พบคําวา “e-banking” (http://www.ubs.com/e/ebanking.html) 
2. อุปกรณอิเล็กทรอนิกสดังกลาว เชน คีออส (kios) 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online banking (TR070) 
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TR072 Eng: micropayment (EB02.txt) Th: การชําระเงินขนาดยอม (THR33) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce--payment 
Definition: การชําระเงินคาสินคาหรือบริการที่มีมูลคาต่ํา (THR33) 
Illustration: CyberCash has commercialized a stored-value card named CyberCoin as a medium of 
micropayment on the Internet (CyberCash 1999). (EB04.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) micro-payment (EB03.txt) 
Cross-reference: electronic money (TR073), electronic purse (TR074), electronic cash (TR075) 
 
TR073 Eng: electronic money (EB04.txt) Th: เงินอิเล็กทรอนิกส (THR09) 
Grammatical Category: noun Subject Field: payment micropayment 
Definition: วิธีชําระเงินที่เปนคาเงินที่เก็บอยูบนอุปกรณอิเล็กทรอนิกส ซึ่งเปนที่ยอมรับ และใชสําหรับชําระเงิน
จํานวนจํากัด โดยโอนผานเครือขายขอมูล 
Illustration: Electronic money is analogous to paper money or coins. (EB04.txt) 
Note: คาดังกลาวอาจเก็บอยูในชิปหรือหนวยความจําของคอมพิวเตอร 
Linguistic Specification: (SYN) e-money (E137.txt), digital money (EB02.txt) 
Cross-reference: micropayment  (TR072), electronic purse (TR074), electronic cash (TR075) 
 
TR074 Eng: electronic purse (EB01.txt) Th: กระเปาสตางคอิเล็กทรอนิกส 
Grammatical Category: noun Subject Field: micropayment electronic money 
Definition: วิธีชําระเงินที่เปนคาเงินที่โหลดไวบนไมโครโพรเซสเซอรของสมารตการด โดยเติมเงินได 
Illustration: The term electronic purse is used to refer to monetary value that is loaded onto the smart 
card's microprocessor and that can be used by consumers for purchases. (EB01.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติหลักของกลุมคือคําวา “เงินอิเล็กทรอนิกส (electronic money)” 
(TR073)  
Linguistic Specification: (SYN) e-purse (E042.txt) 
Cross-reference: smart card (TR067), micropayment  (TR072), electronic money (TR073), electronic 
cash (TR075) 
 
TR075 Eng: electronic cash (EB01.txt) Th: เงินสดอิเล็กทรอนิกส (THR25) 
Grammatical Category: noun Subject Field: micropayment electronic money 
Definition: วิธีชําระเงินที่เปนตัวเลขซึ่งออกใหโดยธนาคารสําหรับใชซื้อสินคาแทนเงินสด 
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Illustration: Electronic cash is a form of stored value that is easily exchangeable in an electronic 
format and is tamper-resistant. (EB01.txt) 
Note: ตัวเลขดังกลาวตองไดรับการเขารหัสกอนสงผานเครือขายคอมพิวเตอร 
Linguistic Specification: (SYN) e-cash (EB04.txt), digital cash (EB02.txt) 
Cross-reference: micropayment  (TR072), electronic money (TR073), electronic purse (TR074) 
 
TR076 Eng: confidentiality (EB01.txt) Th: การรักษาความลับ (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce--security 
Definition: การรักษาความปลอดภัยที่เปนการรักษาความลับของขอมูลที่เก็บไวหรือสงผานทางเครือขายโดย
ปองกันไมใหผูอื่นลักลอบดูไดดวยวิทยาการเขารหัสลับ 
Illustration: One way to ensure the confidentiality and privacy of messages is to make sure that even 
if they fall into the wrong hands they cannot be read. This is where cryptography comes into play. 
(EB04.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: cryptography (TR077) 
 
TR077 Eng: cryptography (EB01.txt) Th: วิทยาการเขารหัสลับ (THR35)  
Grammatical Category: noun Subject Field: security confidentiality 
Definition: เครื่องมือรักษาความลับที่ทําใหขอมูลซ่ึงจะสงผานไปทางเครือขายอยูในรูปแบบที่ไมสามารถอาน
ออกไดดวยการเขารหัส ทําใหขอมูลนั้นเปนความลับ ซึ่งผูที่มีสิทธิ์จริงเทานั้นจะสามารถอานขอมูลนั้นไดดวยการ
ถอดรหัส (THR10) 
Illustration: Cryptography is a method of mathematical encoding used to transform messages into an 
unreadable format in an effort to maintain confidentiality of data. (EB01.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: confidentiality (TR076), symmetric cryptography (TR078), asymmetric cryptography 
(TR079) 
 
TR078 Eng: symmetric cryptography (EB01.txt) Th: วิทยาการเขารหัสลับแบบสมมาตร 
Grammatical Category: noun Subject Field: confidentiality cryptography 
Definition: วิทยาการเขารหัสลับที่ใชกุญแจลับอันเดียวกันในการเขาและถอดรหัส 
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Illustration: For symmetric cryptography, the key used to encrypt and decrypt a message must be 
kept a secret. (EB01.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติที่มีอยูเดิมคือคําวา “วิทยาการเขารหัสลับ (cryptography)” 
(THR35) รวมกับการอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “การเขารหัสแบบสมมาตร (symmetric cryptography)” 
(THR54) 
2. พบคําวา “secret-key cryptography” (http://csrc.nist.gov/publications/nistpubs/800-7/node49.html) 
และ “private key cryptography” (http://www.anujseth.com/crypto/privatekey.html) 
Linguistic Specification: (SYN) secret key cryptography (EB04.txt), private-key cryptography 
(E157.txt), secret-key encryption (E106.txt), secret key encryption (EB04.txt), private key encryption 
(EB01.txt), private-key encryption (E157.txt), (ANT) asymmetric cryptography (EB01.txt) 
Cross-reference: cryptography (TR077), asymmetric cryptography (TR079) 
 
TR079 Eng: asymmetric cryptography (EB01.txt) Th: วิทยาการเขารหัสลับแบบอสมมาตร 
Grammatical Category: noun Subject Field: confidentiality cryptography 
Definition: วิทยาการเขารหัสลับที่ใชกุญแจตางกันในการเขาและถอดรหัส 
Illustration: Two types of cryptographic mechanisms can be used to provide an encryption 
capability: symmetric cryptography where entities share a common secret key; and public key 
cryptography (also known as asymmetric cryptography) where each communicating entity has a 
unique key pair (a public key and a private key). (EB01.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติที่มีอยูเดิมคือคําวา “วิทยาการเขารหัสลับ (cryptography)” (THR35) 
รวมกับการอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “วิทยาการเขารหัสแบบอสมมาตร (asymmetric cryptography)” 
(THR02) 
Linguistic Specification: (SYN) public-key cryptography (E072.txt), public key cryptography 
(EB01.txt), public-key encryption (EB01.txt), public key encryption (EB04.txt), (ANT) symmetric 
cryptography (EB01.txt) 
Cross-reference: cryptography (TR077), symmetric cryptography (TR078) 
 
TR080 Eng: plaintext (EB01.txt) Th: ขอความธรรมดา 
Grammatical Category: noun Subject Field: confidentiality cryptography 
Definition: สวนหนึ่งในวิทยาการเขารหัสลับที่เปนขอความที่อานเขาใจได 
Illustration: The process of retrieving the plaintext from the ciphertext is called decryption. (E110.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. พบคําวา “clear text” (http://club.cycom.co.uk/encryption_tools.html) 
Linguistic Specification: (SYN) plain text (EB03.txt), cleartext (EB01.txt), (ANT) ciphertext (EB01.txt) 
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Cross-reference: cryptography (TR077), ciphertext (TR081), encryption (TR083), decryption (TR084) 
 
TR081 Eng: ciphertext (EB01.txt) Th: ขอความที่เขารหัส 
Grammatical Category: noun Subject Field: confidentiality cryptography 
Definition: สวนหนึ่งในวิทยาการเขารหัสลับที่เปนขอความที่ไดรับการเขารหัสใหอยูในรูปซ่ึงอานไมได 
Illustration: For stow, the important point to understand is that the encryption process transforms a 
cleartext message into a non-decipherable form known as ciphertext. (EB01.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: (SYN) cipher text (E102.txt), (ANT) plaintext (EB01.txt) 
Cross-reference: cryptography (TR077), plaintext (TR080), encryption (TR083), decryption (TR084) 
 
TR082 Eng: encryption algorithm (EB04.txt) Th: กระบวนการเขารหัส (THR55) 
Grammatical Category: noun Subject Field: confidentiality cryptography 
Definition: สวนหนึ่งในวิทยาการเขารหัสลับที่เปนสูตรทางคณิตศาสตรที่ใชในการเขารหัสขอความธรรมดาให
เปนขอความที่เขารหัส และถอดรหัสขอความที่เขารหัสใหเปนขอความธรรมดา 
Illustration: When asking the Web server for its digital certificate, the browser also sends along a list 
of supported encryption algorithms. (E090.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: cryptography (TR077), encryption (TR083), decryption (TR084) 
 
TR083 Eng: encryption (EB01.txt) Th: การเขารหัส (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: cryptography encryption algorithm 
Definition: วัตถุประสงคในการใชกระบวนการเขารหัสเพื่อแปลงขอความหรือขอมูลอิเล็กทรอนิกสที่อานไดใหอยู
ในรูปแบบอื่นที่อานไมได 
Illustration: Encryption works by encoding the text of a message with a key. (E075.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (ANT) decryption (EB01.txt) 
Cross-reference: encryption algorithm (TR082), decryption (TR084) 
 
TR084 Eng: decryption (EB01.txt) Th: การถอดรหัส (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: cryptography encryption algorithm 
Definition: วัตถุประสงคในการใชกระบวนการเขารหัสเพื่อแปลงขอมูลอิเล็กทรอนิกสจากรูปแบบที่อานไมไดให
กลับไปอยูในรูปของขอความหรือขอมูลอิเล็กทรอนิกสรูปแบบเดิมที่อานได 
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Illustration: The process of restoring the ciphertext to cleartext is called decryption. (EB01.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (ANT) encryption (EB01.txt) 
Cross-reference: encryption algorithm (TR082), encryption (TR083) 
 
TR085 Eng: key (EB01.txt) Th: กุญแจ (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: confidentiality cryptography 
Definition: สวนหนึ่งในวิทยาการเขารหัสลับที่เปนส่ิงที่สรางขึ้นดวยกระบวนการทางคณิตศาสตรที่คํานวณโดย
อัตโนมัติ และไดผลลัพธซึ่งอาจจะอยูในรูปของอักษร อักขระ ตัวเลข หรือสัญลักษณใดๆ ก็ได โดยมีวัตถุประสงค
เพื่อใชในการเขารหัสและถอดรหัส (THR02) 
Illustration: Encryption and decryption usually make use of a key, and the coding method is such 
that decryption can be performed only by knowing the proper key. (E110.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: cryptography (TR077), encryption algorithm (TR082) 
 
TR086 Eng: key pair  (EB01.txt) Th: กุญแจคู (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: cryptography key 
Definition: กุญแจสวนตัวและกุญแจสาธารณะในระบบรหัสแบบอสมมาตร ที่ไดสรางขึ้นโดยวิธีการที่ทําให
กุญแจสวนตัวมีความสัมพันธในทางคณิตศาสตรกับกุญแจสาธารณะในลักษณะที่สามารถใชกุญแจสาธารณะ
ตรวจสอบไดวาลายมือชื่อดิจิทัลไดสรางขึ้นโดยใชกุญแจสวนตัวนั้นหรือไม (THR02) 
Illustration: The remarkable property of this key pair is that neither can be transformed into the other. 
(EB02.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: cryptography (TR077), encryption algorithm (TR082), key (TR085) 
 
TR087 Eng: public key (EB01.txt) Th: กุญแจสาธารณะ (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: key key pair 
Definition: สวนประกอบของกุญแจคูซึ่งสามารถเปดเผยได ใชในวิทยาการเขารหัสลับแบบอสมมาตร 
Illustration: A user can publish her public key and then anyone wishing to send a message to that 
person uses the public key to encrypt it. (EB02.txt) 
Note: เนื่องจากกุญแจสาธารณะเปนที่เปดเผยตอสาธารณะ ผูใดตองการสงขอความลับไปถึงเจาของกุญแจก็จะ
นํากุญแจสาธารณะของบุคคลนั้นมาเขารหัสขอความกอนที่จะสง 
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Linguistic Specification: (ANT) private key (EB01.txt) 
Cross-reference: key (TR085), key pair (TR086), private key (TR088) 
 
TR088 Eng: private key (EB01.txt) Th: กุญแจสวนตัว (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: key key pair 
Definition: สวนประกอบของกุญแจคูซึ่งเจาของกุญแจตองเก็บเปนความลับ ใชในวิทยาการเขารหัสลับแบบ
อสมมาตร 
Illustration: The public key is known to all authorized users, but the private key is known only to one 
person-its owner. (EB04.txt) 
Note: กุญแจสวนตัวจะสามารถถอดรหัสไดเฉพาะขอความที่ไดรับการเขารหัสดวยกุญแจสาธารณะที่เปนคูของ
ตนเทานั้น 
Linguistic Specification: (ANT) public key (EB01.txt) 
Cross-reference: key (TR085), key pair (TR086), public key (TR087) 
 
TR089 Eng: secret key (EB01.txt) Th: กุญแจลับ (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: cryptography key 
Definition: กุญแจที่ใชทั้งในการเขาและถอดรหัส และจะตองเก็บเปนความลับระหวางผูสงและผูรับ ใชใน
วิทยาการเขารหัสลับแบบสมมาตร 
Illustration: For many years, people used a security system based on a single secret key. (EB04.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: key (TR085), key pair (TR086), public key (TR087), private key (TR088) 
 
TR090 Eng: access control (EB01.txt) Th: การควบคุมการเขาถึง (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce security 
Definition: การรักษาความปลอดภัยที่เปนการอนุญาตใหเฉพาะบุคคลซึ่งมีสิทธิหรือไดรับอนุญาตเทานั้นในการ
เขาถึงขอมูลอิเล็กทรอนิกส และปองกันมิใหบุคคลซึ่งไมมีสิทธิหรือไมไดรับอนุญาตเขาถึงขอมูลอิเล็กทรอนิกส 
(THR02) 
Illustration: The data may contain hidden instructions that cause the host to modify access control 
and security-related files, making it easier for the intruder to gain access to the system. (E034.txt) 
Note: เครื่องมือชนิดหนึ่งที่ใชในการควบคุมการเขาถึงคือไฟรวอลล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: firewall (TR091), intrusion detection system (TR096) 
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TR091 Eng: firewall (EB01.txt) Th: ดานกันบุกรุก, ไฟรวอลล (THR34) 
Grammatical Category: noun Subject Field: security access control 
Definition: เครื่องมือในการควบคุมการเขาถึงที่เปนฮารดแวรและซอฟตแวรที่องคกรตางๆ มีไวเพื่อปองกัน
เครือขายคอมพิวเตอรภายในของตนจากอันตรายที่มาจากเครือขายคอมพิวเตอรภายนอก โดยอนุญาตใหเฉพาะ
ขอมูลที่มีคุณลักษณะตรงกับเงื่อนไขที่กําหนดไวผานเขาออกระบบเครือขายภายในเทานั้น (THR24) 
Illustration: Firewalls also scan files entering the company for viruses and have many technical 
deterrents to keep intruders from getting inside the company's network. (EB03.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: access control (TR090), intrusion detection system (TR096) 
 
TR092 Eng: hacker (EB01.txt) Th: นักเจาะระบบ (THR44), แฮกเกอร (THR10) 
Grammatical Category: noun Subject Field: access control firewall 
Definition: ผูที่เขาไปในเครื่องคอมพิวเตอรหรือระบบของผูอื่นโดยไมไดรับอนุญาต และอาจดู เปล่ียนแปลง หรือ
ขโมยขอมูลตางๆ รวมทั้งสรางความเสียหายใหแกระบบ 
Illustration: For instance, a hacker might modify the address where the contents of a Web form will 
be submitted. (EB04.txt) 
Note: ตามความหมายเดิม hacker หมายถึง คนที่สนใจคอมพิวเตอร ชอบเรียนรูและทดลองคอมพิวเตอร 
(http://www.potaroo.net/ietf/rfc/fyi/PDF/fyi36.pdf) ซึ่งเปนความหมายในทางดี แตปจจุบันนํามาใชกันทั่วไป
ในความหมายของคําวา cracker ซึ่งเปนความหมายในทางไมดี ในคลังขอมูลภาษาพบวาใช hacker ใน
ความหมายไมดี จึงอางอิงนิยามของคําวา cracker มาบันทึกไวในที่นี้ 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: firewall (TR091), intrusion detection system (TR096) 
 
TR093 Eng: virus (EB01.txt) Th: ไวรัส (THR24) 
Grammatical Category: noun Subject Field: access control firewall 
Definition: โปรแกรมคอมพิวเตอรประเภทหนึ่งที่ถูกออกแบบมาใหแพรกระจายตัวเองจากไฟลหนึ่งไปยังไฟล
อื่นๆ ภายในเครื่องคอมพิวเตอร (THR24) และทําใหเกิดความเสียหาย 
Illustration: A virus is much more likely to show up in the file attachment than in the body of the e-
mail, which is nothing but text. (E166.txt) 
Note: ไวรัสไมสามารถแพรกระจายจากคอมพิวเตอรเครื่องหนึ่งไปยังอีกเครื่องหนึ่งไดดวยตัวเอง  การที่
คอมพิวเตอรหลายๆ เครื่องในหนวยงานติดไวรัสนั้น โดยทั่วไปเกิดจากผูใชเปนพาหะนําไวรัส เชน สงอีเมลโดย
แนบเอกสารหรือไฟลที่มีไวรัสไปดวย หรือนําฟลอปปดิสกที่มีไฟลติดไวรัสไปใชในเครื่องอื่น 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: worm (TR094), Trojan horse (TR095) 
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TR094 Eng: worm (E043.txt) Th: หนอน (THR24) 
Grammatical Category: noun Subject Field: access control firewall 
Definition: โปรแกรมคอมพิวเตอรประเภทหนึ่งที่สามารถแพรกระจายตัวเองจากเครื่องคอมพิวเตอรเครื่องหนึ่ง
ไปยังอีกเครื่องหนึ่งโดยอาศัยระบบเน็ตเวิรค (e-Mail) ไดอยางรวดเร็วและรุนแรง (THR24) และทําใหเกิดความ
เสียหาย 
Illustration: A malicious computer program called worm attacked Microsoft's e-mail programs and 
destroyed documents created by Microsoft software programs, including Word, Excel and other 
applications in June 1999. (E166.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: virus (R093), Trojan horse (TR095) 
 
TR095 Eng: Trojan horse (EB01.txt) Th: มาโทรจัน (THR36) 
Grammatical Category: noun Subject Field: access control firewall 
Definition: โปรแกรมคอมพิวเตอรที่แทรกซึมเขาสูระบบคอมพิวเตอรโดยที่ผูใชไมรูตัว ดวยการแฝงอยูกับ
โปรแกรมหรือแฟมที่ถูกตอง และทําใหเกิดความเสียหาย 
Illustration: A Trojan horse is similar to a virus in that it can unknowingly infiltrate a computer system 
and unbeknownst to the user wreak havoc, but it is dissimilar in one very important manner. 
(EB01.txt) 
Note: โปรแกรมชนิดนี้ไมมีการจําลองตัวเองเหมือนไวรัสหรือหนอน 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: virus (R093), worm (TR094) 
 
TR096 Eng: intrusion detection system (E034.txt) Th: ระบบตรวจหาการบุกรุก 
Grammatical Category: noun Subject Field: security access control 
Definition: ซอฟตแวรพิเศษที่ใชในการตรวจตราเครือขายเพื่อหาการกระทําที่นาสงสัย และไมไดตรวจเฉพาะ
การบุกรุกจากบุคคลภายนอกเทานั้น แตยังตรวจหาการกระทําอันมีเจตนารายในเครือขายขององคกรดวย 
Illustration: An intrusion detection system (IDS) attempts to detect an intruder breaking into your 
system or a legitimate user misusing system resources. (E036.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: (ABBR) IDS (E036.txt) 
Cross-reference: access control (TR090), firewall (TR091) 
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TR097 Eng: non-repudiation (EB01.txt) Th: การปองกันการปฏิเสธหรืออางความ
รับผิดชอบ (THR10) 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce security 
Definition: การรักษาความปลอดภัยที่เปนการปองกันการปฏิเสธวาไมไดมีการสงหรือรับขอมูลจากฝายตางๆ ที่
เกี่ยวของ หรือการปองกันการอางที่เปนเท็จวาไดรับหรือสงขอมูล (THR10) 
Illustration: Well-designed electronic commerce systems provide for non-repudiation, which is the 
provision for irrefutable proof of the origin, receipt, and contents of an electronic message. (EB01.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) nonrepudiation (EB01.txt) 
Cross-reference: digital signature (TR098) 
 
TR098 Eng: digital signature (EB01.txt) Th: ลายมือชื่อดิจิทัล (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: security electronic signature 
Definition: ลายมือชื่ออิเล็กทรอนิกสชนิดหนึ่งที่สรางขึ้นโดยการนําขอมูลอิเล็กทรอนิกสมาแปลงเปนตัวเลขและ
ใชกับระบบกุญแจคู โดยนําไปคํานวณรวมกับกุญแจสวนตัวของผูลงลายมือชื่อในขอมูลอิเล็กทรอนิกส ใน
ลักษณะที่สามารถจะใชกุญแจสาธารณะของผูลงลายมือชื่อตรวจสอบไดวา ลายมือชื่ออิเล็กทรอนิกสนั้นไดสราง
ขึ้นโดยกุญแจสวนตัวของผูลงลายมือชื่อนั้นหรือไม และขอมูลอิเล็กทรอนิกสที่มีการลงลายมือชื่อดังกลาวไดมี
การแกไขเปลี่ยนแปลงภายหลังการลงลายมือชื่อหรือไม (THR05) 
Illustration: A digital signature is usually attached to the sent message, just like the handwritten 
signature. (EB04.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: non-repudiation (TR097), electronic signature (TR099), integrity (TR100), 
authentication (TR101) 
 
TR099 Eng: electronic signature (E021.txt) Th: ลายมือชื่ออิเล็กทรอนิกส (THR01) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce security 
Definition: อักษร  อักขระ  ตัวเลข  เสียงหรือสัญลักษณอื่นใดที่สรางขึ้นใหอยูในรูปแบบอิเล็กทรอนิกสซึ่ง
นํามาใชประกอบกับขอมูลอิเล็กทรอนิกสเพื่อแสดงความสัมพันธระหวางบุคคลกับขอมูลอิเล็กทรอนิกส  โดยมี
วัตถุประสงคเพื่อระบุตัวบุคคลผูเปนเจาของลายมือชื่ออิเล็กทรอนิกสที่เกี่ยวของกับขอมูลอิเล็กทรอนิกสนั้น  และ
เพื่อแสดงวาบุคคลดังกลาวยอมรับขอความในขอมูลอิเล็กทรอนิกสนั้น (THR01) 
Illustration: The Act generally provides that the validity or enforceability of a contract shall not be 
denied on the ground that such contract is not signed if the contract "is signed or affirmed by an 
electronic signature." (E021.txt) 
Note: - 
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Linguistic Specification: - 
Cross-reference: digital signature (TR098) 
 
TR100 Eng: integrity (EB01.txt) Th: การรักษาความถูกตองสมบูรณของขอมูล 

(THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce security 
Definition: การรักษาความปลอดภัยที่เปนการปองกันไมใหขอมูลถูกแกไขโดยตรวจสอบไมได (THR10) 
Illustration: A message that has not been altered in any way, either intentionally or unintentionally, is 
said to have maintained its integrity. (EB01.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: digital signature (TR098) 
 
TR101 Eng: authentication (EB01.txt) Th: การระบุตัวบุคคล (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce security 
Definition: การรักษาความปลอดภัยที่เปนการระบุตัวบุคคลที่ติดตอวาเปนบุคคลตามที่ไดกลาวอางไวจริง 
(THR10) 
Illustration: In the previous section, authentication of the sender was achieved by the use of a private 
key to encode the message. (EB01.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: digital signature (TR098) 
 
TR102 Eng: biometrics (EB01.txt) Th: เทคโนโลยีชีวภาพ (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: security authentication 
Definition: เครื่องมือในการระบุตัวบุคคลที่เปนเทคโนโลยีสําหรับตรวจสอบลักษณะเฉพาะทางกายภาพของแต
ละบุคคล 
Illustration: Biometrics uses mathematical representations of those unique physical characteristics to 
identify an individual or to verify identity. (E157.txt) 
Note: ลักษณะเฉพาะทางกายภาพ เชน มือ นิ้วมือ  ใบหนา ดวงตา เสียง และลายมือชื่อ เปนตน  
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: authentication (TR101) 
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TR103 Eng: certificate (EB01.txt) Th: ใบรับรอง (THR01) 
Grammatical Category: noun Subject Field: security authentication 
Definition: เครื่องมือในการระบุตัวบุคคลที่เปนขอมูลอิเล็กทรอนิกสหรือการบันทึกอื่นใด  ซึ่งยืนยันความ
เชื่อมโยงระหวางเจาของลายมือช่ือกับขอมูลสําหรับใชสรางลายมือชื่ออิเล็กทรอนิกส (THR01) 
Illustration: The CA issues a certificate that is attached to the transaction verifying the identity of the 
party (parties). (E139.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: (SYN) digital certificate (EB03.txt) 
Cross-reference: authentication (TR101), certification authority (TR104) 
 
TR104 Eng: certification authority (EB01.txt) Th: ผูประกอบการรับรอง (THR02) 
Grammatical Category: noun Subject Field: authentication certificate 
Definition: ผูที่ใหบริการเกี่ยวกับใบรับรองและบริการอื่นๆ เกี่ยวกับลายมือชื่ออิเล็กทรอนิกส (THR02) 
Illustration: To avoid further use; the certification authority must manage the public key so that it is 
not available for encryption purposes, but allow it to remain available to authenticate previously 
signed messages or decrypt private-key encrypted messages. (EB01.txt) 
Note: 1. มีผูใช “certificate authority” เปนจํานวนมาก แต Recommendation X.509 ([n.d.] quoted in 
Shirey 2000: 26) ไดกําหนดให “certification authority” เปนศัพทมาตรฐาน 
2. ตัวอยางของบริการดังกลาวเชน การใหบริการเกี่ยวกับการรับรองเวลาในการทําธุรกรรม 
Linguistic Specification: (SYN) Certification Authority (E014.txt), certificate authority (EB01.txt), 
Certificate Authority (E042.xt) 
Cross-reference: certificate (TR103) 
 
TR105 Eng: Secure Electronic Transaction 

(EB01.txt) 
Th: เซ็ต (THR40) 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce security 
Definition: มาตรฐานโพรโทคอลที่บริษัท Visa และ MasterCard เปนผูรวมกันพัฒนาเพื่อใชสําหรับการชําระ
เงินดวยบัตรเครดิตอยางปลอดภัยบนอินเทอรเน็ตและเครือขายเปดอื่นๆ ดวยการเขารหัส (THR08) 
Illustration: Digital signatures, Secure Electronic Transaction (SET), and similar technologies can act 
as guarantors for the transaction, assuring interested parties that the signatories involved currently 
exist and are who they claim to be (see sidebar for details on transaction and identity security 
technologies). (E139.txt) 
Note: นิยมเรียกดวยตัวยอ 



 280

Linguistic Specification: (ABBR) SET (EB01.txt) 
Cross-reference: Secure Sockets Layer (TR106) 
 
TR106 Eng: Secure Sockets Layer (EB01.txt) Th: เอสเอสแอล (THR40) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce security 
Definition: มาตรฐานโพรโทคอลที่ใชบนเว็บสําหรับสรางความปลอดภัยในการรับสงขอมูลระหวางเว็บเบราว
เซอรและเว็บเซิรฟเวอร โดยมีกลไกคือการตรวจสอบซึ่งกันและกันวาผูใชทั้งสองฝายเปนผูมีสิทธิ์จริง แลวจึงทํา
การเขารหัสขอมูลที่รับสงระหวางเบราวเซอรและเซิรฟเวอรเพื่อทําใหขอมูลเปนความลับไมสามารถถูกลักลอบ
อานไดโดยงายจากผูที่ไมมีสิทธิ์ (THR07) 
Illustration: Secure Sockets Layer, a protocol originally developed by Netscape is the most widely 
used security protocol. (E157.txt) 
Note: นิยมเรียกดวยตัวยอ 
Linguistic Specification: (ABBR) SSL (EB01.txt) 
Cross-reference: Secure Electronic Transaction (TR105) 
 
TR107 Eng: pop-up ad (E001.txt) Th: โฆษณาแบบพ็อปอัป 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: ส่ือโฆษณาในการทําการตลาดที่เปนโฆษณาที่ปรากฏขึ้นเปนหนาตางใหมทับหนาตางที่เปดอยูบน
หนาจอ 
Illustration: Although pop-up ads are appearing all over the Web, time will reveal that straight-
forward Internet advertising, in which the viewer can decide to click or not, is more effective. 
(E027.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. พบคําวา “pop-up advertisement” (http://www.sewebsites.com/adv%20faq.shtml) 
3. โฆษณาแบบพ็อปอัปจะปรากฏเมื่อมีผูคลิกตําแหนงหรือคําส่ังที่มีการกําหนดไวกอนแลววาใหแสดงโฆษณา 
Linguistic Specification: (SYN) pop-up (EB02.txt), (ANT) pop-under ad (E001.txt) 
Cross-reference: pop-under ad (TR108) 
 
TR108 Eng: pop-under ad (E001.txt) Th: โฆษณาแบบพ็อปอันเดอร 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: ส่ือโฆษณาในการทําการตลาดที่เปนโฆษณาที่ปรากฏขึ้นเปนหนาตางใหมซอนใตหนาตางที่เปดอยู
บนหนาจอ 
Illustration: Marketers using pop-under ads are boosting Web site traffic - but with a mass, 
undifferentiated audience. (E028.txt) 
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Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. เปนโฆษณาที่พัฒนามาจากโฆษณาแบบพ็อปอัปเพื่อหลีกเล่ียงการที่ผูใชมักจะปดหนาตางโฆษณาทันที 
แมวาการแสดงขอมูลโฆษณายังไมสมบูรณ  โดยจะเห็นไดเมื่อปดหรือยอหนาตางที่เปดอยู  บางโฆษณาอาจ
ปรากฏใหเห็นตั้งแตแรกเพียงแวบเดียวแลวยอลงไปอยูดานลางของหนาจออยางรวดเร็ว 
Linguistic Specification: (SYN) pop-under (E028.txt), pop-under advertisement (E028.txt), (ANT) pop-
up ad (E001.txt) 
Cross-reference: pop-up ad (TR107) 
 
TR109 Eng: banner ad (EB01.txt) Th: ปายโฆษณา, แบนเนอร (THR26) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: ส่ือโฆษณาในการทําการตลาดที่เปนรูปกราฟกขนาดเล็กที่เชื่อมโยงไปยังเว็บไซตของผูโฆษณา 
โดยทั่วไปมีลักษณะเปนรูปส่ีเหลี่ยมผืนผาซึ่งไดรับการออกแบบใหดึงดูดใจผูใชอินเทอรเน็ตเพื่อคลิกดูขอมูล
เพิ่มเติม 
Illustration: A banner ad is a small, typically rectangular, graphic image which is linked to a target 
ad. (E170.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “แผนปายโฆษณา (banner)” (THR50) แตตัดคําวา 
“แผน” ออกเพื่อใหศัพทมีความประชับมากขึ้น โดยที่ยังคงความหมายเชนเดิม 
2. นิยมเรียกกันส้ันๆ วา “แบนเนอร” 
Linguistic Specification: (SYN) banner (EB01.txt), banner advertisement (EB03.txt), ad banner 
(EB04.txt) 
Cross-reference: keyword banner (TR110), random banner (TR111), static banner ad (TR112), 
animated banner ad (TR113), rich media banner ad (TR114) 
 
TR110 Eng: keyword banner (EB04.txt) Th: ปายโฆษณาจากคําสําคัญ 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing banner ad 
Definition: ปายโฆษณาที่ปรากฏขึ้นโดยสัมพันธกับคําสําคัญที่ผูใชใชในการคนหา 
Illustration: Keyword banners appear when a predetermined word is queried from the search engine. 
(EB04.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. เหมาะสําหรับผูโฆษณาที่ตองการจํากัดกลุมเปาหมาย 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: banner ad (TR109), random banner (TR111) 
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TR111 Eng: random banner (EB04.txt) Th: ปายโฆษณาจากการสุม 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing banner ad 
Definition: ปายโฆษณาที่ปรากฏขึ้นแบบสุม 
Illustration: Companies that want to introduce their new products (e.g., a new movie or CD) use 
random banners. (EB04.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. เหมาะสําหรับผูโฆษณาที่ตองการแนะนําสินคาหรือบริการใหมๆ 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: banner ad (TR109), keyword banner (TR110) 
 
TR112 Eng: static banner ad (E001.txt) Th: ปายโฆษณาแบบสถิต 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing banner ad 
Definition: ปายโฆษณาธรรมดาที่ไมมีภาพเคลื่อนไหว 
Illustration: In the ensuing two years, the situation has actually increased in complexity, as new 
advertising forms like so-called rich media evolve from static banner ads. (E144.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: (SYN) static ad (EB02.txt) 
Cross-reference: banner ad (TR109), animated banner ad (TR113), rich media banner ad (TR114) 
 
TR113 Eng: animated banner ad (E001.txt) Th: ปายโฆษณาแบบเคลื่อนไหว 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing banner ad 
Definition: ปายโฆษณาที่มีภาพเคลื่อนไหวโดยจะแสดงรูปตางๆ ตอเนื่องกันไปเหมือนเปนภาพยนตรการตูน 
Illustration: Readers say animated banner ads on their favorite Web sites are annoying. (E001.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: (SYN) animated ad (E001.txt) 
Cross-reference: banner ad (TR109), static banner ad (TR112), rich media banner ad (TR114) 
 
TR114 Eng: rich media banner ad (E015.txt) Th: ปายโฆษณาแบบสื่อประสม 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing banner ad 
Definition: ปายโฆษณาที่ใชเสียง วิดีโอ หรือการเขียนโปรแกรมตางๆ หรือเปนแบบโตตอบกับผูใช 
Illustration: Then there are rich media banner ads -- ads that use audio, video, or Java and 
Shockwave programming. (E015.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 



 283

2. ปายโฆษณาชนิดนี้มักทําใหโหลดเว็บเพจไดชาลงเนื่องจากมีความซับซอนมากกวาชนิดอื่นๆ  
Linguistic Specification: (SYN) rich media banner (E007.txt), rich media ad (E015.txt), rich media 
(E007.txt) 
Cross-reference: banner ad (TR109), static banner ad (TR112), animated banner ad (TR113) 
 
TR115 Eng: cost per click (E171.txt) Th: ราคาตอคลิก 
Grammatical Category: noun Subject Field: advertising paid advertising 
Definition: รูปแบบการคิดราคาคาโฆษณาที่ผูโฆษณาชําระเงินเฉพาะเมื่อมีผูคลิกปายโฆษณา 
Illustration: Some Web publishers claim this 'cost per click' pricing scheme renders the surrounding 
editorial content worthless. If a surfer sees an ad and does not click on it, then it is no good. 
(E171.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. รูปแบบนี้ใชอัตราการคลิกปายโฆษณา เปนเกณฑในการคํานวณ 
Linguistic Specification: (SYN) cost-per-click (E015.txt), Cost Per Click (E136.txt), (ABBR) CPC 
(E015.txt) 
Cross-reference: click-through rate (TR116), cost per thousand (TR117), flat fee (TR119) 
 
TR116 Eng: click-through rate (EB01.txt) Th: อัตราการคลิกปายโฆษณา 
Grammatical Category: noun Subject Field: banner ad  cost per click 
Definition: เกณฑในการคิดราคาที่เปนอัตรารอยละของการคลิกโฆษณาตอโฆษณาที่ปรากฏ 
Illustration: The click-through rate is considered to be more important by many advertisers since it 
measures the number of users "delivered" to a site. (EB01.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “อัตราการคลิกที่ปายโฆษณา (Click Through Rate)” 
(THR46) แตตัดคําวา “ที่” ออกเพื่อความกระชับ 
Linguistic Specification: (SYN) click rate (E015.txt), ad click rate (E170.txt), (ABBR) CTR (EB01.txt) 
Cross-reference: cost per click (TR115), click-through (E157) 
 
TR117 Eng: cost per thousand  (E143.txt) Th: ราคาตอพัน, ซีพีเอ็ม 
Grammatical Category: noun Subject Field: advertising paid advertising 
Definition: รูปแบบการคิดราคาคาโฆษณาตอการแสดงโฆษณา 1,000 ครั้ง 
Illustration: Presently, most Web publisher's rate cards imitate measures similar to reach and gross 
rating points (GRPs) in broadcast media vehicles and are based on cost per thousand hits or visitors 
at site, cost per thousand (CPM) impressions for passive ad exposures or clickthroughs for active ad 
exposures. (E143.txt) 
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Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. นิยมเรียกดวยตัวยอ 
3. M ในตัวยอ CPM เปนสัญลักษณตัวเลขโรมันหมายถึงหนึ่งพัน  หลายแหงนิยมเพิ่มคําเพื่อใหชัดเจนเปน 
“cost-per-thousand impressions” 
Linguistic Specification: (SYN) cost-per-thousand (E007.txt), Cost Per Thousand (E171.txt), cost per 
thousand impressions (EB01.txt), cost-per-thousand impressions (EB04.txt), (ABBR) CPM (EB01.txt) 
Cross-reference: cost per click (TR115), impression (TR118), flat fee (TR119) 
 
TR118 Eng: impression (EB01.txt) Th: จํานวนโฆษณาที่ปรากฏ 
Grammatical Category: noun Subject Field: banner ad  cost per thousand 
Definition: เกณฑในการคิดราคาที่เปนจํานวนครั้งที่โฆษณาปรากฏใหผูเยี่ยมชมเว็บไซตเห็น  
Illustration: Impressions are the number of times an ad is served up to be seen by a site visitor. 
(E031.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) ad view (EB04.txt) 
Cross-reference: cost per thousand (TR117) 
 
TR119 Eng: flat fee (EB03.txt) Th: คาธรรมเนียมแบบตายตัว 
Grammatical Category: noun Subject Field: advertising paid advertising 
Definition: รูปแบบการคิดราคาคาโฆษณาแบบตายตัวในชวงเวลาหนึ่ง 
Illustration: Current 'advertisers' on AVweb may or may not be paying a flat fee for their banner links. 
(E171.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: cost per click (TR115), cost per thousand (TR117) 
 
TR120 Eng: banner ad space (EB04.txt) Th: พื้นที่โฆษณา 
Grammatical Category: noun Subject Field: advertising paid advertising 
Definition: พื้นที่บนเว็บไซตที่มีไวขายเพื่อใหวางปายโฆษณา 
Illustration: Purchasing banner ad space on the Internet is quite similar to buying ad space in other 
media. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) ad space (EB02.txt) 
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Cross-reference: banner ad (TR109), cost per click (TR115), cost per thousand (TR117), flat fee 
(TR119) 
 
TR121 Eng: banner swapping (EB04.txt) Th: การสลับปายโฆษณา 
Grammatical Category: noun Subject Field: advertising free advertising 
Definition: การโฆษณาแบบไมเสียเงินที่แตละฝายตกลงจะแสดงปายโฆษณาของอีกฝายบนเว็บไซตของตน 
Illustration: Banner swapping means that company A agrees to display a banner of company B in 
exchange for company B displaying company A's ad. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: banner ad (TR109), banner exchange (TR122) 
 
TR122 Eng: banner exchange (EB01.txt) Th: การแลกเปลี่ยนปายโฆษณา 
Grammatical Category: noun Subject Field: advertising free advertising 
Definition: การโฆษณาแบบไมเสียเงินที่เปนการตกลงแลกเปลี่ยนในกลุมที่มีสมาชิกสามคนขึ้นไป โดยจะแสดง
ปายโฆษณาของสมาชิกคนอื่นเพื่อแลกกับเครดิตในการแสดงปายโฆษณาของตนในเว็บไซตของผูอื่น 
Illustration: Many free banner ads are also available in the form of a "banner exchange." (E118.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยการแปล 
2. เครดิตในการแสดงปายโฆษณาโดยทั่วไปคือสองตอหนึ่ง นั่นคือเมื่อแสดงปายโฆษณาของสมาชิกอื่นสองคน 
ปายโฆษณาของตนก็จะถูกแสดงขึ้นในเว็บไซตของสมาชิกคนอื่น ในบางกลุม สมาชิกสามารถระบุวาจะใหปาย
โฆษณาปรากฏในเว็บไซตประเภทใด เพื่อใหเขาถึงกลุมเปาหมายไดดียิ่งขึ้น แตอาจกําหนดตําแหนงและชนิด
ของปายโฆษณาที่จะปรากฏไมได 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: banner ad (TR109), banner swapping (TR121) 
 
TR123 Eng: spider (EB03.txt) Th: โปรแกรมสไปเดอร 
Grammatical Category: noun Subject Field: portal search engine 
Definition: โปรแกรมคนหาอัตโนมัติที่ไปตามเว็บไซตตางๆ เพื่อเก็บรวบรวมขอมูลจากเว็บไซตนั้นมาจัดทํา
ดรรชนีเพื่อแสดงรายการ 
Illustration: Certain spiders then read the information in the tags as a way to help them index the site. 
(EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพทและทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: - 



 286

Cross-reference: search engine (TR008), meta tag (TR124) 
 
TR124 Eng: meta tag (EB01.txt) Th: เมตาแท็ก 
Grammatical Category: noun Subject Field: portal search engine 
Definition: ปายระบุที่ใหขอมูลเชนคําสําคัญหรือบทสรุปของเว็บไซตแกโปรแกรมสไปเดอรของเว็บไซตบริการ
คนหาขอมูลเพื่อนําไปจัดทําดรรชนี 
Illustration: If you sell clothing, you might have one meta tag with each product category on your 
home page. (EB03.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. เว็บไซตบริการคนหาขอมูลบางแหงไมไดใชเฉพาะขอมูลจากเมตาแท็ก 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: search engine (TR008), spider (TR123) 
 
TR125 Eng: hyperlink (EB01.txt) Th: จุดเชื่อมโยงหลายมิติ, ไฮเปอรลิงก 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: ส่ือโฆษณาในการทําการตลาดที่เปนขอความหรือรูปซ่ึงมีที่อยูหรือตําแหนงที่ตั้งของเว็บเพจอื่นแนบ
อยูดวย และจะนําผูคลิกไปยังเว็บเพจนั้น 
Illustration: When the shopping session is complete, the customer clicks on a hyperlink which takes 
him or her to the checkout page. (E138.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติที่มีอยูเดิมคือคําวา “เชื่อมโยงหลายมิติ (hyperlink)” (THR34)  
แลวเติมคําวา “จุด” เพื่อทําใหเปนคํานามที่หมายถึงวัตถุตามศัพทตนฉบับ 
2. นิยมเรียกสั้นๆ วา “ลิงก” 
Linguistic Specification: (SYN) link (EB01.txt), hypertext link (EB01.txt) 
Cross-reference: reciprocal link (TR126), affiliate link (TR127) 
 
TR126 Eng: reciprocal link (EB03.txt) Th: ลิงกตางตอบแทน 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing hyperlink 
Definition: ลิงกไปยังเว็บไซตอื่นที่เว็บไซตหนึ่งตกลงจะแสดงไว ถาเว็บไซตเจาของลิงกนั้นแสดงลิงกไปยัง
เว็บไซตของตนดวย 
Illustration: Try finding web sites with similar themes and make deals to create reciprocal links. 
(E109.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: hyperlink (TR125), affiliate link (TR127) 
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TR127 Eng: affiliate link (E039.txt) Th: ลิงกรวมคา 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing hyperlink 
Definition: ลิงกที่อยูในเว็บไซตของผูรวมคาซึ่งเชื่อมโยงไปยังเว็บไซตของผูคา โดยบงบอกไดวาลูกคาหรือผูเยี่ยม
ชมนี้มาจากเว็บไซตของผูรวมคารายใด 
Illustration: Then, all visitors to your site coming from an affiliate link are tracked and the affiliate is 
then rewarded in some manner. (E068.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไวคือคําวา “สมาชิกรวมคา (Affiliate Program)” (THR45) 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: hyperlink (TR125), reciprocal link (TR126), affiliate (TR128) 
 
TR128 Eng: affiliate (EB04.txt) Th: ผูรวมคา 
Grammatical Category: noun Subject Field: hyperlink affiliate link 
Definition: ผูที่ลงทะเบียนเพื่อรับคาตอบแทนตามเงื่อนไขที่กําหนดเมื่อมีผูคลิกลิงกรวมคาที่อยูบนเว็บไซตของ
ตน 
Illustration: In most cases, becoming an affiliate is as uncomplicated as signing up and linking to the 
affiliate sponsor's site. (E006.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไวคือคําวา “สมาชิกรวมคา (Affiliate Program)” (THR45) 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: affiliate link (TR127) 
 
TR129 Eng: pay-per-click (E039.txt) Th: จายเมื่อคลิก 
Grammatical Category: noun Subject Field: affiliate link affiliate 
Definition: เงื่อนไขการใหคาตอบแทนที่ผูคาจะจายใหผูรวมคาเมื่อมีผูเยี่ยมชมที่ไมซ้ํากันจากเว็บไซตของผูรวม
คามายังเว็บไซตของผูคา 
Illustration: Under recent attacks for fraud, pay-per-click models are fast becoming a real nuisance 
for merchants. (E052.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (ABBR) PPC (http://www.netlingo.com/inframes.cfm) 
Cross-reference: pay-per-lead (TR130), pay-per-sale (TR131) 
 
TR130 Eng: pay-per-lead (E039.txt) Th: จายเมื่อทํา 
Grammatical Category: noun Subject Field: affiliate link affiliate 
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Definition: เงื่อนไขการใหคาตอบแทนที่ผูคาจะจายใหผูรวมคาเมื่อลูกคาที่มาจากเว็บไซตนั้นใชบริการหรือทํา
กิจกรรมในเว็บไซตของผูคาตามที่กําหนด 
Illustration: With a pay-per-lead commission structure, merchants pay affiliates a flat fee or bounty for 
each qualified lead (customer) that is referred to the merchant site. (E052.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. บริการดังกลาว เชน การลงทะเบียนรับจดหมายขาว หรือการกรอกแบบฟอรมเพื่อสมัครบัตรเครดิต หรือ
ทดลองใชสินคา 
Linguistic Specification: (ABBR) PPL (http://www.netlingo.com/inframes.cfm) 
Cross-reference: pay-per-click (TR129), pay-per-sale (TR131) 
 
TR131 Eng: pay-per-sale (E052.txt) Th: จายเมื่อขาย 
Grammatical Category: noun Subject Field: affiliate link affiliate 
Definition: เงื่อนไขการใหคาตอบแทนที่ผูคาจะจายใหผูรวมคาตามอัตรารอยละของรายไดจากการขายสินคา
หรือบริการที่มาจากเว็บไซตของผูรวมคานั้น 
Illustration: The pay-per-sale model is the most common and easily tracked commission structure. 
(E052.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (ABBR) PPS (http://www.netlingo.com/inframes.cfm) 
Cross-reference: pay-per-click (TR129), pay-per-lead (TR130) 
 
TR132 Eng: electronic mail (EB01.txt) Th: ไปรษณียอิเล็กทรอนิกส (THR09), อีเมล 

(THR11) 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: ส่ือโฆษณาในการทําการตลาดที่เปนขอความซึ่งรับสงกันทางอินเทอรเน็ต 
Illustration: The Internet uses simple mail transfer protocol (SMTP) as the protocol to transmit 
electronic mail and most business transactions. (E157.txt) 
Note: นิยมเรียกสั้นๆ วาอีเมล และใชโพรโทคอล SMTP ในการสงเปนหลัก 
Linguistic Specification: (SYN) e-mail (EB01.txt) 
Cross-reference: opt-in (TR133), opt-out (TR134), double opt-in (TR135), unsolicited commercial e-
mail (TR136), spam (TR137) 
 
TR133 Eng: opt-in (EB01.txt) Th: การสมัครรับอีเมล 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing electronic mail 
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Definition: วิธีปฏิบัติในการรับอีเมลที่เปนการสมัครเพื่อขอรับ 
Illustration: The opt-in format allows users to take themselves off the list and add themselves back on 
whenever they wish. (E117.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: (ANT) opt-out (EB01.txt) 
Cross-reference: electronic mail (TR132), opt-out (TR134), double opt-in (TR135) 
 
TR134 Eng: opt-out (EB01.txt) Th: การถอนตัว 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing electronic mail 
Definition: วิธีปฏิบัติในการรับอีเมลที่ผูใชขอใหลบชื่อตนออกจากรายการสงอีเมล 
Illustration: This is in stark contrast to the more common "opt-out" policy prevalent in the physical 
world in which consumers may never know that data is being collected about them and possibly 
resold to others without their knowledge. (E170.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
2. การถอนตัวนี้ทําไดดวยการคลิกลิงกในอีเมลที่ไดรับ เพื่อไปยังเว็บเพจของผูสงที่เปนสวนสําหรับแจงความ
ประสงควาจะถอนตัว หรือผูใชอาจสงอีเมลแจงผูสงโดยตรง 
Linguistic Specification: (ANT) opt-in (EB01.txt) 
Cross-reference: electronic mail (TR132), opt-in (TR133), double opt-in (TR135) 
 
TR135 Eng: double opt-in (E088.txt) Th: การสมัครรับอีเมลแบบยืนยัน 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing electronic mail 
Definition: วิธีปฏิบัติในการรับอีเมลที่ตองตอบอีเมลยืนยันการสมัครหลังจากที่สมัครเพื่อรับขอมูลนั้นๆ 
Illustration: Using a "double opt-in" process, it e-mails people on the lists to verify they're indeed 
willing to receive solicitations. (E088.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: electronic mail (TR132), opt-in (TR133), opt-out (TR134) 
 
TR136 Eng: unsolicited commercial e-mail 

(E166.txt) 
Th: อีเมลทางการคาที่ไมไดรองขอ 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic mail spam 
Definition: อีเมลที่เปนขอเสนอทางการคาซึ่งมาจากผูสงที่นําชื่อผูรับมาจากแหลงตางๆ 
Illustration: Check with your Internet service provider or online service for ways to reduce unsolicited 
commercial e-mail. (E166.txt) 
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Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) Unsolicited Commercial E-mail (EB04.txt), (ABBR) UCE (E093.txt) 
Cross-reference: electronic mail (TR132), spam (TR137) 
 
TR137 Eng: spam (EB01.txt) Th: ไปรษณียขยะ (THR34), สแปม 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing electronic mail 
Definition: ขอความอีเมลรูปแบบตางๆ จํานวนมากที่สงไปใหผูรับโดยไมไดรองขอ 
Illustration: Most spam is the same as it has always been, although there are certain types of spam 
that seem to be increasing, while other types are decreasing. (E092.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. สแปมเปนไดทั้งอีเมลทางการคาและอีเมลหลอกลวง 
Linguistic Specification: (SYN) junk e-mail (EB01.txt), junk mail (EB01.txt) 
Cross-reference: electronic mail (TR132), unsolicited commercial e-mail (TR136) 
 
TR138 Eng: frequently asked questions 

(EB01.txt) 
Th: คําถามพบบอย, เอฟเอคิว (THR34) 

Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: เครื่องมือในการทําการตลาดที่เปนรายการคําตอบสําหรับคําถามที่ผูเยี่ยมชมเว็บไซตมักจะถาม 
Illustration: Another example, not found in Figure 12-7, may be an attorney who has a web page with 
frequently asked questions about certain kinds of legal services. (EB01.txt) 
Note: 1. ตัวยอของศัพทคํานี้ (FAQ) สามารถอานไดอีกอยางวา “แฟค”  
2. รายการนี้จะชวยใหลูกคารูจักผลิตภัณฑของบริษัทมากขึ้นและตัดสินใจซื้อไดงายขึ้น 
Linguistic Specification: (ABBR) FAQ (EB03.txt) 
Cross-reference: call center (TR139) 
 
TR139 Eng: call center (EB03.txt) Th: ศูนยบริการขอมูล 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: เครื่องมือในการทําการตลาดที่เปนหนวยงานที่ใหบริการลูกคาในเรื่องที่เกี่ยวของกับงานบริการโดย
ผานชองทางติดตอตางๆ 
Illustration: Today's call center is a comprehensive customer service entity in which EC vendors take 
care of customer service issues communicated through various contact channels. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “ศูนยบริการขอมูลทางโทรศัพท (call center)” (THR51) 
แลวตัดคําวา “ทางโทรศัพท” ออกเพื่อขยายขอบเขตมโนทัศน 
Linguistic Specification: - 
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Cross-reference: frequently asked questions (TR138) 
 
TR140 Eng: mass customization (EB01.txt) Th: การผลิตตามความตองการของลูกคา 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: เครื่องมือในการทําการตลาดที่เปนบริการที่จัดทําขึ้นเปนพิเศษใหเหมาะสมกับความตองการของ
ลูกคาแตละคน 
Illustration: What has been found is that by creating mass customization, specifically configuring 
services individually for the customer either by showing her popular associated products or by 
showing her products she typically orders, your customer's buying experience becomes easier and 
more personal. (EB03.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: push technology (TR141), pull technology (TR142) 
 
TR141 Eng: push technology (EB01.txt) Th: เทคโนโลยีพุช 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing mass customization 
Definition: เทคโนโลยีในการผลิตตามความตองการของลูกคาที่เปนบริการสงขอมูลตามที่ลูกคาตองการใหโดย
อัตโนมัติ 
Illustration: In response to the pressure of competition, commercial databases are beginning to 
incorporate push technology into their offerings. (EB04.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. บริการนี้อาจเปนบริการฟรีหรือเสียคาธรรมเนียมเล็กนอย 
Linguistic Specification: (ANT) pull technology (EB03.txt) 
Cross-reference: mass customization (TR140), pull technology (TR142) 
 
TR142 Eng: pull technology (EB03.txt) Th: เทคโนโลยีพุล 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing mass customization 
Definition: เทคโนโลยีในการผลิตตามความตองการของลูกคาที่เปนบริการใหลูกคาดึงขอมูลที่ตองการจาก
เว็บไซตดวยตนเอง 
Illustration: Pull technology is dependent on information that is specified by the visitor. (EB03.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. ถาเปนขอมูลสําคัญสําหรับลูกคา มักตองเสียคาธรรมเนียมในการดึงขอมูล 
Linguistic Specification: (ANT) push technology (EB01.txt) 
Cross-reference: mass customization (TR140), push technology (TR141) 
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TR143 Eng: cookie (EB01.txt) Th: คุกกี้ (THR16) 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing mass customization 
Definition: เครื่องมือในการผลิตตามความตองการของลูกคาที่เปนแฟมขนาดเล็กซึ่งเว็บเซิรฟเวอรสงมายัง
เครื่องคอมพิวเตอรของผูเยี่ยมชมเว็บไซต และเก็บอยูในฮารดไดรฟของเครื่อง เพื่อที่เว็บไซตนั้นจะสามารถจดจํา
พฤติกรรมบนอินเทอรเน็ตที่ผานมาของผูเยี่ยมชมได 
Illustration: Instead of continually asking the visitor for the same information, the program on the web 
site can save information to a cookie and, when it needs the information, read the cookie. (EB03.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: mass customization (TR140), push technology (TR141), pull technology (TR142) 
 
TR144 Eng: online community (EB01.txt) Th: ชุมชนออนไลน 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: เครื่องมือในการทําการตลาดที่เปนเว็บไซตแหลงรวมของผูที่มีความสนใจเหมือนๆ กัน 
Illustration: The vignette entitled Parenthoodweb illustrates the advertising and sponsorship 
opportunities offered by the Parenthoodweb.com, an online community for parents and expecting 
parents. (EB01.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) virtual community (EB01.txt), electronic community (EB01.txt) 
Cross-reference: discussion group (TR145), bulletin board (TR146), chat room (TR147), newsletter 
(TR148) 
 
TR145 Eng: discussion group (EB01.txt) Th: กลุมอภิปราย 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce online community 
Definition: กลุมคนที่มีความสนใจเหมือนกันในเรื่องหนึ่ง และมีการแลกเปลี่ยนขอมูลแสดงความคิดเห็นตางๆ 
Illustration: A discussion group is a group of people with a common interest in a specific topic. 
(E111.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online community (TR144), bulletin board (TR146), chat room (TR147), newsletter 
(TR148) 
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TR146 Eng: bulletin board (EB01.txt) Th: กระดานขาวสาร 
Grammatical Category: noun Subject Field: online community discussion group 
Definition: เครื่องมือของกลุมอภิปรายที่เปนที่เก็บขอความเกี่ยวกับเร่ืองหนึ่งๆ บนเว็บไซต ซึ่งผูใชสามารถแสดง
ความคิดเห็นและอานขอความตางๆ ได 
Illustration: The "store-and-forward," asynchronous nature of a forum makes it possible to create a 
bulletin board where collections of messages about particular subjects can be stored in a database 
and, in response to user queries, be dynamically turned into HTML pages. (EB04.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: (SYN) message board (EB04.txt) 
Cross-reference: online community (TR144), discussion group (TR145), chat room (TR147), 
newsletter (TR148) 
 
TR147 Eng: chat room (EB01.txt) Th: หองสนทนา (THR22) 
Grammatical Category: noun Subject Field: online community discussion group 
Definition: เครื่องมือของกลุมอภิปรายที่เปนแหลงสําหรับพูดคุยโตตอบบนเว็บไซตไปพรอมๆ กัน 
Illustration: Once you are in a chat room, others can contact you by e-mail even when you use a 
nickname for your screen name (the name you call yourself when communicating online). (E166.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online community (TR144), discussion group (TR145), bulletin board (TR146), 
newsletter (TR148) 
 
TR148 Eng: newsletter (EB01.txt) Th: จดหมายขาว 
Grammatical Category: noun Subject Field: online community discussion group 
Definition: เครื่องมือของกลุมอภิปรายที่เปนขอมูลขาวสารของเว็บไซตซึ่งจัดสงใหผูสนใจทางอีเมล 
Illustration: These tips come in a variety of flavors, but mostly in the form of an unknown newsletter 
that you never quite recall subscribing to. (E092.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: online community (TR144), discussion group (TR145), bulletin board (TR146), chat 
room (TR147) 
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TR149 Eng: traffic (EB01.txt) Th: ปริมาณการเยี่ยมชม (THR45), แทรฟฟก 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce marketing 
Definition: จํานวนคนที่เยี่ยมชมเว็บไซต 
Illustration: Many advertisers charge a fixed monthly fee, regardless of the traffic. (EB04.txt) 
Note: ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) Web site traffic (E011.txt), Web traffic (EB04.txt), site traffic (EB03.txt) 
Cross-reference: hit (TR150), page view (TR151), visit (TR152), unique visitor (TR153) 
 
TR150 Eng: hit (EB01.txt) Th: จํานวนไฟลที่มีการโหลด (THR45), ฮิต 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing traffic 
Definition: ตัววัดปริมาณการเยี่ยมชมที่เปนจํานวนครั้งในการดาวนโหลดไฟลจากเว็บเซิรฟเวอร ไมวาจะเปน
ไฟลอะไรก็ตาม 
Illustration: A single page with multiple graphics can be counted as multiple hits since each graphic 
is counted as a separate hit. (E170.txt) 
Note: 1. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
2. เคยนิยมใชเปนตัววัดจํานวนผูเยี่ยมชมเว็บไซต แตตอมาพบวาเปนการนับจํานวนไฟลทุกไฟลที่ดาวนโหลด ไม
วาจะเปนรูปหรือขอความ ซึ่งไมบงบอกจํานวนผูเยี่ยมชมที่แทจริง จึงเสื่อมความนิยมลง 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: traffic (TR149), page view (TR151), visit (TR152), unique visitor (TR153) 
 
TR151 Eng: page view (EB04.txt) Th: จํานวนหนาที่มีการโหลด, เพจวิว 
Grammatical Category: noun Subject Field: electronic commerce traffic 
Definition: ตัววัดปริมาณการเยี่ยมชมที่เปนจํานวนครั้งในการดาวนโหลดเว็บเพจจากเว็บเซิรฟเวอร 
Illustration: A single visit or page view may be recorded as several hits, and depending on the 
browser, the page size, and other factors, the number of hits per page can vary widely. (EB04.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทที่มีผูบัญญัติไววา “จํานวนไฟลที่มีการโหลด (hit)” (THR45) 
2. ทับศัพทตามหลักการทับศัพท 
Linguistic Specification: (SYN) page impression (EB03.txt) 
Cross-reference: traffic (TR149), hit (TR150), visit (TR152), unique visitor (TR153) 
 
TR152 Eng: visit (EB01.txt) Th: จํานวนการเยี่ยมชม 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing traffic 
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Definition: ตัววัดปริมาณการเยี่ยมชมที่เปนจํานวนครั้งในการเยี่ยมชมเว็บไซต โดยนับจากการรองขอขอมูล
อยางติดตอกันของผูเยี่ยมชม 
Illustration: Once a visitor stops making requests from a site for a given period of time, called a time 
out, the next hit by this visitor is considered a new visit. (E170.txt) 
Note: 1. บัญญัติศัพทดวยวิธีอิงศัพทบัญญัติที่มีอยูเดิมคือคําวา “เยี่ยมชม (visit)” (THR35)  แลวเติมคําวา 
“การ” เพื่อทําใหเปนคํานามตามศัพทตนฉบับ 
2. ถาผูเยี่ยมชมหยุดการรองขอจากเว็บไซตเปนระยะเวลาหนึ่ง การรองขอครั้งตอไปจะนับวาเปนการเยี่ยมชม
ครั้งใหม 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: traffic (TR149), hit (TR150), page view (TR151), unique visitor (TR153) 
 
TR153 Eng: unique visitor (EB01.txt) Th: ผูเยี่ยมชมที่ไมซ้ํากัน 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing traffic 
Definition: ตัววัดปริมาณการเยี่ยมชมที่เปนผูมาเยี่ยมชมเว็บไซตภายในระยะเวลาหนึ่ง และเปนผูเยี่ยมชมคนละ
คนโดยตัดสินจากที่อยูไอพี ชื่อโดเมน และคุกกี้ 
Illustration: Pay-per-click commission structures pay affiliates a fee for every unique visitor that is 
referred to the merchant site. (E052.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: traffic (TR149), hit (TR150), page view (TR151), visit (TR152) 
 
TR154 Eng: visit duration (E143.txt) Th: ระยะเวลาการเยี่ยมชม 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing interactivity 
Definition: ตัววัดปฏิกิริยาของผูเยี่ยมชมตอเว็บไซต ที่เปนชวงเวลาระหวางที่ลูกคาเขามาและออกจากเว็บไซต 
Illustration: In the Web medium, visit duration represents opportunity for the consumer to respond to 
passive ads, while editorial pages represent competing activities. (E143.txt) 
Note: บัญญัติศัพทดวยการแปล 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: visit (TR152) 
 
TR155 Eng: conversion rate (E002.txt) Th: อัตราการเปลี่ยนเปนผูซื้อ 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing interactivity 
Definition: ตัววัดปฏิกิริยาของผูเยี่ยมชมตอเว็บไซต ที่เปนอัตรารอยละของผูเยี่ยมชมที่กลายเปนผูซื้อ 
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Illustration: Some ways to boost your conversion rate include improving navigation, simplifying 
checkout process (such as one-step checkout and easily replaced passwords), and sending out e-
mails with special offers. (E002.txt) 
Note: บัญญัติศัพทตามมโนทัศนของศัพท 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: churn rate (TR156) 
 
TR156 Eng: churn rate (E158.txt) Th: อัตราการสูญเสียลูกคา (THR41) 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing interactivity 
Definition: ตัววัดปฏิกิริยาของผูเยี่ยมชมตอเว็บไซต ที่เปนอัตราลูกคาที่เลิกซื้อสินคาหรือใชบริการ 
Illustration: The Strategis Group asserts that the Internet service providers endure a five-times higher 
churn rate, culminating to 10 per cent monthly. (E158.txt) 
Note: - 
Linguistic Specification: - 
Cross-reference: conversion rate (TR155) 
 
TR157 Eng: click-through (EB01.txt) Th: จํานวนการคลิกปายโฆษณา 
Grammatical Category: noun Subject Field: marketing interactivity 
Definition: ตัววัดปฏิกิริยาของผูเยี่ยมชมตอเว็บไซต ที่เปนจํานวนครั้งที่ผูเยี่ยมชมคลิกปายโฆษณาซึ่งเชื่อมโยง
ไปยังเว็บไซตของผูโฆษณา 
Illustration: A debate is rising over whether or not click-through tells advertisers anything worth 
knowing and whether it should be a factor in pricing online ad campaigns. (E169.txt) 
Note: บัญญัติศัพทโดยอิงจากศัพทกอนหนานี้คือ “อัตราการคลิกปายโฆษณา (click-through rate)” (TR116)  
Linguistic Specification: (SYN) click (EB04.txt), ad click (EB04.txt) 
Cross-reference: click-through rate (TR116) 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ง 
 

ดรรชนีคนศัพท 
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ดรรชนีคนศัพท 
 

 ดรรชนีคนศัพทนีท้ําขึน้เพื่ออํานวยความสะดวกในการคนหาศพัทตามลําดับอักษร โดยจะ
มีทั้งศพัทหลัก (คําทีม่ีเครื่องหมายดอกจนั) และศัพทพอง เพื่อใหผูใชคนหาศัพทพบไดงายขึน้ แม
จะไมทราบศพัทหลกั  
 

A Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

access control*  ER159 199 TR090 274 
acquirer* ER106 177 TR057 263 
acquiring bank ER108 178 TR058 264 
ad banner ER186 214 TR109 281 
ad click ER258 241 TR157 296 
ad click rate ER200 218 TR116 283 
ad space ER206 220 TR120 284 
ad view ER204 219 TR118 284 
affiliate* ER217 225 TR128 287 
affiliate link* ER216 224 TR127 287 
animated ad ER192 215 TR113 282 
animated banner ad* ER191 215 TR113 282 
asymmetric cryptography* ER145 194 TR079 271 
authentication* ER170 205 TR101 278 
B     
banner ER184 213 TR109 281 
banner ad* ER183 213 TR109 281 
banner ad space* ER207 220 TR120 284 
banner advertisement ER185 213 TR109 281 
banner exchange* ER209 221 TR122 285 
banner swapping* ER208 220 TR121 285 
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B Extraction 

record  
(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

biometrics* ER171 205 TR102 278 
bulletin board* ER241 235 TR146 293 
business-to-business* ER006 135 TR003 244 
business-to-consumer* ER007 136 TR004 244 
business-to-government* ER008 137 TR005 244 
buyer-driven e-marketplace* ER069 159 TR033 254 
buyer-oriented marketplace ER070 159 TR033 254 
C     
call center* ER231 230 TR139 290 
certificate* ER172 206 TR103 279 
certificate authority ER175 208 TR104 279 
certification authority* ER174 207 TR104 279 
chat room* ER242 235 TR147 293 
churn rate* ER255 240 TR156 296 
ciphertext* ER150 196 TR081 272 
cleartext ER149 195 TR080 271 
click ER257 241 TR157 296 
click rate ER199 218 TR116 283 
click-through* ER256 240 TR157 296 
click-through rate* ER198 217 TR116 283 
co-location* ER099 172 TR051 261 
confidentiality* ER138 191 TR076 270 
consumer-to-consumer* ER009 137 TR006 245 
content provider* ER020 141 TR013 247 
conversion rate* ER254 240 TR155 295 
cookie* ER235 232 TR143 292 
cost per click* ER197 217 TR115 283 
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C Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

cost per thousand* ER202 219 TR117 283 
cost per thousand impressions ER201 218 TR117 283 
country code top-level domain* ER094 169 TR046 259 
credit card* ER102 175 TR054 262 
credit card processor* ER112 179 TR062 265 
cryptography* ER139 192 TR077 270 
customer-oriented marketplace ER071 160 TR033 254 
cyberbanking ER127 185 TR070 268 
cybersquatter* ER095 169 TR047 259 
D     
debit card* ER114 180 TR064 266 
decryption* ER153 197 TR084 272 
dedicated hosting* ER098 171 TR050 261 
digital cash ER137 189 TR075 269 
digital certificate ER173 206 TR103 279 
digital marketplace ER056 155 TR028 252 
digital money ER130 187 TR073 269 
digital signature* ER167 203 TR098 277 
digital wallet ER121 183 TR068 267 
directory* ER012 139 TR009 246 
discussion group* ER239 234 TR145 292 
domain name* ER091 168 TR043 258 
double opt-in* ER225 228 TR135 289 
Dutch auction* ER027 144 TR017 248 
E     
e-auction ER022 143 TR014 247 
e-broker ER050 152 TR026 251 
e-business ER002 132 TR001 243 
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E Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

e-cash ER136 189 TR075 269 
e-check ER115 180 TR065 266 
e-commerce ER004 134 TR002 243 
e-distributor ER047 151 TR025 251 
electronic auction ER023 143 TR014 247 
electronic banking* ER125 185 TR071 268 
electronic broker* ER049 152 TR026 251 
electronic business* ER001 132 TR001 243 
electronic cash* ER135 189 TR075 269 
electronic catalog ER086 165 TR041 257 
electronic check* ER116 181 TR065 266 
electronic checkbook* ER117 181 TR066 267 
electronic commerce* ER003 133 TR002 243 
electronic community ER238 234 TR144 292 
electronic distributor* ER046 151 TR025 251 
electronic mail* ER221 227 TR132 288 
electronic mall* ER042 150 TR024 251 
electronic marketplace* ER055 155 TR028 252 
electronic money* ER131 187 TR073 269 
electronic publishing* ER019 141 TR012 247 
electronic purse* ER133 188 TR074 269 
electronic shopping cart ER089 166 TR042 257 
electronic shopping mall ER045 151 TR024 251 
electronic signature* ER168 204 TR099 277 
electronic store* ER037 148 TR023 250 
electronic storefront ER038 148 TR023 250 
electronic wallet* ER119 182 TR068 267 
e-mail ER222 227 TR132 288 
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E Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

e-mall ER041 149 TR024 251 
e-marketplace ER054 154 TR028 252 
e-money ER132 187 TR073 269 
encryption* ER152 196 TR083 272 
encryption algorithm* ER151 196 TR082 272 
English auction* ER028 145 TR018 248 
e-purse ER134 188 TR074 269 
e-store ER034 147 TR023 250 
e-storefront ER039 149 TR023 250 
e-wallet ER120 182 TR068 267 
exchange ER058 156 TR028 252 
F     
financial EDI ER122 183 TR069 268 
financial electronic data 
interchange* 

ER123 183 TR069 268 

firewall* ER160 200 TR091 275 
first price sealed bid auction* ER031 146 TR021 250 
flat fee* ER205 220 TR119 284 
forward auction* ER025 144 TR015 248 
frequently asked questions* ER230 230 TR138 290 
G     
generic top-level domain* ER093 169 TR045 258 
H     
hacker* ER161 201 TR092 275 
hit* ER248 237 TR150 294 
horizontal digital marketplace ER061 157 TR029 252 
horizontal e-marketplace ER060 156 TR029 252 
horizontal marketplace* ER059 156 TR029 252 
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H Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

horizontal portal* ER016 140 TR010 246 
hub ER057 155 TR028 252 
hyperlink* ER213 223 TR125 286 
hypertext link ER212 223 TR125 286 
I     
impression* ER203 219 TR118 284 
independent e-marketplace* ER075 161 TR035 254 
independent sales organization* ER111 179 TR061 265 
integrity* ER169 205 TR100 278 
intermediary-oriented marketplace ER076 161 TR035 254 
Internet auction ER024 143 TR014 247 
Internet banking ER128 186 TR070 268 
Internet commerce ER005 135 TR002 243 
Internet directory ER014 139 TR009 246 
Internet merchant ER081 163 TR038 256 
Internet merchant account* ER104 176 TR056 263 
intrusion detection system* ER165 202 TR096 276 
issuing bank* ER103 176 TR055 262 
J     
junk e-mail ER228 229 TR137 290 
junk mail ER229 230 TR137 290 
K     
key* ER154 197 TR085 273 
key pair* ER155 198 TR086 273 
keyword banner* ER187 214 TR110 281 
L     
link ER214 224 TR125 286 
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M Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

market maker* ER078 162 TR037 255 
mass customization* ER232 231 TR140 291 
merchant account provider* ER109 178 TR059 264 
merchant account ER105 176 TR056 263 
merchant bank* ER107 177 TR058 264 
merchant service provider* ER110 178 TR060 264 
message board ER240 234 TR146 293 
meta tag* ER211 222 TR124 286 
micropayment* ER129 186 TR072 269 
N     
navigation bar* ER082 164 TR039 256 
newsletter* ER243 235 TR148 293 
non-repudiation* ER166 203 TR097 277 
O     
online auction* ER021 142 TR014 247 
online banking* ER124 184 TR070 268 
online broker ER051 152 TR026 251 
online catalog* ER087 166 TR041 257 
online community* ER237 233 TR144 292 
online directory ER015 140 TR009 246 
online distributor ER048 151 TR025 251 
online mall ER043 150 TR024 251 
online merchant* ER080 162 TR038 256 
online stock trading* ER052 153 TR027 252 
online store ER036 148 TR023 250 
online storefront ER040 149 TR023 250 
online trading ER053 153 TR027 252 
on-site search engine ER085 165 TR040 257 
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O Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

opt-in* ER223 227 TR133 288 
opt-out* ER224 228 TR134 289 
P     
page impression ER250 238 TR151 294 
page view* ER249 238 TR151 294 
payment gateway* ER113 179 TR063 266 
pay-per-click* ER218 225 TR129 287 
pay-per-lead* ER219 225 TR130 287 
pay-per-sale* ER220 226 TR131 288 
plaintext* ER148 195 TR080 271 
pop-under ER182 211 TR108 280 
pop-under ad* ER181 210 TR108 280 
pop-under advertisement ER180 210 TR108 280 
pop-up ER179 210 TR107 280 
pop-up ad* ER178 210 TR107 280 
portal* ER010 138 TR007 245 
private exchange ER068 159 TR032 253 
private key* ER157 199 TR088 274 
private key encryption ER143 193 TR078 270 
private marketplace* ER067 158 TR032 253 
private-key cryptography ER142 193 TR078 270 
public exchange ER065 158 TR031 253 
public key* ER156 198 TR087 273 
public marketplace* ER066 158 TR031 253 
public-key cryptography ER146 194 TR079 271 
public-key encryption ER147 195 TR079 271 
pull technology* ER234 232 TR142 291 
push technology* ER233 231 TR141 291 
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R Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

random banner* ER188 214 TR111 282 
reciprocal link* ER215 224 TR126 286 
reverse auction* ER026 144 TR016 248 
rich media ER196 216 TR114 282 
rich media ad ER195 216 TR114 282 
rich media banner ER194 216 TR114 282 
rich media banner ad* ER193 216 TR114 282 
S     
sealed bid auction* ER030 145 TR020 249 
search engine* (เว็บไซต) ER011 138 TR008 245 
search engine* (โปรแกรม) ER083 165 TR040 257 
second price sealed bid auction* ER032 146 TR022 250 
secret key* ER158 199 TR089 274 
secret key cryptography ER141 193 TR078 270 
secret-key encryption ER144 193 TR078 270 
Secure Electronic Transaction* ER176 208 TR105 279 
Secure Sockets Layer* ER177 208 TR106 280 
sell-driven e-marketplace* ER072 160 TR034 254 
seller-oriented marketplace ER074 161 TR034 254 
shared hosting* ER097 171 TR049 260 
shopping cart* ER088 166 TR042 257 
site search engine ER084 165 TR040 257 
site traffic ER247 237 TR149 294 
smart card* ER118 182 TR067 267 
spam* ER227 229 TR137 290 
spider* ER210 222 TR123 285 
static ad ER190 215 TR112 282 
static banner ad* ER189 215 TR112 282 
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S Extraction 
record  

(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

supplier-oriented marketplace ER073 160 TR034 254 
symmetric cryptography* ER140 192 TR078 270 
T     
technology provider e-marketplace* ER077 161 TR036 255 
top-level domain* ER092 168 TR044 258 
traffic* ER244 236 TR149 294 
Trojan horse* ER164 202 TR095 276 
U     
unique visitor* ER252 239 TR153 295 
unsolicited commercial e-mail* ER226 229 TR136 289 
V     
vertical e-marketplace ER063 157 TR030 253 
vertical exchange ER064 157 TR030 253 
vertical marketplace* ER062 157 TR030 253 
vertical portal* ER017 140 TR011 246 
Vickrey auction ER033 147 TR022 250 
virtual community ER236 233 TR144 292 
virtual mall ER044 150 TR024 251 
virtual shopping cart ER090 167 TR042 257 
virtual store ER035 148 TR023 250 
virus* ER162 201 TR093 275 
visit* ER251 238 TR152 294 
visit duration* ER253 239 TR154 295 
vortal ER018 141 TR011 246 
W     
Web directory ER013 139 TR009 246 
Web host* ER100 172 TR052 261 
Web hosting* ER096 170 TR048 260 
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W Extraction 

record  
(ภาคผนวก ข) 

หนา Terminological 
record  

(ภาคผนวก ค) 

หนา 

Web merchant ER079 162 TR038 256 
Web site traffic ER245 236 TR149 294 
Web traffic ER246 237 TR149 294 
Webmaster* ER101 172 TR053 262 
worm* ER163 202 TR094 276 
Y     
Yankee auction* ER029 145 TR019 249 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

นางสาวขวัญชนิตร สุทธิสารสุนทร  เกดิเมื่อวันที่ 31 มีนาคม พ.ศ. 2519 ที่
กรุงเทพมหานคร  สําเร็จการศึกษาปริญญาตรีอักษรศาสตรบัณฑิต วิชาเอกภาษาอังกฤษ วิชาโท
บรรณารักษศาสตร  จากคณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย ใน พ.ศ. 2541  ปจจุบัน
ศึกษาตอในหลักสูตรอักษรศาสตรมหาบณัฑิตสาขาวชิาการแปล เอกการแปลภาษาองักฤษ-ไทย 
ศูนยการแปลและการลามเฉลิมพระเกยีรติ  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  ตัง้แต 
พ.ศ. 2542   
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